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In preparing this volumo I have had in view 
the needs of those who are beginning the study 
of Vergil. I have endeavoured to make the notes 
simple and concise, and such as my experience has 
taught me are likely to be useful to the average 
Fourth Form boy. I hope the simple derivation 
of words given in the Vocabulary will be especially 
useful. I have found it not only adds interest to 
a bojr's work to see the connexion between words, 
but helps him enormously to acquire a vocabulary. 
I must acknowledge my indebtedness to many 
editions of Vergil, the help of which I have 
acknowledged where I could. I must also acknow- 
ledge the valuable help derived from Prof. Sellar's 
Eoman Poets of the Augustcm Age, Kettleship's 
Pnmer of Vergil^ and Cruttwell's History of Eoman 
Literature ; and some suggestions from Saintsbury's 
History of English Literature. Also for the para- 
graph on Metres of Vergil I have received great 
help from Nixon's Parallel Extracts for Translation 
into Latin Verse. I must also give my grateful 
thanks to the executors of the late Mr. William 
Morris for permission to quote a passage from his 
translation. 
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Vergil and the Augustan Age. 

Nearly two thousand years have elapsed since the 
poems of Vergil were first given to the world, and yet 
they are still the source of a living inspiration to suc- 
ceeding generations in every civilized country. It may 
be well at the outset to state briefly why this poet 
maintains his proud position amongst the great writers 
of all time, and ranks on a level with such famous 
names as those of Homer, Dante and Milton. 

Vergil stands out amongst Latin authors as the fore- 
most figure in the ^ Augustan * or * Golden * Age of Latin 
litertaure — as the * Poet Laureate * of Rome at the end 
of the first century before Christ— a poet whose mission 
it was to sing of the heroic grandeur of Rome in the 
past, of her greatness in the present, and of her imperial 
destiny in the future ; who set himself to embody in his 
work all that was sublime in the poets of the Republic 
who had lived during the last two hundred years and, 
in short, to mark the climax of Latin literature. 

lofe and Work of Vergil. 

Birthplace. P. Vergilius Maro was bom in the 
*pagu8 * or township of Andes, near Mantua, on Oct. 15^ 

AEN. I. B 



2 Vergil's aeneid i 

70 B.C., a year memorable in Roman history, as marking 
the final overthrow of Sulla's constitution, and the 
consulship of Pompeius and Crassus. Andes was a little 
village, in the centre of Gallia Transpadana, and there- 
fore in this year, 70 b. c, outside the limit of the Roman 
franchise. We cannot positively identify the modem 
site of Andes, but it is likely that it lay on the right 
bank of the river Mincio, which flows down from the 
Lago di Garda into the river Po. In the time of Dante 
the village of Pietola was fixed upon as the probable 
site. In this case it would be within twenty miles of 
the great battlefield of Solferino, where in 1859 the 
Austrians, under the Emperor Francis Joseph, were 
defeated and driven out of Italy by the united fbrces 
of the French under Napoleon and the Italians under 
Victor Emmanuel, — a battle which eventually resulted 
in the establishment of Italian union. 

' The country south of the Lago di Garda is of a gently 
undulating character, intersected by long ranges of hills 
which sink down towards the lake and the Mincio.' 
These must have been well known to Vergil, as also the 
lake which he describes in a memorable line : — 

^Fluctibus et fremitu adsurgens, Benace, marino.' 

His parentage was humble— his father was a potter, 
but appears to have owned a small estate besides. His 
mother's name was Magia Pollia, and she was the 
daughter of a courier. 

Education. As a child Vergil was educated at 
Cremona and Mediolanum (Milan), and at sixteen assumed 
the toga virilia. One year later he appears to have left 
Milan, and to have been sent to Rome to study rhetoric 
under Epidius, and philosophy under Siro the Epicurean. 
There can be no doubt that the recent publication of 
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Lucretius* poem, De Rerum Naturae must have greatly 
influenced the philosophic education of Vergil at this 
time. 

Minor Poems. We must probably refer to this period 
of his life the publication of some of the minor poems 
attributed to him; though many of these have been 
proved to be spurious, it is likely that others are quite 
genuine, e. g. No. viii of the CollectioUi which is a direct 
parody of a poem of Catullus : — 



CatvXlus. 
'Phaselus ille, quern videtis, 

hospites, 
Ait fuisse navium celerri- 

mus,' &c. 



VergiL 
* Sabinus ille, quern videtis, 

hospites, 
Ait fuisse mulio celerrimus/ 



Again, No. vii is of importance, as showing the young 
student's attitude to the Epicurean school of philosophy 
at the time : — 

' Ite hine, inanes, ite rhetorum ampullae . . . 
Scholasticorum natio madens pingui . . . 
Nos ad beatos vela mittimus portus 
Magni petentes doota dicta Sironis, 
Yitamque ab omni vindicabimus cura. 
Ite hinc, Camenae : nam fatebimur verum, 
Dulces fuistis. Et tamen meas chartas 
Bevisitote : sed pudenter et rare/ 

In this poem he plainly intimates his intention of 
abandoning the pedantry of the rhetorician and gram- 
marian, and even his Muse, for philosophy, though, * on 
occasion and vdth modesty,' she may be allowed to * look 
in again upon him.' We know from both his Georgics 
and Aeneid that his interest in philosophy always re- 
mained the same in later life, though it was never 
destined to be his one absorbing care (Georg, ii. 490 foil., 

B 2 



4 Vergil's aeneid i 

Aen, vi. 724 foil.). This little collection of poems now 
goes by the name of Catalepton (iroirifAaTa Kara XeTrrdv, or 
Minor Poems) ; others possibly genuine are No. x (written 
in 41 B.C.), and No. xii (written in 32 B.C., and referring 
to Phraates, king of Parthia, who was then threatening 
Rome in the far East). Besides these poems there are 
four others, longer, and sometimes attributed to Vergil, 
viz. the Moretum (Salad), Copa (Hostess), Culex (Gnat), 
and Ciris. 

IjObs of his Estate. We do not know how long 
Vergil remained at Rome, or how he was occupied 
between the years 52-42 B.C. The year 44 B.c. witnessed 
the death of Julius Caesar (March 15), and in 42 B.C. 
the battle of Philippi left M. Antonius and G. Octavius 
masters of the situation at Rome, and under an obliga- 
tion to reward with lands the veterans who had won 
that battle for them. One of the districts selected for 
partition among the conquerors was the neighbourhood 
of Cremona and Mantua, and all the previous holders 
were in consequence to be deprived. A veteran, named 
Clodius, is said to have received the farm of Vergil as 
his portion of the spoil, but on the intervention of 
Asinius PoUtOj who was then Governor of Gallia Trans- 
padana, and interceded with Octavius on behalf of Vergil, 
the land was restored to its original owner. In gratitude 
for this act of clemency, Vergil wrote his first Eclogue, 
in which he speaks of Octavius as his *god* — 

'deus nobis haec otia fecit 
Namque erit iUe mihi semper deus.' 

This happened in 41 B.C. 

But one year later, when Varus had now succeeded 
PoUio as Prefect of Gallia Transpadana, and a second 
division of lands occurred, Vergil lost his farm, and was 
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obliged to flee— an event to which he makes reference 
in Eel ix. 28 :— - 

'Mantua, vae miserae nimium vicina Cremonae.' 

We do not hear if Vergil ever recovered his land, but 
probably, in 40 B.C., after the peace of Brundisiura 




J 



BIRTHPLACE 

NEIGBBO€RHOOD 
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between Octavius and Anton ius, some such settlement 
was effected. 

Eclogues. Vergil now lived at Rome, where in 37 B.C., 
he published his Eclogues^ ten short poems, largely imita- 
tions of the Greek Idylls of Theocritus, and about the 
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same time (or perhaps a little earlier) was introduced 

to Maecenas, of whose literary circle he now became a 

prominent member, and himself introduced Horace to 

Maecenas. 

Horace, in the fifth Satire of his first Book, gives 

a pleasing description of the intimacy of the two poets 

with their great patron, in his account of the journey 

to Brundisium, the date of which must be either the 

autumn of 38 or the spring of 37 B.C. In this poem 

Horace speaks of his friends, of whom Vergil was one; 

as 

'animae, qualis neque candidiores 

Terra tulit, neque quis me sit devinctior alter' — 

* Souls so pure, that never has the world produced 
purer, or friends more closely bound to me.* The earlier 
Eclogues were dedicated to Asinius Pollio. 

From this time Vergil lived partly at Rome and partly 
at Naples ; in the latter place he would seem to have 
had a small estate, which he owed to the liberality of 
Octavius ; this continued to be, until his death, his 
favourite home. 

Q^orgioa. The interval between the years 37-30 B.C. 
the poet spent in the composition of his GeorgicSy his most 
finished work, a didactic poem, written at the request 
of Maecenas, as we learn from Georg. iii. 41 — 

'Interea Dryadum silvas saltusque sequamur 
Intactos, tua,— Maecenas, haud mollia iussa' — 

and dedicated to him. The subject of the poem is best 
described in the words of Merivale as being * the glorifi- 
cation of labour.' Vergil sought in this poem to rouse 
again the admiration of his countrymen for husbandry, 
which had been, along with war, the chief occupation of 
the Romans in their earlier and better days. With this 
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end in view, he surrounds the rough, coarse work of the 
farmer with the splendour of his poetic fancy, preaches 
the necessity and the dignity of labour, and inculcates the 
duty of obedience to the precepts of religion. Even the 
technical portions of the poem, such as the rules for 
the planting and training of vines, the rearing of cattle, 
and the tending of bees, are glorified and idealized, so 
that the didactic parts form one harmonious whole 
with the passages of pure poetry. 

Aeneid. The last years of the poet's life were devoted 
to the writing of the Aeneid (29-19 B.C.). It was about 
this time that he made a visit to the East, undertaken 
perhaps with a view to gaining a more accurate know- 
ledge of the places mentioned in his Aeneid, and referred 
to by Hoi*ace in Od. i. 3 : 

^Navis, quae tibi creditum 
Debes Yergilium, finibus Atticis 

Reddas incolumem, precor, 
Et serves animae dimidium meae.' 

The Aeneid was Vergil's longest and most ambitious 
poem, and must be spoken of at greater length below. 

Death : XSpitaph. No other certain fact is recorded 
about his life, until we hear of a last journey to Greece, 
in the course of which he contracted the illness at Megara, 
which was destined to prgve fatal. By the advice of 
Augustus, he started homewards, but the fatigue was too 
great for him, and he died at Brundisium on September 
21, 19 B.C. 

He was buried at Naples, and his epitaph briefly sums 
up the facts of his life : 

* Mantua me genuit ; Calabri rapuere ; tenet nunc 
Parthenope ; cecini pascua, rura, duces,' 
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CaJdbri refers to his death at Bnindisium ; Parthenope 
is the poetical name for Naples : and the three words, 
pascua, rura, duces, refer to his three great poems 
respectively, the Eclogues, Georgics, and Aeneid, 

In character Vergil was gentle, modest, and retiring, 
ill-fitted, by reason of a brooding melancholy, to face 
the practical difficulties of the soldier or statesman, yet 
highly honoured at Rome by all, from the Emperor 
downwards, for his pure and stainless life. Many of 
these qualities we find emerging also in his own poems, 
which for that reason have been ever regarded as the 
fairest monument of Roman literature at the period of 
its highest elevation. 

The Aeneid. 

At the time *of his death the Aeneid was lefb un- 
finished, and the poet had left orders in his will that 
the poem should be destroyed. But these orders were 
happily disobeyed, and by the Emperor's command the 
Aeneid was published in this same year, 19 B.C. As 
the Oeorgics embodies in itself the glory of Roman 
husbandry, so does the Aeneid typify the pride of Roman 
Empire. As Vergil had by the first poem made himself 
the Hesiod of Roman poetry— 

' Ascraeumque cano Romana per) oppidal carmen ' — 

r 

( 

SO now he wished to appear, in virtue of the latter poem, 
as the Homer of Latin poetry. With what expectation 
the world awaited the appearance of the Aeneid we 
learn from a couplet of Propertius (iii. 26. 66) : 

*Cedite, Romani scriptores, cedite Grail, 
Nescio quid mains nascitur Iliade.' 
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Even in his early days, his first literary impulse had 
been to write an historical epic {Eel, vi. 3) : 

*Cum caiierem reg&s et IproeiiaJCynthiuslaurem 
Vellit, et admonuit : " rastorem, Tityre, pingues 
Pascere oportet oves, deductum dicere carmen/" 

And, again, early in the third Georgic, he aspires to 

a loftier theme — the praise of Augustus, and the glory of 

Rome: 

'Tentanda via est, qua me quoque possim 

ToUere humo, victorque virum volitare per ora. 

In medio mihi Caesar erit, templumque tenebit/ 

But now in 30 B. c, with his position incontestably estab- 
lished, he could venture to essay the task more boldly, 
^specially as he had the sanction, if not the express 
command, of Augustus, to urge him in the same direction. 
His poem was henceforward to be a labour of love, and 
it was to embalm, in the noblest art of his age, the glory 
of the past achievements of Augustus, and the imperial 
aspirations of Rome in the future. 

The Aeneid falls into two natural divisions. The first 
six Books correspond to the Homeric Odt/ssey—thej are 
the tale of travel and adventure— the last six correspond 
to the Homeric Uiad—thej are the recital of warriors' 
struggle and final victory. The hero of the poem is 
Aeneas, a Trojan prince, son of Venus and Anchises, 
whose mission it is to restore the shattered fortunes of 
Troy, by founding a yet mightier Empire in Italy, along 
with the survivors of that ancient city who escaped at 
the time of its capture by Odysseus and Neoptolemus. 
But Aeneas is meant to be more than the hero of the 
poem. *He is intended,' as Prof. Sellar says, *to be 
an embodiment of the courage of an ancient hero, 
the justice of a paternal ruler, the mild humanity of 
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a cultivated man living in an age of advanced civiliza- 
tion, the saintliness of the founder of a new religion of 
peace and pure observance, the affection for parent and 
child/ Yet Aeneas, as a character, does not enlist our 
sympathies in the same way as Achilles, the hero of the 
Iliad, He strikes us as tame, resourceless, and devoid 
of any living energy or genuine emotion. All that he 
does, he does 'to order,' and the unhappy adjective ptu« 
with which he introduces himself, kept continually 
before our notice, grates upon the ear. And, worst of 
all, his unfeeling and cowardly desertion of Dido, and 
his indifference to her passionate appeal, extinguish the 
last spark of interest or enthusiasm we might have 
felt for him. We must regard him, therefore, as merely 
a passive instrument of fate, not as a creature of flesh 
and blood, whose strength lies in his faith, submission, 
patience and endurance. 

But the greatness of the Aeneid lies in the skill with 
which Vergil has adapted a foreign legend, originally 
unconnected with the fortunes of Rome or the Julian 
family, to his own purposes, and so blended it with the 
native legends, customs, and traditions of Italy that the 
united whole, set in a framework of polished, sonorous 
and exquisite melody, forms the national and patriotic 
epic of Rome. The poem is a true and an adequate 
picture of the dignity and grandeur of the ' mistress of 
the world,' and has won for itself, in every age, enthusiastic 
admirers, and respectful, though distant, imitators. 

Aeneid I. 

Aeneas was a Trojan prince, son of Venus and Anchises. 
When Troy was captured by the Greeks, he escaped with 
his father Anchises and a body of companions to found 
a new empire in a western land (Hesperia). The first 
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Book of the Aeneid tells us how Aeneas is just leaving 
Sicily to sail across to Italy, the Hesperia destined for 
him by fate. Meanwhile, Juno, ever hostile to the 
Trojans, stirs up a storm against him, and his fleet is 
scattered and driven to the shores of Africa. 

Primitive and Iiiterary Epic. 

All epic poetry falls into two different classes : — 

1. The Primitive Epic, i. e. a poem composed, at an 
early period in a nation's history, out of the earliest tra- 
ditions of the race ; these consist partly of myth, partly 
of history, partly of poetic fancies such as are ever found 
in the childhood of the world. Examples of this class 
of poetry are, the Homeric poems, the Nibelungen-Lied, 
the Norse Sagas, the Edda, the legends of Arthur, and 
the poem of the Cid. 

2. The Literary Epic is learned, allusive, and complex 
in character. This is a poem which does not seek merely 
to unfold the brave deeds of heroes in a simple and 
metrical way, but consciously interweaves into the story 
reference to many divers forms of human activity, such 
as politics, literature, art, music, science, &c. To this 
class belong the Argonautica of ApoUonius Rhodius, the 
Divina Commedia of Dante, and the Paradise Lost of 
Milton. Such poems can only be produced in an age 
of advanced civilization, when fact and fable are already 
distinct, and the myth is now nothing more than a grace- 
ful ornament, and not an expression of historical truth. 
The Aeneid of Vergil belongs to this second class— it is 
a Literai'y Epic. 

Vergil's Style 

is peculiar to himself, and was, like that of Tennyson, 
the result of long years of study and preparation. 
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He IS rarely simple and straightforward, but elaborate 
rather: he avoids the commonplace; he often hints at 
other forms of expression, more common in prose, by 
an original and striking way of new modelling an old 
and well-worn phrase : he possesses the power of fitting 
the right word to the thought, thus leaving, as Tennyson 
says of him, 

'All the charm of all the Muses 

Often flowering in a lonely word.' 

He attained a metrical form more perfect than has 
been reached by any other poet. His lines are full of 
music, and beautifully rounded cadences, and the mere 
sound of his words and phrases lingers in the ear and 
haunts the memory. Cardinal Newman in one of his 
writings makes reference to YergiFs * single words and 
phrases, his pathetic half-lines, giving utterance, as the 
voice of Nature herself, to that pain and weariness, yet 
hope of better things, which is the experience of her 
children in every time.' 

Vergil's use of Simile. 

Besides many other forms of poetic adornment, Vergil 
often employs in this poem the simiUi the use of which 
he borrows from Homer. Whenever a critical point in 
the story has been reached, and the poet wishes to 
emphasize it, he does so by likening the circumstances 
of his story to those of some other striking situation, 
more £a,miliar to the mind of his reader. In Homer the 
simile is not a mere ornament, but is used for a definite 
purpose, viz. to render some position exceptionally im- 
pressive, and so to make us see more clearly the chief 
features of the picture. But as in Homer, so in Vergil, 
the details of the simile are often unnecessarily expanded. 



9. 
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so as to include much that has no exact bearing upon 
the main story ; e. g. in Book i, Dido advancing to the 
temple is compared to Diana on the hills ; but the de- 
tails of the simile are in part irrelevant to the comparison, 
for whilst the queen is moving in solemn procession, the 
goddess of the simile is engaged in the dance, surrounded 
by her attendant nymphs. The resemblance, however, is 
sufficiently great to bring out the dignity of the situation. 
Once in the first Book we have an original simile of a 
Roman character, not borrowed from the Greek, where 
Neptune (i. 148) quieting the storm is likened to a great 
and pious man whose presence checks a tumult. 

Amongst English poets, Matthew Arnold has been the 
most successful in his imitation of this early use of 
the simile, notably in his two narrative poems, Balder 
Dead and Sohrah and RvMum, He so fills out the 
details of his picture in the simile, that he often leaves 
it a perfect and highly-finished miniature, complete in 
itself. Cf. Matthew Arnold, Balder Dead : — 

^ And from the dark flock'd up the shadowy tribes ; — 
And as the swallows crowd the bulrush-beds 
Of some clear river, issuing from a lake, 
On autumn days, before they cross the sea; 
And to each bulrush-crest a swallow hangs 
Swinging, and others skim the river streams. 
And their quick twittering fills the banks and shores — 
So around Hermod swarm'd the twittering ghosts.' 



Famous Translations. 

In the latter half of the fifteenth century a new 
interest was awakened in England in the classical poets 
of antiquity by the movement which is known as the 
Revival of Learning. Amongst the earliest translations 
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of Vergil into English verse should be mentioned that 
of Bishop Gatvaine Douglas (a.d. 1520), the peculiar 
feature of whose version is that he writes an original 
prologue to each of the twelve books of the poem, rhymed 
after the manner of Chaucer ; secondly, that of the 
Earl of Surrey (a.d. 1540), memorable chiefly as intro- 
ducing for the first time into England, from Italy, 
the use of blank verse which was destined in the 
hands of Milton, Wordsworth, and Tennyson, to achieve 
hereafter some of the greatest triumphs of modern 
literature. 

The next important name is that of John Dryden, 
whose version appeared in 1696, and is said by Pope to 
have been Hhe most noble and spirited translation 
that I know in any language.* Dryden's poem is great 
in its rhetorical vehemence, but often unequal and 
devoid of the pathos of the original. It was written 
when he was old, broken down with sickness and 
struggling with want, and it is satisfactory to know 
that he received a large sum by the sale of it (about 

;,^I,200). 

The following passage describes the storm in the first 
Book, Aen, i. 81 foil. : — 

'He said, and hurled against the mountain side 
His quivering spear, and all the god applied. 
The raging winds rushed through the hollow wound, 
And dance aloft in air, and skim along the ground; 
Then settling on the sea, the surges sweep, 
Baise liquid mountains and disclose the deep. 
South, East, and West, with mixed confusion roar, 
And roll the foaming billows to the shore. 
The cables crack: the sailors' fearful cries \ 

Ascend; and sable night involves the skies; > 
And Heaven itself is ravished from their eyes. ; 
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Loud peals of thunder from the poles ensue ; 
Then flashing fires the transient light renew ; 
The face of things a frightful image hears ; 
And present death in various forms appears/ 

In the eighteenth century there is no very notable 
version except that of Pittf which is rhymed and some- 
what conventional in character. 

Amongst the nineteenth century translators the best 
perhaps are James Bhoades, John Conington, William 
MorfHsy and Lord Bowen. Of these Conington has adopted 
the metre of Sir Walter Scott's *Mannion,' as being 
not only dignified and rapid in movement, but also 
well varied in character. His version is highly precise, 
scholarly, and spirited, but fiEiils to keep those felicities 
of expression Which none but an English Vergil could 
hope to reproduce. It might be interesting to give his 
rendering of the description of the storm, Aen, i. 8i foil., 
side by side with that of Dryden quoted above : — 

'He said, and with his spear struck wide 
The portals in the mountain side: 
At once, like soldiers in a band. 
Forth rush the winds, and scour the land: 
Then lighting heavily on the main, 
East, South, and West, with storms in train, 
Heave from its depth the watery floor, 
And roll great billows to the shore. 
Then come the clamour and the shriek, 
The sailors shout, the main-ropes creak; 
AlMn a moment sun and skies 
Are blotted from the Trojans* eyes: 
Black night is brooding o'er the deep. 
Sharp thunder peals, live lightnings leap: 
The stoutest warrior holds his breath. 
And looks as on the face of death/ 



INTRODUCTION 1 7 

We will conclude with a specimen from the version 
of WiUiam Morris (a famous member of the so-called 
Pre-Raphaelite School of Poets), which appeared in 1876. 
The peculiarity of this school was that its members 
recurred, both in Art and in Literature, to a mediaeval 
type of beauty, full of quaint, romantic, and archaic 
suggestions of old ideas. 

The following passage {Aen» i. 418) is typical :~* 

*• But therewithal they speed their way as led the road along; 
And now they scale a spreading hill that o'er the town is 

hung, 
And looking downward thereupon hath all the burg in face. 
Aeneas marvels how that world was once a peasant's place. 
He marvels at the gates, the roar and rattle of the ways. 
Hot-heart the l^yrians speed the work, and some the ram- 
parts raise, 
Some pile the burg high, some with hand roll stones up o'er 

the ground ; 
Some choose a place for dwelling-house and draw a trench 

around ; 
Some choose the laws, and lords of doom, the holy Senate 

choose. 
These thereaway the havens dig, and deep adown sink those 
The founding of the theatre walls, or cleave the living stone 
In pillars huge, one day to show full fair the scene upon, 
As in new smnmer *neath the sun the bees are wont to 

speed 
Their labour in the flowery fields, whereover now they lead 
The well-grown offspring of their race or when the cells 

they store 
With flowing honey, till fiilfilled of sweets they hold no 

more; 
Or take the loads of new comers, or as a watch well set, 
Driye off the lazy herd of drones that they no dwelling get ; 
Well speeds the work, and thymy sweet the honey's 

odour is.' 
AiN. I. n 
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Metres of Vergil. 

The only metre employed by Vergil in his more im- 
portant workS) viz. in the Eclogues, Georgics, and Aeneid, 
is the Hexameter, 

' The stateliest measure ever moulded by the lips of man,' 

according to Tennyson. This metre was borrowed from 
the Greeks, and was not Latin in its orgin at all ; the 
old Latin measure was the Saiumianj which depended 
on accent, and not on quantity, for its scansion. The 
following line is an instance of a Satumian : — 

^ Virum mihi, Cam^na, || insect versutum : ' 

and the English rhyme :— 

^The Qu^n was in her parlour | eating br^ad and h6ney.' 

The early Latin poets used this Satumian measure 
from the year 240 B.C. till about the middle of the next 
century, when the hexameter gradually began to sup- 
plant it. This was due to the fact that the Romans had 
now come more fully under the influence of Greek ideas, 
as Horace tells us in his Epistles : — 

'Graecia capta ferum vlctorem cepit, et artes 
Intulit agresti Latio.' 

History of the Hexameter. The first Latin poet of 
distinction to use the Hexameter was Q. Ennius, who 
died about 169 B.C., and after him G. Lucilius (floruit 
circa 150 B.C.), but in their hands it was but an un- 
wieldy and cumbrous instrument, devoid of grace, variety, 
or artistic merit. Some years later the capacities of 
the metre were developed by Lucretius and Catullus, the 
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former of whom added to it manly vigour and impetuous 
flow, though he left much that was rough, archaic, and 
unmusical, while the latter gave it a new smoothness 
and musical grace. 

Vergil received the Hexameter from the hands of 
Lucretius and Catullus, and so modified its archaisms 
and enriched its melody, that it lost all its old monotony 
and became the most perfect medium for expressing a 
variety of moods and emotions existing in the language. 
This end Vergil attained largely by writing his poems 
not verse by verse, but paragraph by paragraph, distri- 
buting his periods among several lines with an artistic 
arrangement of the pauses, and also by a selection of 
melodious vowels and liquid consonants, and the use of 
alliteration. The Hexameter thus assumed a musical 
cadence which was possible only for a great artist, with 
the result that many of his lines, by reason of their 
haunting melody, linger in the memory, as is the case 
in our own language with many lines of Tennyson, the 
English Vergil. 

m 
% 

Boles for the Soansion of the Hexameter. 

The rules of the Hexameter metre are as follows : — 
I. Each line is composed of six feet : of these feet any 
of the first four may be either a dactyl (— w w) or a 

spondee ( ), but in the fifth foot a dactyl only is 

allowable, and in the sixth foot a spondee only; e.g. 



< Tant&n6 

I 



vOb gdndr 

2 



is t&nvL 
3 



it f i 
4 



J M WW 

ducia 
5 



vCstri?* 
6 



Here we have three dactyls in the first three feet, and one 
spondee in the fourth, but the fifth is a dactyl, and may 
never be anything else, and the sixth is a spondee, and 

C 2 
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may newer rsary. In the last foot, if the hut flyllable is 
short, it is regarded as long, for purposes of scansion, e. g. 

'Eripinnt sabito nnbes eoelamqae diemqii&' 

2« Each Hexameter line mnst contain at least one 
CAESUBA (or break occorring in the middle of a foot). 
The nsnal place for this break is in the middle of the 
third foot, e. g. in the line quoted abo^e, the break occurs 
at the end of the word generis, 

'Tantane | vos generisH' 

In this case the caesura is called strong or ' penthemi- 
meral ' (i e. at the end of the fifth half-foot). This is 
much the most common in Latin. But there is also 
a second kind of caesura called the ufeak, or heptbemi- 
meral (i.e. at the end of the seventh half-foot). An 
example of this second kind occurs also in the line above, 
after the word tenuit : 

'Tantane | vos gener|is tenu{it||' 

It is plain, then, that a line may contain two caesuras, 
but can never dispense with one. This weak caesura is 
usually employed when there is no strong caesura in the 
line, e. g. 

* Membra iajoent di|versa locjisl |. Caput|, Hebre, lyrjamque.' 

A third kind of caesura, called Bucolic^ also exists : this 
occurs when the fourth foot closes with the end of a word 
in such a way as to add a subsidiary break to the strong 
caesura. It is so called from its frequent occurrence in 
the Greek Bucolic Poets (Theocritus, Bion and Moschus) 
with the fourth foot generally a dactyh In this form it 
is common in Vergil, especially in his Eclogues^ and 
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frequent even in the Aeneid. The following line is 
an example : 

'Mixtaque | riden|ti colo | casia | fundet ajcantho.' 

A pause in the sense adds much to the strength of 
a caesura : emphasis and antithesis may often be obtained 
by placing the important words at the point where the 
caesura occurs. 

3. Endings. Words of two syllables or three syllables 
are alone employed regularly to end the line : in all 
cases, where a monosyllable or a quadrisyllable occurs 
at the end of a line in Vergil, it is an irregularity, and 
some special effect is intended. The monosyllable often 
imx)lies an abrupt check, e. g. : 

'Sternitur, | exanimjisque tre|mens pro|cumbit hu|mi bos.' 

^Praejruptus aq|uae moss.' 

Or occasionally two monosyllables occur together at the 
end of a line, e. g. : 

^Corripiunt, spirisque ligant ingentlbus, et iam,' 

but this is rare. 

The quadrisyllable at the end of a line (when not spon- 
daic) is used in a limited number of phrases, to denote 
something soft, or effeminate, usually with the words 
'nlulatus, comitates, h^menaeus, elephantus, terebinthus,' 
&c., e. g. : 

'Lamen|tis, gemij tuque, et | femine|o x7Lu|latu|' 

Words of four syllables are also found at the end of 
lines in Vergil, though rarely, and form spondaic endings, 
all four syllables being long, e. g. : 

'Cornua | vela|taruDpbbjyertimus | ant£M|NA&um, ' 
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This is particularly common in Catullus, but occurs in 
Vergil only with such words as incrementumy intertex^ 
tarn, circumspeocit, ah^condantury &c. 

4. Elisions, When a vowel at the end of one word, 
or a final -m, stands next to another word commencing 
with a vowel, or combination of vowels, elision takes 
place, i. e. the syllable at the end of the first word falls 
out in pronunciation, or is pressed otU, e. g. : 

' Illi in|dignan|te8 magino cum | murmure | mentis.' 

Here the i at the end of iUi is ' pressed out ' before the 
initial vowel of indignantes. 

'Bella ge|ro. Et quis|qiiam nujmen lunjonis ad|oret?' 

and again with elision of -urn : 

' ArgivjuMpatque ipjsos potujit 8ub|mergere | ponto.' 

But notice carefully the following points with regard 
to elision : — 

(a) A short initial vowel rarely causes the elision of 
a long vowel or diphthong at the end of the preceding 
word, e. g. : 

' Al|ph6AE^b 5r|iginS | Pisae' — Aen, x. 179. 

*TOtae &d6|0 con|v6r8aeacil6s' — Aen. xii. 548, 

All such instances are harsh, and only used to reproduce 
harsh and forcible efP'ects. 

{h) The favourite Vergilian elisions occur at the strong 
and weak caesura, and at the beginning of the second 
foot, e. g. : 

'Terga bojum plumjbo insu|to ferjroqae rig|ebant.* 

'Extulit :|illB icjtum venilenteiTa | vertice | velox/ 

(c) In Ennius and Lucretius a final -s before a vowel 
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was often dropped: this is an archaism, and rarely 
imitated by Vergil. There is a possible example in 
Aen. i. 237 : 

' Pollici|tu(s) es : quae | te, geni|tor, sen|tentia | vertit ? ' 

{d) Monosyllables are generally elided only when they 
are indeclinable particles, e.g. tam, torn, num, guam, &c,, 
but Vergil does also elide me, te, se, quit quae, 

(e) Rarely elision takes place at the end of a line, 
a hypermetric syllable (i. e. one more than the required 
number) disappearing before the initial vowel of the next 
line, as if the two lines run together by scansion, e. g. : 

'Pulgnent ip|sique ne|potes|quer*^ 
Haec ait :| ' 

(/) Hiatus. When a long final vowel is left unelided 
before a following vowel (which is rare and irregular), it 
is called hiatus (a gaping). This occurs chiefly in 
imitations of Greek Epic poets : 

'Nere'i|dum majtrly a et | Neptunjo a Ae|gaeo.* 

Notice that there are two such instances in this line, and 
that the fifth foot, instead of being a dactyl, according 
to the rule, is a spondee. 
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/ sing of the hetv who came fivm Troy to found a new 
Empire in Italy, Why was Juno so wrathful against 
him? 

rumqiie cana/fTrolae qui pnmus ab 
Itali^, fat7pr(«ugiis, La\in«^que(venit 
litora, multum ille et terria iactatus et alto , , ' ^ ^.. i 
Yi superum , sa^vae memorem lunonis op iram, ^. / ^ >. 
multa quoque et bello passus, dum conderet^urbem, 5 

inferretque deos Latio, genus undg Latinum [r^^ 

Albanique patros atque altae moenia Romae. ^ 

Musa, mihi causas memora, quo numine laeso, 
/-quidve dolens, regina deuii^ot volvere papus ' ' 
insignenipietate vmim, tot adire labores ^ *■ lo 
"i hpulerii tantaene aniniis~caelestibus Irae ? 



-.>" 



*f< » 
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Juno loved Carthage^ and had heard that a race sprung from 
Troy was destined to overthrow it. The judgement of 
Paris, and the honows paid to Ganymede, increase her 
angers she tries to keej^the Tfvjansfrom Italy. 

Urbs antiqua fuit, Tyrii tenuere coloni, ^ a^,.^ 
Carthago, Italiam contra TiB^qmuq longe f • 

, > <H . ; > ostia, diVes opum studiisque asperrima belli ; 
i ^ Vuo quam luno f ^jtux terris magis omnibus unam 15 
posthabita coluiSse Samo ; hie illius arma, 
hie currus j^t ; hoc regnum dea gentibus esse, 
si qua fata Go^^n;, iam turn ten(£[^^que fovetque. 
progeniem sed ^nim Troiano a sanguine duei Vf^^A/^^ 
audierat, Tyrias oliin'quae verteret aree^Y ' - 20 
hine populmn late regem belloque superbum 
veiiturum excidio Libyae : sic volvere Parcas. 
id metuens veterisque memor Satumia belli, ^ '^^' - 
prima quod ad Troiam pro earis gesserat Argis — 
■^^ necdum etiam eaussae irariun saevique dolores 25 
exciderant animo : manet alta mente repostum 
iudieium Paridis spretaeque iniuria formae, 
et genus invisum, et rapti Ganymedis honores; 
his aeeensa super iactatos aequore toto 
TroaSy reliquias Danaum atque inmitis Achilli, 30 
areebat longe Latio, multosque per annos 
errabant, acti fatis, maria omnia circum. 
tantae molis erat Eomanam eondere gentem. 

The Trojan fleet leave Sicily, * Shall the queen of heaven 
alone be unable to destroy her foes ? ' 

Vix e eonspectu Sieulae telluris in altum 
vela dabant laeti, et spumas salis aere ruebant, 35 
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cum luno, aeternum servans sub pectore volnus, 
haec secum : mene incepto desistere victam, 
nee posse Italia Teucrorum avertere regem ? 
quippe vetor fatis. Pallasne exurere classem 
Argivom atque ipsos potuit submergere ponto, 40 
unius ob noxam, et furias Aiacis Oilei ? 
ipsa, lovis rapidum iaculata e nubibus ignem, 




Pallas. (From a silver coin.) 



disiecitque rates evertitque aequora ventis, 
ilium exspirantem transfixo pectore flammas 
turbine corripuit scopuloque infixit acuto ; 
ast ego, quae divom incedo regina, lovisque 
et soror et coniunx, una cum gente tot annos 
bella gero. et quisquam numen lunonis adorat 
praeterea, aut supplex aris inponit honorem ? 



45 
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Juno goes to AeoluSf and begs his aid in destroying the 
Trojans, He gives it, 

Talia flammato secum dea corde volutans 50 

nimborum in patriam, loca feta furentibus austris, 
Aeoliam venit. hie vasto rex Aeolus antro 
luctantis ventos tempestatesque sonoras 
imperio premit ac vinclis et carcere frenat. 
illi indignantes magno cum murmure montis 55 
circum claustra fremunt ; celsa sedet Aeolus arce 
sceptra tenens, mollitque animos et temperat iras ; 
ni faciat, maria ac terras caelumque profundum 
quippe ferant rapid i secum verrantque per auras, 
sed pater omnipotens speluncis abdidit atris, 60 
hoc metuenSy molemque et montis insuper altos 
inposuit, regemque dedit, qui foedere certo 
et premere et laxas sciret dare iussus habenas. 
ad quern turn luno supplex his vocibus usa est : 

Aeole, namque tibi divom pater atque hominum 
rex 65 

et mulcere dedit fluctus et toUere vento, 
gens inimica mihi Tyrrhenum navigat aequor, 
Ilium in Italiam portans victosque Penatis : 
incute vim yentis submersasque obrue puppis, 
aut age diversos et disiice corpora ponto. 70 

sunt mihi bis septem praestanti corpore Nymphae, 
quarum quae forma pulcherrima Deiopea, 
connubio iungam stabili propriamque dicabo, 
omnis ut tecum meritis pro talibus annos 
exigat et pulchra faciat te prole parentem. 75 
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Aeolus haec contra : tuus, o regina, quid optes, 
explorare labor ; mihi iussa capessere fas est. 
tu mihi, quodcumque hoc regni, tu sceptra lovemque 
concilias, tu das epulis accumbere divom, 
nimborumque &cis tempestatumque potentem. 80 

Aeolus lets loose the winds, and Aeneas sees his fleet scattered, 
and one ship sunk before his eyes, ' Why cotdd I not 
die on the plains of Ilium ? * 

Haec ubi dicta, cavum conversa cuspide montem 
inpulit in latus : ac venti, yelut agmine facto, 
qua data porta, ruunt et terras turbine perflant. 
incubuere mari, totumque a sedibus imis , 

una Eurusque Notusque ruunt creberque procellis 85 
Africus, et yastos volvunt ad litora fluctus. 
insequitur clamorque vinun stridorque rudentum. 
eripiunt subito nubes caelumque diemque 
Teucrorum ex oculis ; ponto nox incubat atra. 
intonuere poli, et crebris micat ignibus aether, 90 
praesentemque yiris intentant omnia mortem, 
extemplo Aeneae solvuntur frigore membra ; 
ingemit, et duplicis tendens ad sidera palmas 
talia voce refert ; o terque guatftrguft bftatj. 



qms ante ora patrum Troiae sub moenibus altis 95 
contigit oppetere ! o Danaum fortissimo gentis 
Tydide ! mene Iliacis occumbere campis 
non potuisse tuaque animam banc effundere dextra, 
saevus ubi Aeacidae telo iacet Hector, ubi ingens 
*Sarpedon, ubi tot Simois correpta sub undis 100 
scuta virum galeasque et fortia corpora volvit ? 
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talia iactanti Btridens Aquiloae procells 
velum adversa ferit, fluotusque ad sidera toUit. 
franguntur temi ; turn prora avertit, et undis 
dat latus ; insequitur cumulo praeniptiis aquae 
mons. 105 



(Prom the Vatican 



hi aummo in fluctu pendent ; bis unda detiscens 
terram inter ductus aperit ; furit aestus arenis. 
tris Notu8 abreptas in saxa lat«ntia torquet — 
a&xa vocant Itali mediis quae in fluctibus Aras — 
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dorsum inmane mari summo ; tris Eurus ab alto no 
in brevia et Syrtis urguet, miserabile visu, 
inliditque vadis atque aggere cingit arenae. 
unaniy quae Lycios fidumque vehebat Oronten 
ipsius ante oculos ingens a vertice pontus 
in puppim ferit : excutitur pronusque magister 1 15 
Yolvitur in caput ; ast illam ter fluctus ibidem 
torquet agens circum, et rapidus vorat aequore 

vertex, 
adparent rari nantes in gurgite vasto, 
arma vinim, tabulaeque, et Troia gaza per undas. 
iam yalidam Ilionei navem, iam fortis Achatae, 120 
et qua vectus Abas, et qua grandaevus Aletes, 
vicit hiemps ; laxis laterum compagibus omnes 
accipiunt inimicum imbrem, rimisque fatiscunt. 

Neptune perceives the plans of JunOj and calms the storm y 
sending back the mnds with a reprimand to their prison. 

Interea magno misceri murmure pontum, C 

emissamque hiemem sensit Neptunus et imis 125 
stagna refusa vadis, graviter commotus : et alto 
prospiciens, summa placidum caput extulit unda. 
disiectam Aeneae toto videt aequore classem, 
fiuctibus oppressos Troas caelique ruin% 
nee latuere doli fratrem lunonis et irae, 130 

Eurum ad se Zephyrumque vocat, dehinc taUa fatur: 

tantane vos generis tenuit fiducia vestri ? 
iam caelum terramque meo sine niunine, Yenti, 
miscere, et tantas audetis toUere moles ? 
quos ego — I sed motos praestat componere fluctus. 
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post mihi non simill poena conuniBaa loetis. 
maturate fugam, regique haec dlcite vestro : 
non illi imperium pelagi saevumque tridentem, 
sed mihi sorte datum, tenet ille inmania ihtiij 
veatras, Eure, domoe ; ilia se iactet in aula 



NuTDinE. (From a statue in the Latenm Mnwum, Borne 

Aeolus, et clauso ventorum oarcere regnet. 

sic ait, et dicto citius tumida aequora placat, 
coUectasque fugat nubes solemque reducit. 
Cymothoe simul et Triton adnizus acuto 
detrudunt navis scopulo ; levat ipse tridenti ; 
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et vastas aperit Syrtis, et temperat aequor, 
atque rotis summas levibus perlabitur undas. 
ac Yeluti magno in populo cum saepe coorta est 
seditio, saevitque animis ignobile volgus, 
iamque faces et saxa volant (furor arma mini- 
strat) ; 150 

turn, pietate gravem ac meritis si forte virum quern 
conspexere, silent, arrectisque auribus adstant ; 
Ole regit dictis animos, et pectora mulcet : 
sic cunctus pelagi cecidit fragor, aequora postquam 
prospiciens genitor caeloque invectus aperto 155 
fiectit equos curruque volans dat lora secundo. 



The Trojans driven from their course seek the nearest land 
— Africa^ and seven ships come to shore in a land-locked 
harbour, 

Defessi Aeneadae, quae proxima litora, cursu 
contendunt petere, et Libyae vertuntur ad oras. 
est in secessu longo locus : insula portum 
efficit obiectu lateruni, quibus' omnis ab alto 160 
frangitur inque sinus scindit sese unda reductos ; 
hinc atque hinc vastae rupes geminique minantur 
in caelum scopuli, quormn sub vertice late 
aequora tuta silent ; turn silvis scaena coruscis 
desuper horrentique atrum nemus imminet 

umbra ; 165 

fronte sub adversa scopulis pendentibus antrum, 
intus aquae dulces vivoque sedilia saxo, 
nympharum domus : hie fessas non vincula navis 
uUa tenent, unco non alligat ancora morsu. 

AEN. z. D 
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hue septem Aeneas coUectis navibus omni 170 

ex numero subit ; ac magno telluris amore 
egressi optata potiuntur Troes arena 
et sale tabentis artus in litore ponunt. 
ac primum silici scintillam excudit Achates 
succepitque ignem foHis atque arida circum 175 

nutrimenta dedit rapuitque in fomite flammam. 
turn Cererem corruptam undis Cerealiaque arma 
expediunt fessi rerum, frugesque receptas 
et ton'ere parant flammis et frangere saxo. 

Aeneas mounts a cliff, and looks vainly for the other ships. 
He sees, however, deer feeding, and kills seven. Return- 
ing to his comrades, he tries to cheer them with food, 
and tells of the glorious future destined for them. 

Aoneas scopulum interoa conscendit et omnem 1 80 
prospectum late pelago petit, Anthea si qiiem 
iactatum vento videat Phrygiasque bireniis, 
aut Capyn, aut celsis in puppibus arma Caici. 
navem in conspectu nullam, tris litore cervos 
•prospicit errantis ; hos tota armenta sequuntur 185 
a tergo, et longum per vallis pascitur agmen. 
constitit hie, arcumque manu celerisque sagittas 
corripuit, fidus quae tela gerebat Achates, 
ductoresque ipsos primum, capita alta ferentis 
cornibus arboreis, sternit, turn volgus, et omnem 190 
miscet agens telis nemora inter frondea turbam ; 
nee prius absistit, quam septem ingentia victor 
corpora fundat humi et numerum cum navibus 
aequet. 
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hinc portum petit, et socios partitur in omnis. 
vina bonus quae deinde cadis onerarat Acestes 195 
litore Trinacrio dederatque abeuntibus heros, 
Dividit, et dictis maerentia pectora'mulcet : 

o socii, — neque enim ignari sumus ante ma- 
lorum — 
o passi graviora, dabit deus his quoque finem. 
vos et Scyllaeam rabiem penitusque sonantis 200 
accestis scopulos, vos et Cyclopia saxa 
experti : revocate animos, maestumque timorem 
mittite : forsan et haec olim meminisse iuvabit^ 
per varios casus, per tot discrimina rerum 
tendimus in Latium, sedes ubi fata quietas 205 

ostendunt ; illic fas regna resurgere Troiae. 
<;^jiirate^^etjgos mot robus s orvato seettildis; 

talia voce refert, curisque ingentibus aeger 
spem voltu simulat, premit altum corde dolorem. 
illi se praedae accingunt dapibusque futuris: 210 
tergora deripiunt costis et viscera nudant ; 
pars in frusta secant veribusque trementia figunt ; 
litore aena locant alii, fiammasque ministrant. 
turn victu revocant viris, fusique per herbam 
inplentur veteris Bacchi pinguisque ferinae. 215 
postquam exempta fames epulis mensaeque remotae, 
amissos longo socios sermone requirunt, 
spemque metumque inter dubii, seu vivere credant, 
sive extrema pati nee iam exaudire vocatos. 
praecipue pius Aeneas nunc acris Oronti, 220 

nunc Amyci casum gemit et crudelia secum 
fata Lyci, fortemque Gyan, fortemque Cloantbum. 

D 2 
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In heaven^ Venus with tears pleads with Jupiter for her son 
Aeneas, * Thou surely didst promise that Aeneas should 
found a new kingdom in Italy. With that promise 
I comforted myself for Troy's fall. And now Aeneas is 
driven far from Italy, Is piety thus retvarded ? ' 




Cauldrons. (From a Greek vase-painting and a wall-painting 

at Pompeii.) 



Et iam finis erat, cum luppiter aethere summo 
despiciens mare velivolum terrasque iacentis 
litoraque et latos populos, sic vertice caeli 325 
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constitit et Libyae defixit lumina regnis. 
atque ilium talis iactantem pectore curas 
tristior et lacrimis oculos suffusa nitentis 
adloquitur Venus : o qui res hominumque deumque 
aeternis regis imperils, et fulmine terres, 230 

quid meus Aeneas in te committere tantum, 
quid Troes potuere, quibus, tot funera passis, 
cunctus ob Italiam terrarum clauditur orbis ? 
certe hinc Bomanos olim, volventibus aniiis, 
hinc fore ductores, revocato a sanguine Teucri, 235 
qui mare, qui terras omni dicione tenerent, 
pollicitus : quae te, genitor, sententia vertit ? 
hoc equidem occasum Troiae tristisque ruinas 
solabar, fatis contraria fata rependens ; 
nunc eadem fortuna viros tot casibus actos 240 

insequitur. quern das finem, rex magne, laborimi ? 
Antenor potuit, mediis elapsus Achivis, 
Illyricos penetrare sinus atque intima tutus 
regna Liburnorum, et fontem superare Timavi, 
unde per ora novem vasto cum murmure mentis 245 
it mare proiniptum et pelago premit arva sonanti. 
hie tamen ille urbem Patavi sedesque locavit 
Teucrorum^ et genti nomen dedit armaque fixit 
Troia, nunc placida conpostus pace quiescit : 
nos, tua progenies, caeli quibus adnuis arcem, 250 
navibus, infandum ! amissis, unius ob iram 
prodimur atque Italis longe disiungimur oris, 
hie pietatis honos ? sic nos in sceptra reponis ? 



Sw 
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' My promise,* says Jupiter, ' is sure and unfailing, Aenetts 
shall rule in Latium, Descended from him, Romulus 
shall found Borne, and limitless shall he its empire, 
Ffvm him in turn shall come a Caesar, undisr whom wars 
shall cease, and the gates of Janus* temple he closed,* 

Olli subridens hominum sator atque deorum 
voltu, quo caelum tempestatesque serenat, 255 

oscula libavit natae, dehinc talia fatur : 
parce metu, Cytherea, manent inmota tuorum 
fata tibi : cernes urbem et promissa Lavini 
moenia, sublimemque feres ad sidera caeli 
magnauimum Aenean; neque me senteiitia 

vertit. 260 

hie tibi — ^fabor enim, quando haec te cura i*emordet, 
longius et volvens fatorum ai'cana movebo — 
bellum ingens geret Italia populosque ferocis 
contundet, moresque viris et moenia ponet, 
tertia dum Latio regnantem viderit aestas, 365 

ternaque transierint Eutulis hiberna subactis. 
at puer Ascanius, cui nunc cognomen lulo 
additur,— Ilus erat, dum res stetit Ilia regno* — 
triginta magnos volvendis mensibus orbis 
imperio explebit, regnumque ab sede Lavini 270 
transferet, et longam multa vi muniet Albam. 
hie iam ter centum totos regnabitur annos 
gente sub Hectorea, donee regina sacerdos 
Marte gravis geminam partu dabit Ilia prolem. 
inde lupae fulvo nutricis tegmine laetus 375 

Romulus excipiet gentem, et MavoHia condet 
moenia Bomanosque suo de nomine dicet. 
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his ego nee metas rerum nee tempera pono ; 
imperium sine fine dedi. quin aspera luno, 
quae mare nunc terrasque metu caelumque fati- 
gat, a8o 

consilia in melius referet, mecumque fovebit 
Bomanos, rerum dominos, gentemque togatam. 




Mars. (From a gem in Berlin.) 

sic placitum. veniet lustris labentibus aetas, 
cum domus Assaraci Phthiam clarasque Mycenas 
servitio premet ac victis dominabitur Argis, 285 
nascetur pulchra Troianus origine Caesai', 
imperium Oceano, famam qui terminet astris, 
lulius. a maguo demissum nomen lulo. 
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hunc tu olim caelo, spolils Orientis onustum^ 
accipies secura ; vocabitur hie quoque votis. 290 

aspera turn positis mitescent saecula bellis ; 
cana Fides, et Vesta, Eemo cum fratre Quirinus, 
iura dabunt ; dirae ferro et conpagibus artis 
claudentur Belli portae ; Furor impius intus 
saeva sedens super arma et centum vinctus aenis 295 
post tergum nodis fremet horridus ore cruento. 

Jupiter sends Mercury to secure a welcome for Aeneas from 
the Carthaginians, 

Haec ait, et Maia genitum demittit ab alto, 
ut terrae, utque novae pateant Carthaginis arces 
hospitio Teucris, ne fati nescia Dido 
finibus arceret. volat ille per aera magnum 300 
remigio alarum, ac Libyae citus adstitit oris, 
et iam iussa facit, ponuntque ferocia Poeni 
corda volente deo ; in primis regina quietum 
a ccjpit in Teucros animum mentemque benignam. 

Aeneas while exploring the country meets in the forest his 
mother Venus disguised as a huntress. He recognizee 
her for more than mortal ; hut who is she ? . 

At pius Aeneas, per noctem plurima volvens, 305 
ut primum lux alma data est, exire locosque 
explorare novos, quas vento accesserit oras, 
qui teneant, nam inculta videt, hominesne feraene, 
quaerere constituit, sociisque exacta refen*e. 
classem in convexo nemorum sub rupe cavata 310 
arboribus clausam circum atque horrentibus umbris 
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occulit ; ipse udo graditur comitatus Aclutt^, 
bina manu lato crispaiis hast ilia feno. 
cui mater media sese tulit obvia silviL, 
virginis os babitumque gerens et virginis arnm 




itiog.) 



Spartanae, vel qualis eqiioa Threissa faiigat 
Harpalyce volucremque fuga praevei-tttur Hebnmi. 
namque umeri^ tie more haliileiii siispenderat arcum 
venatrix, dederutque comam dift'tindere ventis. 
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nuda genu, nodoque sinus collecta fluentis. 330 

ac pnor, Heus, inquit, iuvenes, monstrate, mearuni 
vidistis si quam hie errantem forte sororum, 
succinctam pharetra et maculosae tegmine lyncis, 
aut spumantis apri cursum clamore prementem. 

sic Venus ; et Veneris contra sic filius orsus : 325 
nulla tuarum audita mihi neque visa sororum, 
o — quam te memorem, virgo? namque baud tibi 

voltus 
mortalis, nee vox bominem sonat : o, dea cei*te ; 
an Pboebi soror ? an Nympbarum sanguinis una ? 
sis feliXy nostrunique leves, quaecumque, laboreiu, 330 
et, quo sub caelo tandem, quibus orbis in oris 
iactemm*, doceas : igiiari bominumque locorumque 
erramus; veiito buc et vastis fluctibus acti : 
multa tibi ante aras nostra cadet bostia dextra. 



* No goddess /, hiU Tyrian maidens thus attire themselves. 
This is Dido's kingdom^ who, heart-broken at her 
husband's muixler, has fled from TfVff, But who are 
you?' 

Tum Venus: baud equidem tali me dignor 
bonore ; 335 

virginibus Tyriis mos est gestare pbaretram, 
purpureoque alte suras vincire cotburno. 
Punica regna vides, Tyrios et Agenoris urbem ; 
sed fines Libyci, genus intractabile bello. ' 
imperium Dido Tyria regit urbe profecta, 340 

germanum fugiens. louga est iniuria^ longae 
ambages ; sed summa sequar fastigia rerum. 
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huic coniunx Sychaeus erat, ditissimus agri 
Phoenicum, et magno miserae dilectus amore, 
cui pater intactam dederat, pri misque iugar at 345 
ominibus. sed regna Tyri germanus habebat 
Pygmalion, scelere ant8_alios4B«iftTiior nmniR. 
quos inter medius venit furor, ille Sychaeum 
impius ante aras atque auri caecus amore 
clam ferro incautum superat, securus amorum 350 
Germanae ; factmnque diu celavit, et aegram, 

« 

multa malus simulans, vana spe lusit amantem. 
ipsa sed in somnis inhumati venit imago 
coniugis, ora modis attollen^4)a Ilida miri s ; 
crudelis aras^traiectaque pectora feiTO 355 

nudavit , caecumque domus scelus omne I'etexii 
tum celerare fugam patriaque exc:dere suadet. 
auxiliumque_.Yiae veteiis tellure i-ecludit 
thesauroSy ignotum argenti pondus et auri. 
his commota fugam Dido sociosque parabat. 360 
conveniunty quibus a ut od ium_c rudele ty ranni 
aut metus acer erat ; navis, quae forte paratae, 
corripiunt, onerantque am-o ; portantur avari 
Pygmalionis opes pelago ; dux femina factL 
devenere locos, ubi nunc ingentia cernis 365 

moenia surgentemque novae Garthaginis arcem, 
mercatique solum, facti de nomine Byrsam, 
taurino quantum possent circumdare tergo. 
sed vos qui tandem, quibus aut venistis ab oris, 
quove tenetis iter ? Quaeren4 talibus ille 370 

suspirans imoque trahens a pectore vocem : 
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» Aeneas Mi/agtng 
O dea, si prima repeteus ab origine pergam, 



TuE FLiauT or Aeheab rROX Thov. (Frum a gem.) 

et vauet annalie nostrorum aiidire laborum. 
ant* diem clauso coiiponat Vesper Olympo. 
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nos Troia antiqua, si vestras forte per auris 375 
Troiae noraen iit, diversa per aequora vectos 
forte sua'Libycis tempestas adpulit oris, 
sum pius Aeneas, raptos qui ex hoste Penatis 
classe veho mecum, fama super aethera notus. 
Italiam quaero patriam et genus ab love sumrao. 380 
bis denis Phrygium conscendi navibus aequor, 
matre dea monstrante viam, data fata secutus ; ^ 
vix septem convolsae undis Euroque supersunt. 
ipse ignotus, egens, Libyae deserta peragro, 
Europa atque Asia pulsus, nee plura querentem 385 
passa Venus medio sic interfata dolore est : 



* Go your way to CkiHhage, yourjteet shaft retitm mfe,* 
Aeneas note recognizes his mother. She enshrouds them 
in mist for safety, and herself depaHs to Paphos, 

Quisquis es, baud, credo, invisus caelestibus auras 
vitalis carpis, Tyriam qui adveneris urbem. 
perge modo, atque hinc te reginae ad limina perfer. 
namque tibi reduces socios classemque relatam 390 
nuntio et in tutum versis aquilonibus actam, 
ni frustra augurium vani docuere parentes. 
aspice bis senos laetantis agmine cycnos, 
aetheria quos lapsa plaga lovis ales aperto 
turbabat caelo ; nunc terras ordine longo 395 

autcapere aut captas iam despectare videntur: 
ut reduces illi ludunt stridentibus alis, 
et coetu cinxere polum, cantusque dedere, 
baud alitor puppesque tuae pubesque tuorum 
aut portum tenet, aut pleno subit ostia velo. 400 
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perge modo, et, qua te ducit via, dirige gressum. 

dixit; et avertens rosea cervice refulsit, 
ambrosiaeque comae divinum vertice odorem 
spiravere, pedes vestis defluxit ad imos, 
et vera incessu patuit dea. ille ubi matrem 405 
adgnovit, tali fiigientem est voce secutus : 
quid natum totiens, crudelis tu quoque, falsis 
ludis imaginibus ? cur dextrae iungere dextram 
non datur ac veras audire et reddere voces ? 
talibus incusat, gressumque ad moenia tendit. 410 
at Venus obscure gradientis aere saepsit, 
et multo nebulae circum dea fiidit amictu 
cernere ne quis eos, neu quis contingere posset, 
molirive moram, aut veniendi poscere causas. 
ipsa Paphum sublimis abit, sedesque revisit 415 
laeta suas, ubi templum illi, centumque Sabaeo 
ture calent arae sertisque recentibus halant. 



Aeneas climbs a hill overha^igmg the city. He views with 
wonder the vastness of the city, and the busy ivorh 
of those who are buildijtg it. Still invisible he enters 
the city, 

Corripuere viam interea, qua semita monstrat. 
iamque ascendebant collem, qui plurimus urbi 
imminet adversasque adspectat desuper arcea 420 
miratur molem Aeneas, magalia quondam, 
miratur portas strepitumque et strata viarum. 
instant ardentes Tyrii, pars ducere muros 
molirique arcem et manibus subvolvere saxa, 
pars optare locum tecto et concludere sulco ; 425 
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iura magistratusque legunt sanctuniquc senatum ; 
hie portuR alii effodiunt : hie alta theatri 
fundamenta loeant alii, inmanisque eolumnas 




BuiLDBRB AT WoBK. (Froxzi R relief in the Lateran Mosenm, 
Borne, and the Vatican VerglL) 

rupihus exeidunt, scaenis deeora nlta futuris. 
qualis apes- aestate nova per florea rura 430 



48 p. VERGILI MARONIS 

cxercet sub sole labor, cum gentis adultos 
educunt fetus, aut cum liqueiiti& mella 
stipant et dulci distendunt Hectare ceUas, 
aut onera accipiunt venientum aut agmine facto 
ignavum fucos pecos a praesepibus arcent : ^ 



Gatk op a HARBont. IFTom a wall-paiDtiiig at Pompeii 
and bas reliflfa.) 

fervet opus, redoletitque thymo fragrantia mella. 

o fortunati, quorum iam moeiiia aurgunt ! 

Aeneas ait, et fastigia suspicit urbis. 

infert ee saeptus nebula — mirabile dictu — 

per medios, miacetque viris, neque ceriiitur ulli. 4^ 
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In the middle of the city is a grove, and a temple to Juno, on 
the walls of which are pictures of the chief events in 
the tvars of Ttvy, This sight cheers Aeneas, 

Lucus in urbe fuit media, laetissimus umbrae, 
quo primum iactati undis et turbine Poeni 
effodere loco signum, quod regia luno 
monstrarat, caput a<;ris equi ; sic nam fore bello 
egregiam et facilem victu per saecula gentem. 445 
hie templum lunoni ingens Sidonia Dido 
condebat, donis opulentum et numine divae, 
aerea cui gradibus surgebant limina nexaeque 
aere trabes, foribus cardo stridebat aenis. 
hoc primum in luco nova res oblata timorem 450 
leniit, hie primum Aeneas sperare salutem 
ausus et adflictis melius confidere rebus, 
namque sub ingenti lustrat dum singula templo, 
reginam opperiens, dum, quae Fortuna sit urbi, 
artificumque manus inter se operumque laborem 455 
miratur, videt Iliacas ex ordine pugnas 
bellaque iam fama totum volgata per orbem, 
Atridas, Priamumque, et saevum ambobus Achillen. 
constitit, et lacrimans, quis iam locus, inquit, Achate, 
quae regio in terris nostri non plena laboris ? 460 
en Priamus. sunt hie etiam sua praemia laudi ; 
sunt lacrimae rerum et mentem mortalia tangunt. 
solve metus ; feret haec aliquam tibi fama salutem. 
sic ait, atque animum pictm'a pascit inani, 
multa gemens, largoque humectatiiumine voltum. 465 
namque videbat, uti bellantes Pergama circum 

AEN. I. E 
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hac fugerent Graii, premeret Troiana iuventus, 
hac Phryges, instaret curru cristatus Achilles. 
Nee procul hinc Ehesi niveis tentoria velis 
adgnoscit lacrimanSy primo quae prodita somno 470 
Tydides multa vastabat caede cruentus^ 
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DlOUBDE AND O0T88EUS CAPTUBINO THE H0RSS8 OF KiKO 

R11E8U8. (From a vase-painting.) 

ardentisque avertit equos in castra, prius quam 
pabula gustassent Troiae Xanthtimque bibissent. 
parte alia fugiens amissis Troilus armis, 
infelix piier atque inpar congressus Achilli, 475 

I'ertur equis, curruque haeret resupinus inani. 
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lora tenens tamen ; huic cervixque coiiiae<|ue tra- 

hiintur 
per terram, et versa pulvis inscribitur basta. 
interea ad templum non aeqiiae Palladia ibant 
erinibus Iliades passis peplumqiie ferebant, 480 

Buppliciter, tristes et tunsae pectora palmia ; 
diva solo fixos oculos aversa tenebat. 
ter circmn Iliacos raptaverat Hectora rauros, 
exanimiuuque aui'o corpus vendebat Achilles, 



of Tkot. (From a Tase-pamtinK.) 

tum vero ingentem gemitum dat pectore ab imo, 485 
ut spolia, ut curniB, utque ipsum corpus amici, 
tendentemque manus Priamum conspexit inermis. 
90 quoque principibus permixtum adgnovit Achivis, 
Eoasque acies et nigrl Uemnonis arma. 
ducit Amazon idum lunatis agmina peltis 490 

Perttliesilea furens, mediisque in milibus ardet, 
aurea subnectons exsertae cingula mammae, 
bellatrix, audetque viris concurrere virgo. 
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A$ he gaze». Dido nnd her retinue come to the feiHjyIr, and 
tlien some of kia lost comrades are seen approachiii;/. 
Though desiring to rusk fortmrd and greet thetu. he 
reetra'ina hlmadftoeee ' t^t toelcoine iJveij receice fivin 
Dido: 
Haec dum Dardanio Aenene miiunda videiitur, 

dum stupet, obtutuque haeret defixua iu uiiu, 495 



Dust AB A Hdktuem, (From th« ' Diana of TersBillBB * 
inParw.) 

regiua ad templuin, forma pulchenimu Dido, 
incesait, niagua iuvenum stipante caterva. 
qiialie in Eui-otae i-ipie aut per iuga Cynthi 
exerc«t Diana choros, quam mille secutue 499 

Mnc atque hiao glomerantur Oroades; ilia pharetram 
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fert humero, gradiensque dens snpereminet o 
Latonae taciturn pertemptant gaiidta pectus : 
talia erat Dido, talem se laeta ferebat 
per medios, instana operi regnisque futuris. 
turn foribus divae, media toatudine templi, 
saepta armis, solioque site subnixa resedit. 



iura dabat legesque viris, operumque laborem 
partibus aequabat iustis, aut sorte trahebat: 
cum subito Aeneas concursu accedere magno 509 
Anthea Sergestumque videt fortemque Cloanthum. 
Teuerorumque alios, ater quos aequore turbo 
dispulerat penitusque alias arexerat oras. 
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obstipuit simul ipse, simul perculsus Achates 
laetitiaque metuque ; avidi coniungere dextras 
ardebant ; sed res animos incognita turbat. 515 

dissimulant, et nube cava speculantur amicti, 
quae fortuna viris, classem quo litore linquant, 
quid yeniant ; cunctis nam lecti navibus ibant, 
orantes veniam, et templum clamore petebant. 

Bionms tells Dido who they are^ ' We are Trojans on our way 
to Italy, driven by a storm to your shores. Treat us 
hospitably ; our king Aeneas tvill requite you. Should 
he live, we will sail icith him to Italy, Should he be 
dead, we will return to our kinsman in Sicily* 

Postquam introgressi et coram data copia £andi, 520 
maximus Ilioneus placido sic pectore coepit : 
o Regina, novam cui condere luppiter urbem 
iustitiaque dedit gentis frenare superbas, 
Trees te miseri, ventis maria omnia vecti, 
oramus, prohibe infandos a navibus ignis, 525 

parce pio generi, et propius res aspice nostras, 
non nos aut ferro Libycos populare Penatis 
venimus, aut raptas ad litora vertere praedas ; 
non ea vis animo, nee tanta superbia victis. 
est locus, Hesperiam Graii cognomine dicunt, 530 
terra antiqua, potens armis atque ubere glaebae ; 
Oenotri coluere viri ; nunc fama, minores 
Italiam dixisse ducis de nomine gentem. 
hie cursus fuit : 

cum subito adsurgens fluctu nimbosus Orion 535 
in yada caeca tulit, penitusque procacibus austris 
perque undas, superante salo, perque invia saxa 
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dispulit ; hue pauci vestris adnavimus oris. 

quod genus hoc hoiuiuum ? quaeve hunc tarn 

barbara morem 
permittit patria ? hospitio prohibemur arenae ; 540 
bella cient, primaque vetant consistere terra, 
si genus humanum et mortalia temnitis arma, 
at sperate deos, memores fandi atque nefandi. 
rex erat Aeneas nobis, quo iustior alter, 
nee pietate fuit nee bello maior et armis. 545 

quern si fata virum servant, si vescitur aura 
aetheria, neque adhuc crudelibus occubat umbris, 
non metus ; offieio nee te certusse priorem 
paeniteat. sunt et Siculis regionibus urbes 
armaque^ Troianoque a sanguine clarus Acestes, 550 
quassatam vent is liceat subducere classem, 
et silvis aptare trabes et stringere remos, 
si datur Italiam, sociis et rege recepto, 
tendere, ut Italiam laeti Latiumque petamus, 
sin absumpta salus, et te, pater optume Teucrum, 555 
Pontus habet Libyae, nee spes iam restat luli, 
at freta Sieaniae saltern sedesque paratas, 
unde hue adveeti, regemque petamus Acesten. 
Talibus Ilioneus ; euncti simul ore fremebant 
Dardanidae. 560 

Dido replies, ' Be of good hewt, I know your ston/ well. 
Remaining or departing, you shall he well treated. 
Would that your king were presents 

Turn breviter Dido, v oltum demissa .^ profatur : 
solvite corde metum, Teueri, seeludite curas. 
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res dura et regni novitas me talia cogunt 
moliri, et late finis custode tiieri. 
quis genus Aeneadum, quis Troiae nesciat urbem, 565 
virtutesque virosque, aut tanti incendia belli ? 
non obtunsa adeo gestamus pectora Poeni^ 
nee tarn aversus equos Tyria Sol iungit ab urbe 
seu vos Hesperiam magnam Satumiaque arva, 
sive Erycis finis regemque optatis Acesten, 570 

auxilio tutos dimittam, opibusque iuvabo. 
voltis et his mecum pariter considere regnis ? 
urbem quam statub, vestra est ; subducite navis ; 
Tros Tyriusque mihi nullo discrimine agetur. 
atque utinam rex ipse Noto compulsus eodem 575 
adforet Aeneas ! equidem per litora certos 
dimittam et Libyae lustrare extrema iubelx). 
si qnibus eiectus silvis aut urbibus errat. 

Tlie cloud paHs and Aeneas appears to ripir^ and ponra oyt 
his lasting gratitude to Dido, 

His animum arrecti dictis et fortis Achates 
et pater Aeneas iamdudum erumpere nubem 580 
ardebani prior Aenean compellat Achates : 
nate dea, quae nunc animo sententia surgit ? 
omnia tuta vides, classem sociosque receptos. 
unus abest, medio in fluctu quem vidimus ipsi 
submersum ; dictis respondent cetera matris. 585 
vix ea fatus erat, cum circumfusa repente 
scindit se nubes et in aethera purgat apertum. 
restitit Aeneas claraque in luce refulsit, 
OS humerosque deo similis ; namque ipsa decoram 
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c^sariem nato genetrix lumenque iuventae 590 

purpureum et laetos oculis adflarat honores : 
quale manus addunt ebori decus, aut ubi flavo 
argentum Pariusve lapis circumdatur auro. 
turn sic reginam adloquitur, cunctisque repente 
inprovisus ait : coram, quern quaeritis, adsum, 595 
Troius Aeneas, Libycis ereptus ab undis. 
o sola infandos Troiae miserata labores, 
quae nos, reliquias Danatun, terraeque marisque 
omnibus exhaustos iam casibus, omnium egenos, 
urbe, domo, socias, grates persolvere dignas 600 
nosr^pis est nostrae, Dido, nee quidquid ubique est 
gentis Dardaniae, magnum quae sparsa per orbem. 
di tibi, si qua pios respectant numina, si quid 
iisquam iustitia est et mens sibi conscia recti, 
praemia digna ferant. quae te tam laeta tulerunt 605 
saecula ? qui tanti talem genuere parentes ? 
in freta dum fluvii current, dum montibus umbrae 
lustrabunt convexa, polus dum sidera pascet, 
semper honos nomenque tuum laudesque manebunt, 
quae me cumque vocant terrae. sic fatus, amicum 61 o 
Ilionea petit d extra, laevaque Serestum, 
post alios, fortemque G-yan, fortemque Cloanthum. 

DfotMcls Aeneas ivelcom e to her palace, * My Oicn mtfferingSj^ 
sh^''9fUfS9.1hare taught me s^m^yathy,^ She pwclahfis a 
thanksgiving^ sends provisions to Aeneas' comrades on 
the shore, and prepares a banquet far himself, 

Obstipuit prime aspectu Sidonia Dido, 
casu deinde viri tanto, et sic ore locuta est : 



58. 
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quis te, nate dea, per tanta pericula casus 615 

insequitur ? quae vis inmanibus adplicat oris ? 
tune ille Aeneas, quern Dardanio Anchisae 
alma Venus Phrygii genuit Simoentis ad undani ? 
atque equidem Teucrum memini Sidona venire 




Greeks at Tabi^ : Welcoming a Guest. (From bas-reliefs 

in the British Museum.) 



finibus expulsum patriis, nova regna petentem 
auxilio Beli ; genitor turn Belus opimam 
vastabat Cyprum, et victor dicione tenebat. 
tempore iam ex illo casus mihi cognitus urbis 
Troianae nomenque tuum rege.^que Pelasgi. 



620 
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ipse hostis Teucros insigni laude ferebat, 635 

seque ortum antiqua Teucrorum ab stirpe volebat. 
quare agite, o tectis, iuvenes, succedite nostris. 
me quoque per multos similis fortuiia labores 
iactatam hac demurn voluit consistere terra, 
non ignara mail mfseris succurrere disco. 630 

sic memorat ; simul Aenean in regia ducit 
tecta, simul divom templis indicit honorem. 
nee minus interea sociis ad litora mittit 
viginti tauros, magnorum horrentia centum 
terga suum, pinguis centum cum matribus agnos, 
munera laetitiamque deL 636 

at domus interior regali splendida luxu 
instruitur, mediisque parant convivia tectis : 
arte laboratae vestes ostroque superbo, 
ingens argentum mensis, caelataque in auro 640 
fortia facta patrum^ series longissima rerum 
per tot ducta viros antiqua ab origine gentis. 

Achates is sent to fetch AscaniuSj and brings presents. 

Aeneas, neque enim patrius consistere mentem 
passus amor, rapidum ad navis praemittit Achaten, 
Ascanio ferat haec, ipsumque ad moenia ducat ; 645 
omnis in Ascanio cari stat cura parentis, 
munera praeterea, Iliacis erepta minis, 
ferre iubet, pallam signis auroque rigentem, 
et circumtextum croceo velamen acantho, 
ornatus Argivae Helenae, quos ilia Mycenis, 650 
Pergama cum peteret inconcessosque Hymenaeos, 
extulerat, matris Ledae mirabile donum : 
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proeterea sceptriim, Ilione quod gesaerat olim, 
maxima natamm Priami, colloqiie monile 
bacatum, et duplicem gemmis auroque coron&m. 655 
, haec celerans iter ad navia tendebat Achates. 



IS Jest her rkal Juno may change the feelings eif 
JJi'do lowat-ds Aeneas, suistitules Cupid for Ascanius 
lo income her with the passion of hve. 

At Cytherea novas artia, nova pectore versat 
concilia, ut faciem mutatua et ora Cupido 
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pro dulci Ascanio veniat, donisque furentem 

iucendat reginam, atque ossibus inplicet ignem ; 660 

quippe domum timet ambiguam Tyriosque bilinguis ; 

viiit atrox luno, et sub iioctem cura recursat. 

ergo his aligerum dictis adfatur Amorem : 

uate, meae vires, mea magna potentia solus, 

nate, patris summi qui tela Typhoia temnis, 665 

ad te confugio et supplex tua numina posco. 

frater ut Aeneas pelago tuus omnia circum 

litora iactetur odiis lunonis acerbae, 

nota tibi, et nostro doluisti saepe dolore. 

liunc Phoenissa tenet Dido blandisque moratur 670 

vocibus ; et vereor, quo se lunonia vertant 

hospitia ; baud tanto cessabit cardine rerum. 

quocirca capere ante dolis et cingere flamma 

reginam meditor, ne quo se numine mutet, 

sed magno Aeneae mecum teneatur amore. 675 

qua facere id possis, nosti-am nunc accipe mentem : 

regius accitu can genitoris ad urbem 

Sidoniam puer ii'e parat, mea maxima cuysl, 

dona ferens, pelago et flammis restantia Troiae ; 

hunc ego sopitum somno super alta Cythera 680 

aut super Idaliiun sacrata sede recondam, 

ne qua scire doles mediusve occurrere possit. 

tu faciem illius noctem non amplius unam 

falle dolo, et notes pueri puer indue voltus, 

ut, cum te gremio accipiet laetissima Dido 685 

regalis inter mensas laticemque Lyaeum, 

cum dabit amplexus atque oscula dulcia figet, 

occultum inspires ignem fallasque veneno. 
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paret Amor dictis carae genetricis, et alas 

exuit, et gressu gaudens incedit lulL 690 

at Venus Ascanio placidam per membra quietem 

inrigat, et fotum gremio dea tollit in altos 

Idaliae lucos, ubi mollis amaracns ilium 

floribus et dulci adspirans conplectitur umbra. 

Cupid comes, and during the feast instils great love into the 
breast of the queen^ making her forget her dead husband 
Si/chaeus, 

lamque ibat dicto parens et dona Cupido 695 

regia portabat Tyriis, duce laetus Achate, 
cum venit, aulaeis iam se regina superbis 
aurea conposuit sponda mediamque locavit. 
iam pater Aeneas et iam Troiana inventus 
conveniunt, stratoque super disciunbitur ostro. 700 
dant famuli manibus lymphas, Cereremque canistris 
expediunt, tonsisque ferunt mantelia villis. 
quinquaginta intus famulae, quibus ordine longo 
cura penum struere^ et flammis adolere Penatis ; 
centum aliae totidemque pares aetate ministri, 705 
qui dapibus mensas onerent et pocula ponant. 
nee non et Tyrii per limina laeta frequentes 
convenere, toris iussi discumbere pictis. 
mirantur dona Aeneae, mirantur lulum 
flagrantisque dei voltus simulataque verba, 710 

Pallamque et pictum croceo velamen acantho. 
praecipue infelix, pesti devota futurae, 
expleri mentem nequit ardescitque tuendo 
Phoenissa, et pariter puero donisque movetur. 
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ille ubi conplexu Aeneae colloque pependit 715 

et magnum falsi inplevit genitoris amorem, 
reginam petit, haec oculis, haec pectoi*e toto 
haeret et interdum gremio fovet, inscia Dido, 
insidat quantus miserae deus. at memor ille 
matris Acidaliae paulatim abolera Sychaeum 720 
incipity et vivo temptat praevertere amoi*e 
iam pridem resides animos desuetaque corda. 



The batiquet is over, and Dido prays that Jove may grant 
the day to he auspicious to Tyrian and Trojan alike, 
lopas sings the songs taught by Atlas. Dido questions 
Aeneas again and again of Troy, attd lastly begs him to 
iett the whole continuous story from the beginning. 

Postquam prima quies epulis, mensaeque remotae, 
crateras magnos statuunt et vina coronant. 
fit strepitus tectis, vocemque per ampla volutant 725 
atria ; dependent lychni laquearibus aureis 
incensi, et noctem flammis funalia vincunt. 
hie regina gravem gemmis auroque poposcit 
inplevitque mero pateram, quam Belus et omnes 
a Belo soliti ; turn facta silentia tectis : 730 

luppiter, hospitibus nam te dare iura loquuntur, 
hunc laetum Tyriisque diem Troiaque profectis 
esse velis, nostrosque huius meminisse minores. 
Adsit laetitiae Bacchus dator, et bona luno ; 
et vos, o, coetum, Tyrii, celebrate faventes, 735 

dixit, et in mensam laticum libavit honorem, 
primaque, libato, summo tenus attigit ore ; 
tum Bitiae dedit increpitans ; ille inpiger hausit 
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spumantem pateram, et pleno se proluit auro ; 
post alii pi'oceres. citham ciimtus lopas 740 

personat aurata, docuit quern maximus Atlas, 
hie canit errantem luiiani solisque labores ; 
unde hominum geuus et pecudes ; unde imber et 

ignes; 
Arcturum pluviasque Hyadas geminosque Triones ; 
quid tantum Oceauo properent se tiiiguei*e soles 745 
hiberni, vel quae tardis mora noctibus obstet. 
ingeminant plausu Tyni, Troesque sequuntm*. 
uec non et vario noctem sermone trahebat 
infelix Dido, longumque bibebat amorem, 749 

multa super Priamo rogitans, super Hectore multa ; 
nunc, quibus Aurorae venisset filius armis, 
nunc, quales Diomedis equi, nunc quantus Achilles, 
immo age, et a prima die, hospes, origine nobis 
insidias, inquit, Danaum, casusque tuorum, 
erroresque tuos ; nam te iam septuma portat 755 
omnibus eiTantem terris et fluctibus aestas. 



Waihio-woiuk with Tokobbl (From a painted vasa.) 



NOTES TO VERGIL^S AENEID 



BOOK I 



F 2 



7^ 



NOTES 



The following four lines are found at the beginning of this 
book in a few MSS., but in no good one : — 

^lUe ego qui quondam gracili modulatus avena 
carmen et egressus silvis vicina coegi 
ut quamvis avido parerent arva colono, 
gratum opus agricolis : at nunc horrentia Martis.' 

Martial viii. 56, Avuaon.Bpig. 137. i, quote the words amia 
virum as the beginning of the Aeneid, and O^id, Trist ii. 533 
and Persius i. 96, quote them as important words in a sense 
they could not bear if taken with the lines supposed to pre- 
cede them. 

1. I. arma ▼iromgne : an imitation of the fii-st line of the 
Odyssey, &y9pa /wt ivvfvt, Movaa, 

pximiui, 'first.' Antenor's settlement at Padua, men- 
tioned in 249 and following lines, is not considered a settle- 
ment in Italy. 

9. Ilkto vTofngUM, ^ the exile of fate.' 

4. ■np«nim. This old form of the gen. plur. is used very 
frequently by Virgil, e. g. deum, Danauniy divotrij coeHcolum. 

5. dnm oonderet, ' in his efforts to build.' 

6. nndA, ' from whom/ i. e. Aeneas. 

8. quo nuBiixie la«so, ' her deity being insulted how.' quo 
adverbial = quomodo ; cp 1. 181 Anthea si quern . . . videat, * if he 
can see Antheus anywhere ' ; si quem^^sicubi. 

9. Tolvexo, 'to go through the cycle of so many mis- 
fortunes/ 

10. pi«tat«, ' goodness/ The word implies the performance 
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all duties to gods, parents, kinsmen, and country, and 
ie epithet piua is applied to Aeneas because he fulfils all 
-chose duties. 

II. inpolerity ^ doomed.^ 

13. contra, ^facing.' 

long*, ^ in the far distance.' 

14. opum, 'resources ' ; genitive after adjective of abound- 
ing. 

16. Saaio. There was a famous temple to Juno at Samoa. 

17. Mo, 'here at Carthage.' 

18. lam tuin tenditgne fovetaue, ' makes it her aim and 
fond desire.' Tendit takes an infinitive^/ovef an accusative: 
hoc esse is both an infin. to tendit and an ace. to/wet. 

92. ▼enturnm ocoldio : dat. of purpose ; cp. venire auxUio, 
▼olvere Faroas, 'the fates were moving the cycle of 
events.' 

33. Tatcrla, 'protracted/ 

a6. alta mente repostum, ' buried deep in her breast.' 

97. ludloinni Fazidla. Juno, Venus, and Minerva, each 
claimed the golden apple given by Discord to the fairest. 
Paris, son of Priam, king of Troy, being called upon to award 
the prize, gave it to Venus. 

30. reliquiaa Daaaum, ' the remnants left by the Greeks.' 

33. tan,ta« molls, 'such a work it was ' : possessive genitive. 

35. aare rueliant, ' were furrowing with brazen prow.' 

37. mene Inoepto deslatere vlotam, ' am I baffled to cease 
from my purpose?' An accusative with the infinitive is used 
sometimes without a governing verb to express surprise or 
complaint, usually with the particle ne. 

41. et, 'even.' etfurias is explanatory of noxam, 

4a. lpaa» 'with her own hands,' emphatic. 

46. lBo«do, ' step proudly.' 

48. adorat . . . Inponlt, ' can it be that any one is praying 
to?' Another reading is adorat . . . imponet, and the change of 
tense from etdorat to the future imponet is explained by taking 
adorat pmeterea as equivalent to adorabit. 

55. Indignant—, ' impatient of control.' 

58. nl fkolat . . . ferant . . . ▼arrant : the present tense 
is used instead of the imperfect, to give greater vividness 
to the idea. 

61. molam^ne etmontla: a Hendiadys ^ 9»o2em montium. 

63. The object of premara is probably habenas and laouis 
dare = laxare, 

69. Inentavlm vantla, 'strike fury into the winds.' 
sulnnaraaa . . . obma <= subtnerge et obmie. 
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73. oonnnbio to be scanned connubjo by sjnizesis ; cp. 
(ibiete scanned ahjete. 

pTopriarnqne dioabo, 'I will grant her to thee as thine 
own for ever/ 

76. tuuB . . . fEM eat, < thine is the task to weigh well what 
thou desirest, mine the duty to perform thy commands.' 

78. quodcninque hoc TBgni, ^ this poor realm.' 

79. oonollias* ' thou makest mine.' 

85. mxLDt^eruuntf 'harrow up the sea from its deepest 
bed.' 
9a. Bolvnntnr frlgore, ' are unnerved by chilling terror/ 
94. voce referty ' utters aloud/ 

96. oppetere, ' to meet ' ; used like obire, absolutely. 

97. mene . . . potnisse, ^to think that I could not fall/ 
Infinitive of indignant exclamation : cp. 1. 37 mene . . . desistere 
victam. 

100. oorrepta . . . Tolvlt = coftripuit et vdvit, 

loa. talia iaotantiL, ' uttering these wild words.' iactare is 
used of wild and frantic utterance, iactanti is an extension 
of the ethic dative. 

104. avextlt = averiit se. See Appendix II. 

105. inseqnitnr . . . mons, 'a sheer mountain of wate)^ 
comes down in a heap/ 

106. his . . . aperit, ' beneath others the yawning waters 
disclose the earth between the waves.' 

114. a vertice, 'from above.' 

118. rari, ' here and there.' 

119. tabulae, 'planks.' 

12a. laxis latenun oompa^bns, ' the loosened fastenings 
of the ribs.' 
133. rimisque IktlBcmity ' gape into chinks.' 

125. et imia . . . ▼adls, ' and that the waters are stirred 
up from their lowest depths.* stagna, the quiet waters at the 
bottom of the sea. 

126. et alto prespidens, ' and looking out over the sea/ 
129. cfteliqne mina, ' by the downpouring of the heavens.' 
13a. ffenerls . . . flduoia vestri, ' such confidence in your 

birth/ referring to the semi-divine origin of the winds, the 
sons of Aurora/ 

135* quos ecro. He begins a threat ' whom I'll/ and then 
breaks off, the grammatical term for such a breaking-off 
being aposiopesis : cp. Aen» v. 195 quamquam ! — sed superentf 
quibus JtoCf Neptune^ d^disti. 
praestat, *■ it is better/ 

136. post mihl . . . InetiSi ' at another time you shall 
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atone for your sins by a fiur different {non stmtZt) ptinlsh- 
ment' 

138. non Uli, &c. A reference to the tripartition of the 
universe between the three sons of Saturn, when Jupiter 
drew heaven, Neptune the sea, and Pluto the lower 
regions. 

140. ▼•stras : the plural possessive, though only one was 
addressed, ^ you and your brother winds^ O Eurus/ 

141. olauao : emphatic, *with the prison of the winds 
closed.' 

14a. dleto dtiiui, *• quicker than his word.' 

146. et ▼astas apexlt Syrtis, ' makes a way through.' 

148. This simile of Neptune stilling the tempest compared 
to one strong and respected man quelling a mob, was no 
doubt suggested to Vergil by the frequent political riots at 
Rome during the last years of the Republic. 

maflrno in popnlo, * amid a surging crowd.' 

149. animis, ' in their minds.' Heyne says, *■ with pas- 
sion.' 

151. pletate ipraTsm ao meritU, *a man of weight for his 
goodness and his services to the State.' 

155. caeloque invtctna aperto, *■ riding on under a cloud- 
less sky ' ; abl. of circumstance. 

156. onrm . . . aaoimdo, 'he gives the reins to his gliding 
car.' cixrruj dative. 

157. ennra, *■ at full speed.' 

159. insula . . . laternm, *■ an island renders it an harbour 
by its jutting sides.' 

161. ainuji, ' retiring creeks of the shores.' Others take 
sinvs as referring to the curves of the waves. 

162. rapea, 'cliffs.' 

163. soopnli, 'peaks of cliffs.' 

164. ailvla aoaana oomsoia, 'a background of waving 
forest.' 

166. fironte rab adveraa, 'full in front,' i.e. in front of 
the cliffs, opposite the harbour's entrance. 

167. dnlcea, 'fresh.' 

vivo, ' natural,' as opposed to seats artificially made. 
173. sale tabentis, ' drenched with brine.' 

176. rapuitqiM in fomite flaniinain, ^and fanned the 
flame among the chips.' 

177. Oerealia . . . arma, ' the implements for bread,' i. e. 
the mill and kneading trough. 

178. fMMd remm, ' sick of fortune.' 
I, ' saved from the wayes/ 
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i8i. prospaotniii . . . pelago, ' the view over the sea ' ; cp. 
126 alio prospiciens. 

Antliea si queiii : see I. 8. 

183. arma. The arms or the shield of tlie commander of 
a vessel were usually placed on the stem. 

190. comlbiui arboreis, ^ with branching antlers.' 

191. Bffens talis, ^ pursuing them with his shafts.* 

193. ftindat : subjunctive after pritis quamy because it ex- 
pi-esses a purpose. 

195. delnde is out of place. It must go with dividitf ' next 
he portions the wine.' 

aoi. aooestls : by syncope for accessistis : cp. Aen. iv. 606 
eocHnxenif y. 786 trcutse, xi. 118 vixeU 

903. fonan . . . invabit, ' perchance one day it will give us 
pleasure to recall these sufferings.' 

209. premit altum oorde dolorem, ^ keeps his sorrow con- 
cealed deep within his heart.* 

an. visoexa : everything below the skin^ * flesh.* 

2x5. Inplentur, Hhey fill themselves.' Middle in imita- 
tion of the Greek. 

216. epulis : instrumental abl. 

217. requimnty ^ they utter regrets for/ 

218. Ben : poetic for num or uirum. See Appendix II. 

219. eztrema pati, * are suffering their final doom.' Pa/i, 
present tense, because death is represented as a continuous 
state. 

225. sic : i. e. sic despidens. 

226. regnis : dat. of recipient, ' cast his eyes on.* 

228. ocnlos snifaaa nitentis, Mier bright eyes bathed in 
tears.' oatlos : see Appendix II. 

233. Ob Xtaliam, ' on account of Italy/ i.e. to prevent their 
reaching Italy and founding a race which should eventually 
destroy Carthage. 

235. Uno, ^ from this race.* 
revooato, ' recalled to life.' 

236. onmi, 'complete/ 'entire.' 
337. poUioitus : sc. es. 

quae !• . . . sententia vertit. quae for quomodo or cuVf 
' how has your purpose changed ?' 

238. boo, * with this promise.' 

239. fiitis oontraria fata rependens, 'balancing destiny 
against destiny.' 

244. fontem snperaro, ' to pass beyond the sources.* The 
river Timavus, for about the last mile of its' course, flows 
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underground fco the sea. At high tides the sea forces its 
way through this passage and floods the adjacent country. 

2348. armaque flzit, ^consecrated/ i.e. hung up his arms 
as a sign that for him war was over. 

249. plaoida oonpofltua pace, ^ reposing in peaceful calm.' 

350. oaeli quibnB adnnis aroem, ^ to whom you promise 
the citadel of heaven/ i. e. the fullest divine honours pro- 
mised to Aeneas after death. 

253. hones, ^ reward.* 

955. voltn: the look upon the features, not the actual 
features. 

256. oBoula : lips rather than kisses. 

257. metu : old dative for metui, 

258. Ulii : ethic dative. 

262. lonffiiis . . . movebo, ^and further unrolling them 
will I awake the secrets of destiny.' 

264. xaovw^ leges; shall impose laws and build a city. 
Zeugma, see Appendix I. 

268. dmn r»8 stetit Ilia regno, ' while the Trojan state 
stood with power unbroken. 

269. Tolvendls -= se volventibu.% ^ as the months roll on/ 
the want of a present participle passive being supplied by 
the gerundive. 

272. hiOt * here/ i. e. at Alba. 

274. Ilia: usually called Rhea Silvia, the daughter of King 
Amulius, and mother by Mars {Marte gravis) of Romulus and 
Remus. 

partu dabit =panetf ^ shall give birth to.' 

278. neo metaa rermn neo texnpora, ^ no bounds to their 
empire nor limit to its duration.' 

280. metn, *■ because of her fears ' ; causal ablative. 

281. oonsilia in melius rsfer«t, ^will amend her pur- 
pose.* 

282. ffentemqne togatam, ^ the nation that wears the toga/ 
The toga was the distinctive Roman dress. It was specially 
the dress of civil life as opposed to war. 

284. Assaraoi. Assaracus was tliejoint ancestor of Aeneas 
and the royal house of Troy. The descendants of Aeneas 
the Trojan shall triumph over the descendants of Achilles 
.Phthlal, Agamemnon (Mycenae), Diomede (Argos). 

286. nasoetur . . . Oaesar, ^ a Caesar shall be born ' ; Caesar 
i. e. Augustus. 

287. tsrminet : final subj. after qui, 

289. spoliis Oriontis onnstom, ^ laden with the .npoils of 
the East.' The reference is to the return of Augustus after 
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his victory over Antony at the hattle of Actium, by which he 
won back the empire of the East. 

290. ▼ooabitnr hlo qnoque votiB, *he too (as well as 
Aeneas) shall be invoked by prayer/ i.e. worshipped as 
a god. 

292. oaaa, ' hoary/ and so ancient. 

293. dirae finrro et oompagibus artls, ^ dread with iron 
and close fastened bars,' i. e. close fastened bars of iron ; 
a Hendiadys. The gates of the temple of Janus were closed 
in time of peace and open in time of war. They were closed 
only three times (i) in the reign of Numa, (2) after the first 
Punic war, (3) after the battle of Actium. 

294. Furor impiiui, ^ the fiend of civil strife.* 

297. Xaia flrenitumy ^ the son of Maia.' Mercury the mes- 
senger of the gods. 

299. hospitlo, * for a welcome ' ; dat. of purpose. 

301. remlglo alamm, * with the oarage of wings.* 

307. acoeMerlt . . . teneant : subj. of indirect question. 
Quas accesserit oras and qui teneant depend on explorarej and 
quaerere is a mere repetition of ex^ofrare. 

309. exaota referre, ' to bring back the news/ i. e. the 
things he has done. 

310. in oonvezo nemonun : lit. ^ in a vaulted place of the 
woods ' ; Mn a creek over-arched with woods.' 

312. oomltatiui, ^ accompanied by.' Note the omission of 
the preposition, a license taken sometimes even in prose 
writers. 

314. sese tout obvia ; poetic for olmam. 

316. fatlflrat, Hires out/ i.e. runs faster than. 

317. praevertitnr, * outstrips.' 

319. oomam diffundere. Ciymam is the object of dedcraU 
and diffundere the infinitive epexegetical of comamy * she had 
given to the winds her hair to scatter.' 

320. genu : ace. of respect. 

nodoqne . . . fluentU, ' her flowing folds gathered round 
her in a knot/ Vide Appendix II. 

321. 322. monatrate . . . sororam, ^if you have chanced 
to see any of my sisters . . . point her out to me.' 

324. As lapsm rotarum = labenies rotaej so aprl cursnm - 
cti/irentein aprum, 

326. mihi : dat. of agent after audita ; cp. 440 rieque cerniUir 
uUi, 

328. homlnem sonat. The easiest i-xplanation is that 
homo substantive is used instead of humanum. Others take 
it as an extreme extension of the cognate accusative. 
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330. feliz, * gracious * or * propitious.* 
337. alte refers to the height of the cothurnus which rose 
halfway to the knee. 

340. Imperitun . . . vgit : cognate accusative. Imperiutn is 
rule or sway in the abstract, not usually the concrete empire 
in good Latin. 

341, loxiga est Ininria, Hhe tale of wrong is long.' 

34a. Bumma segnar fiurtigla rernxn, 'I will trace the 
chief heads of the story.' 

345. Intaotam, * a maiden.* 

345) 346. prixuUKLue Inffarat ominitms, ^ and had united 
her (to him) in the first auspices of wedlock.* 

347. Boelere . . . oxnnis, * more monstrous in crime than 
all others.' 

350. seonras amonun, * without a thought for his sister's 
love.' 

354. modls . . . misis «= an adverb^ ^ wonderfully ' or 
* strangely ' pale. 

356. nudavit, ' laid bare ' ; applicable really only to pedo^xiy 
but used metaphorically also with aras, 

oaaonin : in its passive sense, ' hidden.' 

358. anzUinxnqTie viae, * to aid her journey.' AitxUium in 
apposition to teUure redudit thesaurosj * discloses from the earth.* 

361. qnibuB . . . tsrrannl, 'all whose hatred of the tyrant 
was relentless.* 

367. meroatiqiie : sc. sunt'j 'and they purchased the 
ground.* 

370. tallbns : sc. verbis. 

372. cd prima . . . perg'am, ' if tracing back my story from 
its earliest beginning I were to tell.* 

373. vaoet: impersonal. 

374. ante . . . Olympo, * night would lay the day to rest 
closing Olympus ' : i.e.* closing the gates of heaven through 
which the day comes forth.' 

375. Trola : with vectos, 

377. forte sua, ' at its own wild will ' ; cp. sponte sua, 

380. Ztaliam . . . summo, * I am seeking Italy my ancestral 
home, and my race descended from mighty Jove. Dardanus, 
the founder of Troy, son of Jupiter, came from Italy, and 
now that Troy has been destroyed Aeneas, the descendant 
of Dardanus, is on his way to Italy the cunabula gentis. 

382. data fata Moutiui, 'following the oracles given* : sc. 
by Apollo. 

385, 386. neo plnra . . . passa Venus, 'and Venus not 
suffering his further complaint.' plura querentem must be 
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taken together and not as equivalent to pbxra queri which 
would mean *■ did not allow him to complain more.* 
388. ^Qi adv«neris : qui causal, * seeing that thou art come/ 
391. la tutnm . . . aotam, ^ borne into safety by the 
shifting of the winds/ 
39a. ynad, ' mere pretenders.* 

393. Join lairtawtiM agmlB*, ' in joyous troop.* 

394. aetlittxla . . . lapia j^laga, ' swooping f^m the height 
of heaven.' 

395) 39^ nnao Utmrn . . . vUL&mtux, * now in lengthening 
line they seem either to be alighting on the ground (capere 
terrau) or to be looking down on the ground alighted on by 
others ' {temu captas ab altera cycnorum parte), 

402. avertens rosea oervioe reftilalt, ' turning away she 
flashed upon them with her rosy neck.' 

405. ▼era inoeMm patuit dea, ' by her gait the true goddess 
stood revealed.' dea^ Ule. Observe the hiatus. 

409. veras, 'without disguise.* 

41a. olroiiin dea A&dlt : by tmesis for circun0uiii ; ' by her 
divine power (dea) surrounded them with a thick mantle of 
cloud.* 

414. molixlira moram, ' or work them hindrance. 

419, 4J90. gnl i^iizlmiia nrbi Immlfiet, * which hangs with 
huge mass over the city/ 

431. mMgtJUk quondam, 'but lately they were mere huts/ 
422. strata Yiaxusa^stratas masj * paved streets/ 

435. para . . . sQloOf ' some choose a fflte for their house 
and mark it out with a trench/ 

426. inra magistratnsque l«ffimt : a zeugma for iwra con- 
stituutit ma/gislraiuaqus legunt, 

430. qiialiSi &c. : condensed for talis labor est quaUs labor 
exercet apee. 

432. liquentia: from liquor, not from liqueo, 

435. iffnavam . . . peous: in apposition with /uctw. 

438. et . . . wnMpioit ^susptdens, 'looking up at.' 

439. infart «• flaoptu t cp. 1. 314 aeae tuUt cbvia. 

44a mlsoet : sc. se ; for misceo is never used intransitively. 
nlli : dnt. of the agent ; a rare construction except after 
the perfect passive. 

442. quo . . . monstrarat, * in which spot the Phoenicians 
first dug up the sign which royal Juno had pointed out to 
them/ 

444. sio nam, ' lor by this sign (it was revealed that) the 
race would be glorious in war and gain their substance 
easily/ 
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447. donis opnlentnm et namine divae, * enriched by 
gifts and the presence of the goddess.' 

448. a«rea oni . . . aenis, * its brazen threshold rose on 
steps, its doorposts were bound with brass, the hinges creaked 
beneath the brazen doora/ Thus Hmina refers to the whole 
entrance, traibes to the doorposts, and /ores to the doors. 

452. adlUotls melius oonfldere rebus, 'to have a better 
hope for his shattered fortunes/ 

455. arttflounmae manus inter se, * the rival skill of the 
workmen' (Con.); lit. *the hands of the workmen vying 
with one another.' 

458. saaTiiin. ambobns Aobillen, * Acliilles fierce to both' : 
i.e. to his friends the Atridae, Agamemnon and Menelaus, 
and to his enemy, Priam. 

461. sunt . . . laudi, ^ even here merit has its due reward.' 

462. bMrimae remxii, ' tears for misfortunes.' 

469. Rhesus, a Thracian prince, came to assist the Trojans. 
An oracle had declared that Troy would never be taken if 
once his horses had tasted the gras^ of Troy or the waters of 
Xiinthus. Accordingly on the first night of his arrival the 
son of Tydeus, Diomedes, entered the camp and slew the 
horses. 

475. infeliz, ' unlucky boy a poor match for Achilles.' 

476. fartur eqids, ' is run away with.' 

478. versa . . . hasta, * the dust is marked by his down- 
turned spear.' 

480. peplum : the robe of state of Minerva at Athens with 
which her statue was invested every five years at the 
Panathenaea. 

481. tunsae pectora = ^nc/en^«j? ; see Appendix II. 

484. auro . . . ▼•ndebat, ' and now was selling for gold.' 

489. Soasqne aoies, 'the Ethiopians led by Memnon to 
Troy.' 

492. anrea . . . mammae, ' binding a golden girdle beneath 
her exposed breast.' 

495. obtntnque . . . nno, 'and stands fixed in one con- 
tinuous gaze.' 

499. exerost . . . chores, ' leads her dances.' 

505. tum . . . templi, ' at the doors of the goddess (i. e. 
the inmost shrine) under the temple's midmost roof.' 

506. solioque . . . subniza, ' supported on her throne.* 
508. partibns . . . iustis, ' in equal shares ' ; modal abl. 

514. avidi . . . ardebant to be taken together* ' eagerly they 
I urned.* 

515. TVB . . . inoopiita, ' ignorance of what had happened.* 



NOTES 79 

519 orantes veniam, * praying for grace,* i.e. good will of 
Dido. 

531. mazimuB ^ tnaximus natu ; cp. 654 mcucima natarum, 

526. proplus . . . aspice, ' look with kindness/ 

527. popnlare : infinitive denoting a purpose ; a construc- 
tion used only in poetry. 

Penatis : household gods, i. e. homes. 
530. Kesperiam, * the western land.' 

532. Oenotrl : a tribe settled in the south-east corner of 
Italy, of which Italus is here said by Vergil to have been 
the king (533). 

minores : * later generations. 

535. snbito adsnrgens fluotu, ' rising wi(h a sudden 
swell.' 

536. Join penitiis . . . dispnlit. 

541. prima . . . terra, * edge of the shore * ; cp. summus 
nwnSf medium iter, &c. 

543. at sperate . . . nefimdi, * yet look forward to gods 
who remember right and wrong.* 

544. In this passage iustior must be taken by itself^ n^j 
supplied from the next^line, and ?.-€S5>!K& ^"at after aUer. 
pietate, hellOy amiLi, Will'liri depend on mator, 

540. si veaoltnr anra aetheria : i. e. if he is alive. 

548. oertaasa priorem, ' foremost in the rivalry of good 
deeds.' priorem, proleptic, the reading of the best MSS. 

550. arma : i. e. armed men ; a rather forced meaning. 
The other reading is arva, ' tilled fields.' 

552. Silvia : abl. of place, * to fashion beams in the woods.' 

554. ut . . . petamuB depends on mbducerej aptare, stringere, 
and si dcUuVy &c. on ttt petamus, 

556. ^ hope grounded in lulus ' : Znli, the objective 
genitive. 

558. adveoti : sc. sumus. • 

563. talia . . . moliri, * to act thus,* < jealously guarding 
my coast against intruders.' 

567. peotora : not hearts but brains, wits, ' not such dull 
wits do we Carthaginians carry.' 

571. tutoa here has its original participial meaning, 
• guarded by.' 

573. nrbem qnam statno : either the antecedent is at- 
tracted into the case of the relative or it is an anaooluthon. 
See Appendix I. 

574. a^rotnr, ^ shall be regarded.' 

578. si qnibns . . . errat, ' if perchance he is a ship- 
wrecked wanderer.' 
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v,L longam, 'long lasting store of food/ a rare but not im- 
possible use oflongits. 

704. flammlB adolere Penatis» ' to keep the hearth alight 
with fire.* 

706. onerent . . . ponant: subj. after gut finaL 

708. toris . . . piotlfl, ' on embroidered couches/ Pictis •» 
acu pictis. 

71a. peitl devota ftitarae, 'doomed to coming ruin/ 

713. mentem: ace. of respect. 

715. oonplem ooUoque, 'hung in the embrace and on 
the neck of Aeneas.' 

716. fUsi . . . ironitoxls, 'of his pretended father.' So 
elsewhere Vergil hasfcUsam Simoentis ad undam, 

721. vivo . . . amore, 'to preoccupy her with love for 
a living man/ 

723. poBtqnam . . . epulis, 'when first there was a pause 
to the feast.' 

724. Vina ooronant, ' they wreathe the wine bowls with 
garlands/ The phrase from Homer which Vergil here copies 
is usually taken to mean * they fill the wine bowls brimming 
full/ but Vina coronant can hardly bear that meaning. 

726, 727. dependent . . . incenai ; incenduntur et dependentf 
' are lighted and hang down/ 

728. Uo : temporal, at this point of time, ' then.' 

729, 730. quam Belus . . . soliti, 'which Belus and all 
the kings from Belus down were accustomed to fill' (sc. 
implore mero). 

731. liospitibue, ' to guest and host/ 

132, 733- liTLno laetnm . . . velis, ' may it be thy will that 
this day be joyful to the Tyrians and to those who have 
come from Troy.' 

736. latioum libavit ]ionorem» 'she poured the libation 
of the flowing wine.' 

737. libato, ' after the libation was offered/ 

739. pleno se prolnit anro, 'swilled himself with the 
brimming gold.' 

741. pereonat, ' makes the hall resound.' 

747. ingemlnant plausn, 'redouble with their applause ;' 
ingemino used absolutely. 

751. Anrorae . . . iUine : i.e. Memnon who wore arms forged 
by Vulcan. 

753. inuno acre, ' nay rather come tellus.' Instead of answer- 
ing questions in detail tell us the whole story from the first. 

755, 756. nam te . . . aeetaa, ' for by this time the seventh 
summer is bearing thee a wanderer over every land and sea.' 
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GRAJtfMATICAL TEEMS. 

Anacoluthon is the grammatical term for a sentence begin- 
ning with one construction which is not completed ; 
L 573 urbem quam statuo, vestra ett is explained by some 
as an anacoluthon, though it is more probably a case 
of inverse attraction, vide infra. 

Aposiopesis. The sudden breaking-off of a sentence which 
the speaker has begun but does not care to finish. 
1. 135 affords one of the best instances of this : quos 
ego — / sed motoB pmestat componere Jluctus, 

Asyndeton, or the omission of conjunction ; cp. 1. 600 urhef 
domo, sodas. 

Attraction. The rare attraction of the antecedent into the 
case of the relative, commonly called inverse attrac- 
tion, is found in 1. 573 urhem quam statuOj vestra est 

Hendiadys. When one substantival idea which would natu- 
rally be expressed by a substantive with an adjective 
agreeing with it is expressed instead by two sub- 
stantives. 

1. 61. molem et montis'^molem montium. 

1. 358. urbem et promissa moenia ^ moenia promissae urbis, 

1. 393. ferro et conpagibus artis ^ferrets cmpagibus. 

1. 648. signis auroque rigentem^^aureis signis, 

Frolepsis is the grammatical t«rm for the use of an adjective 
which explains by anticipation (vp6\rjtf/is) the action 
of the verb. 
1. 70. age diversoSf ' drive them so as to be scattered.' 

o 2 
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1. 259. suhlimemque feres, ^ you will bear so as to be on 

high/ i.e. you will raise aloft. 
1. 659. furentem incendat reginam, 'excite to madness.' 

Zeugma. Where one word is used with two propositions to 

only one of which it properly applies. 
1. 3. mUUum UU et terris iactatus et dUo, where iactaius can 

only be properly applied to alto, 
1. 264. mores . , , et moeniaponet, * shall impose laws and 

build a city.' 
1. 447. donis opiUentum et numine divae. Here opulentum 

can only be properly applied to donis. 




Bronze Lamp. (From Pompeii.) 
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SOME GRAMMATICAL USAGES. 
The Vebb. 

The Infinitive. (1) Vergil frequently uses the infinitive to 
complete or explain the meaning of a verb where 
in proee it would be inadmissible. The following 
cases are found in this book : — 

1. la ctdire . . . inpulerU. 

1. 17. regnum . . . esse . . . iendii . . ,fov^que. 

1. 158. amtendunt petere, 

1. 319. dederatque comam diffitndere ventis. 

L 357. cderare . . . madet 

1. 433. HistarU ctrdentes . . . ducere. 

L 514. coniungere . . . ard^Hmt, 

(ii) The use of the infinitive in exclamations, 
sometimes with a sense of indignation, should also 
be noted. It stands without any governing proposi- 
tion, and usually with the interrogative particle ne. 

1. 37. mene incepto desistere vidam ? 

1. 98. mene Bums occumbere campis rum poiuisse ? 

(iii) The extremely rare use of the infinitive to 
denote a purpose is found in 

1. 527. non . . . Libyoos popvUare PenoHs venimus. 

The Subjunctive. The following unusual uses of the sub- 
junctive should be noted. 

(i) dum with the subjunctive, implying a pur- 
pose. • 
1. 5. multa quoque et hello paaaus, dum conderet urbem. 
Also priiisquam. 
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1. 193. nee prius absistit, quam septem ingentia motor 
corpora fundat humi, 
(ii) The irregular use of the present subjunctive 
for the imperfect in a conditional sentence. 

I. 58. m JoumU , . . quippe ferant for ni faceret . . . gpuippe 
ferrent. 

This use is confined to poetry, 
(iii) The subjunctive due to Virtual Oratio Obliqua. 

II. 367, 368. fnercatique solumy facH de nomine Byrsanif 

iaurino quantum possent circumdare tergo, 
(iv) The subjunctive after eeu, instead of num or 
uirum, in a question in Oratio Obliqua. 
1. a 1 8. spemque metumque inter dubii seu vivere credant. 
(v) The oblique use of the jussive subjunctive. 

I. 644. . . . praemittit Achaten 

Ascanioferat haec, 
(vi) The irregular sequence of tenses in the final 
clause. 

II. 297-300. Maia genitum demitHt ah alto 

ui , , . pateant . . . 9M . . . arceret 
But we must note that the main verb demittit is an 
historic present, and therefore either the present 
subjunctive or imperfect subjunctive is admissible. 

Transitive verbs used intransitively. It should be re- 
marked that Vergil uses certain transitive verbs 
intransitively, e. g. ferre, accingere, avertere, volutarej 
ingeminarCf praecipitare, volverey and many others. 
1. 104. turn prora averOt. 
1. 402. dixit, et avertens rosea ceroice refulsit. 
In prose the reflexive pronoun se would be inserted 
in each of these cases. 



Noun Cases. 

The Accusative. The following uses of the accusative 
should be noted. 

(i) The accusative after passive participles. This 
accusative, which is fairly common in Vergil, 
used generally to be explained as an accusative of 
respect, but it*would seem to be a better explanation 
to consider these passive participles as having the 
force of Greek middle voice, and the accusative 
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case being directly governed by them. The follow- 
ing are found in this book : — 
1. 228. IcKrimis. ocidos suffusa. 
1. 320. nodoque sinus coUectafluentes. 
1. 481. iunsae pectora palmis. 
1. 561. voltum demissa, 
1. 579. his animum arrecH dietis, 
1. 658. faciem mutattu est ora, 

(ii) The extension of the use of the cognate 
accusative. Boby says it expresses the extent of 
the action of the verb by means of a neuter adjec- 
tive or its equivalent. 
Aen. vi. 288. hel/ua horrendum stridens. 
Aen. i. 328. vox hominem sowxt, 

(iii) The accusative of the part concerned, chiefly 
of parts of the body. 
Aen, i. 589. 05 humerosque deo simiUs, 
320. ntida genu, 
(iv) The accusative of motion towards without 
a preposition. 
1. 2. Italiamj fato prqfugus, Lavinaque venit 
litora. 

(v) The accusative used after intransitive verbs, 
and intransitive which have become transitive by 
being compounded with a preposition, as cuUoqui, 
irmatare, personarey subteridbi, erumpere, 
1. 130. nee latuere dolifratrem lunonis. 
1. 580. et foriis Achates 

ei pater Aeneas iamdudum erumpere nubem 
ardebant. 
(vi) The accusative of extent of space loosely 
related to its verb, usually a verb of motion. 
1. 524. maria omnia vecti. 

The Oenitive. (i) The genitive case is used in Vergil with 
almost any adjective to denote that with reference 
to which the quality exists. 
1. 14. dives opum. 
1. 178. fessi rerum. 

This use of the genitive has possibly arisen from 
an imitation of the locative use of animi and of 
the Greek usage. 

(ii) The possessive genitive, used often predica- 
tively. 
1. 33. tantae moUs erat Romanam condere geniem. 
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(iii) Tlie objective genitive 
1. 27. spretaegue iniuria formae. 

The Dative, (i) The dative of the agent is used by the 
poets, especially after verbs of sense. 
1. 336. nviUa tuarum audita mihi neque visa sorcrum. 
1. 440. neque cemitur uUi, 

(ii) The dative of an abstract noun is used to 
show the design or operation of a thing — that to 
which it serves or tends. This is usually called 
the dative of purpose. It often has another dative 
of the person or thing affected. 
1. 21. hincpopulum . . . venturum eoccidio Libyae, 
1. 298. uique notxxe pateant Carthaginis arces 

hospUio Teucri8, 
(iii) The use of the dative of the recipient in- 
stead of the accusative with a preposition occurs 
frequently in Vergil. 
1 226. Lihyae defiocU lumina regnis. 

The Ablative, (i) The ablative of manner, omitting cum. 
1. 105. insequitur cumulo praerupius aquae mons, 
1 123. rimisque fatiscunt, 

(ii) The ablative of attendant circumstances 
under which an action takes place. 
1. 155. caeloque invedus aperto. 
1. 312. ipse uno graditwr comitatus Achate, 
1. 696. duce laetus Achate. 

One special use of this is the use of the ablative 
absolute without the subject expressed. 
1. 737. primaque, UhatOj summo tenus attigit ore, 

(iii) The ablative of separation. 
1. 358. auxiUumque viae veteris tellure redudit 
thesauroa. 
(iv) The ablative of description. 
1. 167. vivoque eedilia saxo, 

(v) The ablative of comparison. 
I. 15. quam luno fertur terria magis omnibus unam 
posthahiia cduisse Santo, 
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N.B. — Long syUdbles oniy have the quantity marked. 



&, ab, prep, loith dbl,y from, by. 
Aba^, -antis, m,, Abas, a 

companion of Aeneas, 
ab-do, -ere, -didi, -ditum, 

V, a. , hide, 
ab-eo, -Ire, -Ivi or -ii, -itum, 

V. n., go away, depart, 
ab-oleo, -6re, -6vi (-ui), -itum, 

V. a. (opposite of ad-oleo), 

destroy, efface, abolish, 
ab-ripio, -ere, -ui, -reptum, 

V. a., snatch away, 
ab-sisto, -ere, -stiti, v. n., 

withdraw from, desist, 

leave o£f. 
ab-8um, -esse, -fiii, v. n., be 

away, be absent. 



ab-siimo, -ere. 



-sumpsi, 



-sumptum, V, a., take away, 
ao. See atque. 
acanthus, -i, m., the name 

of a plant, bear's-foot. 
ac-cddo, -ere, -cessi, -ces- 

sum, V, n. and a. (ad + cSdo), 

go to, approach, reach (ac- 

cestis «= accessistis). 
aocendo, -ere, -di, -sum, 

V. a., kindle. 

AEN. I. 



ac-cingo, -ere, -nxi, -nctum, 
V. a, (ad + cingo), gird 
round ; se accingere, gird 
oneself up, make ready. 

ac-cipio, -ere, -c6pi, -cep- 
tum, V. a. (ad + capio), take 
to oneself, receive, wel- 
come. 

ac-oitu8, -us, m. (accio), 
summons. 

ac-cumbo,-ere, -cubui. -cubi- 
tum, t7. n. (ad + cumbo\ 
lie down, especially in the 
sense recline at table. 

&cer, acris, ficre, adj,, sharp, 
keen. 

aoerbus, -a, -um, ac^,, bitter. 

Aoestes, -ae, m., Acestes, 
mythical king in Sicily. 

Achates, -ae, m., Achates, 
armour-bearer of Achilles. 

Achilles, -is or -i, m,, Achilles, 
son of Peleus and Thetis, 
the most distinguished of 
the Greeks in the Trojan 
war. 

Achivus, -a, -um, adj. 
( B Achaeus), of Achaea, 
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Grecian ; Aohlvi, -Orum, 

the'Greeks. 
Aoidalia, -ae, /., the Acid- 

alian, an epithet of Venus, 

so called from Acidalia, a 

fountain of Boeotia^a haunt 

of Venus and the Graces, 
aoies, -€i,/.) line of battle, 
acutus, -a, -um, adj. {p. p, p. 

o/acuo), sharp, keen. 
ad, prep, toith ace., to, towards, 

near to, hard by. 
ad-do, -ere, -didi, -ditum, 

V. a., add, attach. 
ad-eo, adv.f thus far, to such 

a point, so. 
ad-eo, -ire, -ivi or -ii, -itum, 

V. n. and a., go to, approach, 

enter upon ; e.' g, tot adire 

labOres. 
ad-fligo, -ere, -xi, -ctum, v. a., 

strike, ruin, impair, 
ad-flo, -ai*e, -&yi, -atum, v. a., 

breathe on. 
ad-for, -f&ri, -f^tus, v. a., 

speak to, address, 
ad-gnosoo, -ere, -n5vi, -ni- 

tum, V. a. (ad + nosco), 

recognize, know, 
ad-huo, adv.y hitherto^ thus 

far. 
ad-ligo, -fire, -fivi, -fitum, 

V. a., bind to, make fast, 
ad-loquor, -i, -locutus, v. dep, 

a., speak to, address, 
ad-nitor, -i, -nisus or -nixus, 

V. dep. n., lean upon, lean 

against, make an effort, 

strive, 
ad-no, -fire, -avi, v. n., swim 

to {toith dat), 
ad-nuo, -ere, -nui, -nutum, 

V. a., grant, promise, 
ad-oleo, -€re, -ui, -ultum, v. a., 

magnify, honour, worship. 



ad-oro, -fire, -fivi, -fitum, 

V, a., entreat, worship, 
ad-pello, -ere, -pull, -pul- 

sum, V, a., drive to oir to- 
wards {with dat). 
ad-plioo, -fire, -avi or -ui, 

-fitum or -itum, o. a., bring 

near to. 
ad-spiro, -fire, -fivi, -fitum, 

V. n., breathe on. 
ad-sto, -fire, -stiti, v. n., stand 

by, stand near, 
ad-sum, -esse, -fui, v. n., be 

present, 
ad-surgo, -ere, -surrexi, -sur- 

rectum, v. n., rise up. 
ad-ultus, -a, -um, adj. {p. p, p. 

of adolesco), grown up, 

full-grown, 
ad-veho, -ere, -vexi, -vectum, 

V. a. (ad + veho), convey, 

bring, carry to or towards, 
ad-venio, -Ire, -v6ni, -ven- 

tum, V. a., come to. 
ad-versus, -a, -um, cu^ 

(p. p, p. (/adverto), turned 

towards, opposite. 
Aeaoides, -ae, m., descend- 
ant of Aeacus, i.e. Achilles, 
aeger, -gra, -grum, adj.. Ill, 

sick, anxious, troubled. 
Aeneades, -ae, m., follower 

of Aeneas. 
Aengas, -ae, m., Aeneas. 
aSnuB (ahenus), -a, -um, ac^j. 

(aes), of copper or bronze. 

Hence a6num, -i, n., copper 
'vessel, cauldron. 
Aeolia, -ae, /., Aeolia, the 

islands between Italy and 

Sicily, the home of Aeolus. 
Aeolus, -i, m., Aeolus, the 

god of the winds, 
aequo, -fire, -fivi, -fitum, v. a. 

(aequus), make equal. 
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aaquor, -oris, n. (aequus), 
any level surfiioe, the 
sea. 

IMgauSf -a, -um, adj,, level, 
even, equal, fair, equitable. 

&8r, fteris, m,, air, mist, ace. 
ftera. 

aereus, -a, -um, adj, (aes), of 
copper or bronze, brazen. 

aes, aeris, n., copper, bron2se. 

aestasy^-t&tis,/., summer. 

aestus, -us, m., surge. 

aetas, -litis,/., age. 

aetemusy -a, -um, a(^'., eter- 
nal, everlasting, unending. 

aethto, -oris, ni., the upper 
air, the sky, occ. aethera. 

aetherius, -a, -um, eu^'. (ae- 

_ ther), of the sky. 

AMoQ8» -i, m., 9c ventos, 
the AMcan wind. 

Agdnor, -oris, m., Agenor, 
king of Phoenicia, ancestor 
of Bido. Hence Agenoris 
urbs a Carthage. 

ager, -gri, m., territory, land. 

agger, -eris, m. (ad+gero), 
heap, mound, bank. 

agmen, -inis, ti. ( » ag-i-men, 

from ago), body of men in 

motion, line {troops), swarm 

(i^lees), dense mass, array. 

agnua, -i, m., lamb. 

ago, -ere, 6gi, actum, v. a., 
drive, lead, act, do, treat ; 

_ imperat age, agite, come I 

AIaz, -ftcis, m., Ajax, son of 
Oileus, who incurred the 
anger of Pallas by his vio- 
lence towards Cassandra. 
Called Oileus, to distin- 
guish him from Ajax, the 
son of Telamon. 

&io, ais, ait, v. d^ed,, say, 
speak. 



Ua, -ae,/, wing. 

Alba, -ae,/.. Alba, a city in 
Latium founded by Asca- 
nius: also called Alba 
Longa. 

Albanus, -a, -um, cu^., of 
Alba, Alban. 

ftles, -itis, adj, (Ala), winged. 
Hence ae subet, m. and /., 
a bird. lovis &les » the 
eagle. 

Aldtes, -ae, m., Aletes, a com- 
panion of Aeneas. 

aUiser, -gera, -gerum, ac^, 
(ftla + gero), winged. 

aliqui, -qua, -quod, indef. 
a(0'.(alius + qui), some, any. 

aliter,adt7. (alius), otherwise, 
in another manner. 

alius, -a, -ud, o^/., another, 
other ; alii . . . alii, some 
• . . others. 

almus, -a, -um, ac^j, (alo = 
nurturing), kindly, pro- 
pitious. 

altd, adv. (altus), oil high, 
high, deep. • 

alter, -era, -erum, ae^., one 
of two, the other, a second. 

altua^ -a, -um, adj. (p. p. p. of 
alo), tall, high, deep; al- 
tum, -i, n., OS a subst, the 
deep sea, the sky. 

amaraous,-i, conii) maijoram. 

Amaionis, -idls, /., an Ama- 
zon, female warrior. 

ambftges, -is,/, (ambi, ago— 
a roundabout way), cir- 
cumlocution, a wandering 
tale. 

ambiguus, -a, -um, o4j. (am- 
bigo), doubtful, untrust- 
worthy. 

amb5, -bae, -bo, adj., both. 

ambrosius, -a, -um, od;., 
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ambrosial, fragiunt, lovely, 

divine. 
amioio,-ire| -cui or -id, -ctum, 

V. a. (iacio » throw round) , 

clothe, 
amiotiu, -Us, m. (amicio), 

garment, cloak, 
amioufl, -i, m. (amo), friend, 
amitto, -ere, -misi, -missum, 

V. a. (a -t- mitto), lose, 
amor, -Oris, m. t&mo), love ; 

amor, personi/ied, » Cupid, 
amplexus, -us, m. (amplec- 

tor), embrace, caress. 
ampliuB, comp, adv. (amplus), 

more, longer (quam qftm 

omitted after amplius). 
amplus, -a, -um, adj., great, 

large, wide. 
Amyous, -i, m., Amycus, 

companion of Aeneas, 
an, conj.j introducing the second 

part qfa question, or. 
Anoluses, -ae, tn., Anchises, 

lather of Aeneas, 
ancora (anohora), -ae, /., 

anchor, 
anima, -ae,/., breathy spirit, 

Ufe. 
animus, -1, m., mind, high 

spirit, courage, 
annales, -iiim, m. plur. of 

annalis (annus), record, 
annus, -1, m., year, 
ante, adv., and prep, unth ace., 

lefore {of time and place), 
Antdnor, -oris, m., Antenor, 

a Trojan, founded Pata- 

vium in Italy. 
Anthdus, -ei, m., Antheus, 

a companion of Aeneas, 
antiquus, -a, -um, ar^;., an- 
cient, 
antrum, -i, n., cave, 
aper, apri, m., wild boar. 



aperio, -ire, -ui, apertum, 

V. a., open, 
apertus, -a, -um,.ad;. (j^.p.p. 

of aperio), open, uncovered, 
apis, -is,/., bee. 
ap-p&reo, -€re, -ui, -itum, 

V. n. (ad + pftreo), appear, 

become visible, be seen, 
apud, prep, with acc,f among. 
aqua,-ae,/., water. 
Aquilo, -5nis, m., the north 

wind, 
fira, -ae, /., altar ; Arae, / 

pl,f the Altars, rocks in the 

Mediterranean sea. 
arbor, -oris,/., tree. 
arboreu8,-a, -um, adj. (arbor), 

of a tree, like a tree ; oor- 

nua, i,e. branching, 
aroanus, -a, -um, adj, (arceo), 

secret ; arcanum, -i, n., 

a secret. 
arceo, -6re, -ui, -ctum, v. a., 

ward o£f. 
Arcturus, -i, m., the con- 
stellation, the great 

Bear, 
arcus, -us, m., bow. 
ardens, -ntls, adj. (ardeo), 

fiery, ardent, eager, 
ardeo, -6re, arsi, arsum, v. n., 

bum, be eager. 
ardesoo, -ere, arsi, no sup,, 

V. n. (inc^tive qf ardeo), be 

inflamed, 
argentum, -i, n., silver. 
Argi, -drum, m. plur.y the 

city Argos in the Pelopon- 

nese. 
Argivus, -a, -um, adj., of 

Argos, Argive, Greek ; Ar- 

givi, -drum or -om, m. plur,, 

the Argives, the Greeks, 
ftridus, -a, -um, o^;. (&reo), 

dry. 
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anna, -Orum^ n. plur.y arms^ 
weapons, .implements. 

armentum, -i, n., herd. 

ar-rigo, -ere, -rexi, -rectum, 
V. a. (ad + rego), set on end, 
erect, prick np, raise up, 
encourage. 

ars, artis, /., skill, art, trick- 
ery, cunning. 

arti-fexy-ficis, m. (ars + facio), 
craftsman. 

artos, -a, -um, ae^,f close. 

artns, -us, m., limb. 

arvum, -i, n. (aro), ploughed 
land, field. 

arx, arcis, /. (arceo), strong- 
hold, citadel. 

Ascanius, -ii, m., Ascanius, 
the son of Aeneas. 

as-oendo, -ere, -di, -sum, 
V. n, (ad + scando), mount, 
climb, also toith ace, 

Asia, -ae,/., Asia Minor. 

as-peoto (ads-), -&re, -avi, 
-fttum, V. a. (freq. q/'aspicio), 
look towards, overlook. 

aspeotns, -us, m., sight. 

aBper,-era, -erum, a<^., rough, 
harsh, cruel. 

aa-picio, -ere, -spezi, -spec- 
turn, V. a. (ad + specie), look 
at. 

Aasaracus, -i, m., Assaracus, 
grandfather of Anchises. 

ast. See at. 

aatnun, -i, n., star. 

at or ast, conj,f but. 

ater, -tra, <trum, ac^.y black, 
dark. 

Atlas, -antis, m.. Atlas, king 
of Mauretania, changed 
into a mountain. 

atque, ac (atque before vowels 
and cmiaonatiiSf ac b^ore con- 
sonants otdy), conj., and. 



Atride8,-ae, m., son of Atreun; 

Atridae, the sons of Atreus. 

i. e. Agamemnon and 

Menelaus. 
atrium, -ii, >t., hall, 
atrox, -(ksis, adj. (&ter), dark, 

gloomy, angry, 
at-tingo, -ere, -tlgi, -tactum, 

V. a, (ad + tango), 

touch, 
at-tollo, -ere, noperf. and rnip. , 

V. a, (ad+4iollo), lift up, 

raise, 
audeo, -Sre, ausus sum, v. a. 

and n., dare, 
audio, -Ire, -IyI or -ii, -itum, 

V, a., hear, 
augurium, -ii, n. (augur), 

augury, divination, pro- 
phecy, 
aula, -ae, /., court, hall, 

court, royal abode, 
aulaeum, -i, n., covering, 

hanging, tapestry, 
aura, -ae, /., breeze, air. 

breath, 
auratus, -a, -um, adj., (p. p. p. 

of auro), gilded, adorned 

with gold, 
aureus, -a, -um (aurea, au- 

reis, scanned as dtsyUoMes), 

adj, (aurum), of gold, 

golden, 
auris, -is, /, ear. 
Aurora^ -ae, /., Aurora, 

goddess of dawn, mother 

of Memnon. 
aiunim, -i, n., gold. 
Auster, -tri, m., the south 

wind, 
aut, conj., or. 
auxilium, -ii, n. (augeo). 

help, support, 
avarus, -a, -um, adj, (avco , 

greedy, covetous. 
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&-veho, -ere, -vexi, -vectum, 

V, a.y carry away. 
&-verto, -ere, -verti, -versum, 

0. a. arid n., turn away, 

turn aside, 
avidiis, -a^ -um, ad^. (aveo), 

greedy, eager. 

b&o&tus, -a, -urn, ac^, (bAca), 

set with pearls. 
Baoohus, -i, m., Bacchus, the 

god of wine } hence wine, 
barbarua, -a, -um, ac^., rude, 

savage, 
be&tiis, -a, -um, a^j, (p. p, p, 

q^beo), blessed, happy, 
bell&trix, -icis, /. (bell&tor), 

female warrior, 
bello, -&re, -ftvi, -&tum, v. n. 

(bellum), to wage war, to 

war. 
bellum, -i, n., war. 
Bdlus, -i, m., Belus, founder 

of Babylon. 
benignuB, -a, -um, adj, 

(k benigenus, /rom bonus, 

genus), of a good nature, 

benevolent, kindly, 
bibo, -ere, bibi, v. a., drink, 
bilinguis, •«, adj, (bis + lin- 
gua), two-tongued, t'.e. false, 

treacherous, 
binl, -ae, -a, num. dietrib. (bis), 

two each, two. 
birdmis, -is, /. (bis + re- 

mus), a vessel with two 

banks of oars, 
bis, num, adv. (Jw du- is/rom 

duo), twice. 
Bitias, -ae, m., Bitias. 
blandua, -a, -um, (m^., flat- 
tering, 
bonus, -a, -uih, adj.^ good; 

comp. melior ; wpvU opti- 

mus. 



brevis, -e, (u^*., short; brevia, 

n. %Ly shallows, 
breviter, adv. (brevis), 

shortly, briefly. 
Byrsa, -ae, /., the citadel of 

Carthage. 

cade, -ere, oecidi, casum^ 
V. n., fall ; pelagi cecidit 
fragor, sank to rest. 

oadus, -i, m., cask. 

oaeous, -a, -um, a<^'., devoid 
of light ; (i) ax^ttee^ not 
seeing, blind; (a) posstos, 
not seen, hidden, dark ; 
e. g, vada caeca. 

oacides, -is, / (caedo), 
slaughter, carnage. 

caelestis, -e, adj, (caelum), 
of heaven, heavenly ; cae- 
lestes, m.jD{., the heavenly 
ones, t. 6. the gods. 

oaelo, -are, -&vi, -&tum, v. a. 
(caelum =: a chisel), en- 
grave, carve. 

caelum, -i, n., heaven. 

Caesar, -aris, m., Caesar, a 
cognomen of the gens 
Julia, assumed by the 
emperor Augustus. 

caesafies, -€i, /., the hair. 

Cuous, -i, m., Caicus, a com- 
panion of Aeneas. 

oaleo, -€re, -ui, tio sup., v, n., 
be hot, glow, 

campus, -i, m., plain. 

oanistrum, -i, n., wicker 
basket. 

oano, -ere, cecini, cantom, 
V. n. and a., sing, sing of. 

oantus, -us, m. (cano), song. 

oftnus, -a, -um, adj,j white, 
hoary, aged. 

oapesso, -ere, -Ivi, -itum, 
V. a. (desideraiive qf capio), 
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snatch at, set about, under- 
take, execute, 
oapioy -ere, c6pi, captum, 

V, a., take, seize, capture, 

take possession of, oc- 
cupy, 
caput, -itis, n., head. 
Capys, -yos, m., Oapys, a 

companion of Aeneas. 
career, -eris, m,, prison. 
oardo, -inis, m., hinge. , 
oarpo, -ere, -psi, -ptum, v. a., 

pluck, gather, snatch. 
Oiwthago, -inis,/, Carthage, 

the city of Dido, on the 

north coast of Africa, 
carus, -a, -um, adj.,(^i) passivey 

beloved, dear ; (2) acHvej 

loving, affectionate, 
castra, -drum, n.p2., camp, 
casus, -us, m. (cado), chance, 

accidents, 
oaterva, -ae,/., crowd, band, 

troop, 
causa, -ae,/., cause, reason, 
oavoy -Are, -avi, -atum, v. a. 

(cavus), make hollow, 

hollow out. 
cavus, -a, -um, adj., hollow, 
celebro, -ftre, -avi, -atum, v. a. 

(celeber), go in numbers 

to, throng, frequent, 
oeler, -oris, -ere, ac^., swift, 

quick, 
celero, -are, -avi, -atum, v. a. 

(celer), quicken, haste, 
cella, -ae) /., store-room, 

chamber, 
celo, -are, -avi, -9.tum, v. a., 

hide, conceal. 
celfluB, -a, -um, a<^'., lofty, 

tall, 
centum, num. culj. indecLf^ 

hundred. 
Oerealis, -e, o^;., of Ceres, 



arma, t'.6.y implements em- 
ployed in grinding corn. 
Ceres, -eris, /., Ceres, god- 
dess of agriculture ; ?ience 

com. 
cemo, -ere, crSyi, crStum, 

V, a., perceive, see. 
certe, cuiv., surely, assuredly, 

certainly, 
certo, -are, -a,vi, -atum, v. n. 

ifreq. </ .cemo), struggle, 

contend, strive, 
oertus, -a, -um, ctdj. (cemo), 

fixed, certain, sure, trusty, 
cervix, -vicis, /., neck, 
oervus, -i, m., stag. 
oesso, -are, -avi, -atum, v. n. 

(freq, of c@do), be idle, 
oeterus, -a, -um, oo^'., the 

rest. 
ohoruB, -i, m., dance, 
cieo, -ere, civi, citum, v. a., 

move, rouse, stir up. 
cingo,-ere, -nxi, -nctum,r.a., 

gird, surround, encompass, 
cingulum, -i, n. (cingo), 

girdle, 
oircum, (i) prep. %mih occ, 

round; (a) adv., round, 

about, 
circum-do, -dare, -dedi, -da- 
tum, V. a., place around, 

encompass, 
circum-fundo, -ere, -fudi, 

-fusum, V. a., pour around, 

encompass ; by tmesis, cir- 

cum dea fudit. 
oircum-textus, <a, -um, at^'. 

(circum + texo), woven all 

round, 
cithara, -ae,/., lute, 
cito, adv. (citus), quickly; 

wmg, citius. 
citus, -a, -um, adj. (cieo), 

quick, swift. 
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olam, adv.)8ecretly,stealthily. 
clamor, -dris, m., shout, 
clarus, -a, -um, ctdO; clear, 

bright, famous, glorious. 
classiB, 4s,/., fleet, 
olaudo, -ere, -si, -sum, v. a., 

shut, close, 
daustrum, -i, n. (claudo), 

bolt, barrier. 
Oloanthus, -i, m., GlOanthus, 

a companion of Aeneas, 
coepi, -isse, no Resent, 

coeptum, 17. a. and n., 

begin, 
ooetus, -us, m. (co6o), com- 
pany, crowd, 
cognomen, -inis, n. (cum + 

nomen), an additional 

name, surname, 
cognosco, -ere, -n5vi, -ni- 

tum, V. a. (cum + nosoo), 

know, 
edge, -ere, coSgi, coactum, 

V. a. (cum + ago), compel, 
col-ligo, -ere, -l6gi, -lectum, 

V. a. (cum + lego), gather 

together, collect, 
collis, -is, m., hill. 
QoUum, -i, n., neck, 
colo, -ere, -ui, cultum, v. a., 

cultivate, till, inhabit, 
colonus, -i, m, (colo), 

husbandman, settler, 
columna, -ae, /., column, 

pillar, 
coma, -ae, /., hair, 
comito, -are, v. a., w comitor, 

-ari, -atus, v. dep, a. 

(comes), accompany, 
com-missum, -i, n. (com- 

mitto), misdeed, 
com-mitto, -ere, -misi, -mis- 
sum, V. a., perpetrate, com- 
mit, 
com-moveo, -6re, -mOvi, 



-motum, V. a., move, agi- 
tate, set in commotion. 

com*pello, -are, -avi, -fttum, 
V. a., accost, address. 

com-pello, -ere, -puli, -pul- 
sum, V. a., drive, impel. 

com-plector, -i, -plexus, 
V. dep, a., twine round, 
embrace. 

oom-pono, -ere, -posui, -posi- 
tum (-postum), o. a., set in 
order, arrange, compose, 
lay to rest. 

oon-cilio, -are, -avi, -atum, 
V. a. (concilium), make 
friendly, unite, win over, 
gain. 

con-cludo, -ere, -di, -sum, 
V. a. (cum + claudo), en- 
close, confine. 

con-ourro, -ere, -curri, -cur- 
sum, V. n., run together, 
join battle with. 

con-cursus, -tis, m, (con- 
curro), concourse, as- 
sembly. ^ 

con-do, -ere, -didi, -ditum, 
V, a, (cum + do), found, 
establish. 

con-f ido, -ere, -f isus, v. n., 
trust in {loith dod.), 

con-fugio, -ere, -fugi, o. n., 
fly for refuge. 

con-gredior, -i, -gressus, v.n. ' 
(cum + gradior), meet with 
in battle, engage (withdaV), 

con-iungo, -ere, -nzi.-nctom, 
V. a., join together, join, 
clasp. 

con-iunx, or coniux, con- 
iugis, com. (coniungo), 
spouse, husband, wife. 

con-pages, -is, /. (cum + 
pango), joint, fastening. 

con-plexus, -us, m., embrace. 
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oon-8oendo, -ere, -di, -sum, 
V. a. (cum + scando), mount, 
ascend, embark upon. 

con-8ciii8, -a, -um, (idj, 
(cum + scio), conscious, 
conscious of {with gen.). 

eon-sido, -ere, -s6di, -ses- 
sum, V. n., settle. 

con-silium, -ii, n., plan, 
intention. 

con-sisto, -ere, -stiti, -sti- 
tum, V. n.y halt. 

oon-8pectu8, -us, m. (cum + 
specie), view, sight. 

con-8picio,-ere, -spexi, -spec- 
tum, V. a. (cum + specio), 
get sight oi^ observe, 
descry. 

con-stituo, -ere, -ui^ -utum, 
V. a. (cum + statue), make 
to stand, set up^ deter- 
mine. 

oon-tendo, -ere, -di, -tum, 
r. a. and n., stretch out, 
strain, strive, make an 
effqifc. 

con-tingo, -ere, -tigi, -tac- 
tum, V. a. (cum + tango), 
touch ; contingit, im^pers., 
it happens {wiOi dot and 
injin.). 

contra, (i) prep, with ace., 
against, opposite ; (a) adv., 
^ on the other hand, in 
answer. 

oontrarius, -a, -um, ac^j. 
(contra), opposite, con- 
trary to {toith dai.). 

con-tundo, -ere, -tudi, -tu- 
sum, V. a., beat, bruise, 
crush. 

cdnubiuniy -ii, n. (cum-f- 
nubo), wedlock, marriage 
^cdnubio, scanned as a tri- 
syUdble). 



con-vello, -ere, -velli, -vul- 

sum, V. a., tear to pieces, 

s|iatter. 
oon-venio, -ire, -v6ni, -ven- 

tum, V. n., come together, 

assemble, 
oon-verto, -ere, -verti, -ver- 

sum, r. a., turn, 
con-vexum, -i, n. (con + 

veho), vault, hollow, 
oon-vivium, -ii, n. (cum + 

vivo), banquet, 
co-orior, -iri, -ortus, r. dep. n., 

come forth, appear, arise, 
copia, -ae, /. (cum -i- ops), 

power, opportunity. 
cor, cordis, n., heart, 
coram, adv., in the presence, 

openly, 
comu, -us, n., horn, 
corona, -ae, /., crown, 
corono, -are, -avi, -atum, 

V. a. (corOna), adorn with 

a garland, crown, 
corpus, -oris, n., body, form, 

beauty, 
cor-ripio, -ere, -ui, -reptum, 

V. a. (cum + rapio), collect, 

seize, snatch up. 
cor-rumpo, -ere, -rupi, -rup- 

tum, V. a., break to pieces, 

destroy, spoil, 
conuous, -a, -um, adj. (co- 

rusco), waving, 
costs, -ae,/., rib. 
cothurnus, -i, m., hunting 

boot, 
crater, -Sris. m., mixing- 

bowl ; ace. pl.^ crateras. 
oreber, -bra, -brum, adj. 

(cresco), thick, frequent, 

numerous ; of things fol- 
lowing in quick succes- 
sion, crdbris micat ignibus 

aether. 
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orddo, -ere, -didi, -ditum, 

V. n. (priginaUy a. » griye as 

a loan ; hence) y trusty be- 
lieve {with dot.). 
orinis, -is, m.j the hair, 
oiinitus, -a, -um, culj. {p. p. p. 

qf ctlnio)y long-haired, 
crispo, -fire, n9 per/,, -atum, 

V, a.f brandish, 
oristatus, -a, -um, €u^, 

(crista), crested, 
oroceus, -a, -um, etdj. (crocus), 

safiron-coloured, yellow, 
oruddlis, -e, ac^., cruel, 
cruentus, -a, -um, adj, 

(cruor), bloody, 
oum, quum, oonj,, when, 

since. 
oum« prep, xoith all., with, 

together with ; aifMxxys suJb- 

joined to personcU pronouns, 

mecum, nobiscum, &c. 
comulufl, -i, m., heap, 

mass, 
ounotus, -a, -um, cu^., all. 
Cnpido, -inis, m., Cupid, 

Desire, the god of Loye, 

son of Venus, 
our, adv,, why ? 
cura, -ae, /., care, trouble, 

anxiety, 
curro, -ere, cucurri, cursum, 

V. 7K, run. 
ourrus, -us, w. (curro), 

chariot, 
cursns, -us, m., course, 
ouspis, -idis, /, spear -point, 

spear, 
oustos, -Odis, com., guard. 
Cyolopius, -a, -um, adj., of 

the Cyclopes, a race of giants 

living in Sicily. 
oycnns, -i, m., swan. 
Cymothod, -es, /., Cymothoe, 

a Nereid (sea-nymph). 



Cynthus, -i, m.. Mount 

Cynthus, in Belos. 
OypruB, -i, /., the island of 

Cyprus. 
Cythidra, -drum, n. pL, the 

island of Cythera in the 

Aegean, celebrated for 

the worship of Venus. 
Cytherea, -ae, /. , of Cythera, 

Cytherean, an epithet of 

Venua 

Danaus, -a, -um, adj. (of or 
belonging to Danaus, the 
founder of Argos, hence)y 
Argiye, Greek; gen. p^, 
Danaum. 

dapls (a genitive, the nom. and 
dot. sing., and the gen, pL 
do not occur), /., feast, 
banquet. • 

Dardanides, -ae, m,, de- 
scendant of Dardanus (the 
ancestor of the Trojan 
kings, hence)j Trojan. 

Dardanius, -a, -um, oc^'., of 
or belonging to Dardanus, 
Trojan. 

dator, -Oris, m. (do), giver. 

de, prep, with aU., down from, 
from, concerning, accord- 
ing to. 

dea, -ae, /., goddess. 

decoms, -a, -um, a^. (decor), 
seemly, beautiful. 

deous, -oris, n., beauty, orna- 
ment, splendour. 

de-fessuB, -a, -um, adj. 
(p. p. p. qf d^fetiscor), 
weary. 

de-figo, -€re, -fixi, -fixum, 
V. a., fasten, fix. 

d6-flno, -ere, -xi, -xum, v. n., 
flow down. 

de-hino (or scanned as a mono- 
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aifllable), adv., hereupon, 

then, 
de-hifloo, -ere, -hlvi, no sup^ 

V. n,, gape asunder, split 

open, 
delnde (or de-inde), adv., 

thereafter, thereupon, 

then. 
Ddiop€ia» -ae,/., Deiopea, a 

nymph, 
de-mitto, -ere, -misi, -mis- 
sum, V. a., send down, 

lower, derive ; vultum de- 

missa^wlth downcast look, 
demum, adv, (d€), at length, 
ddniy -ae, -a, num, distrib, 

adj* (decem), ten each, 

ten. 
de-pendeo, -€re, v. n., hang 

down from, 
de-ripio, -ere, -ui, -reptum, 

V. a. (dd + rapio), tear away. 
de-8erta» -Orum, n. p2. (/ 

desertus (deeero), desert 

places, wastes, 
dd-sisto, -ere, -stiti, -stitum, 

V. n., cease, desist from 

{wUhabL). 
de-speoto, -&re, -&vi, -&tum, 

V. a. (despicio), look down 

upon, 
de-spioio, -ere, -spexi, -spec- 

tum, 0. a. (de + si)ecio), 

look down upon, 
de-suesoo, -ere, -suevi, -sue- 

tum, V, <L, disuse. 
dd-8uper, adv., from above, 
dd-trfido, -ere, -si, -sum, 

V. a., thrust away, 
deus, -i, m., god ; pi. nam., 

di ; gen. deorum or deum ; 

dot. and aU. deis or dis. 
dd-venio, -ire, -v6ni, -ven- 

tum, V. n. and a., come 

down tO) arrive at. 



de-voveo,-6re, -v6vi, -vOtum, 

V. a., vo*w, devote, 
dextera or dextra, ' -ae, /. 

(dexter), ac. manus, the 

j*ight hand. 
Diana, -ae, /., the goddess 

Diana, 
dioio, -Onis, /., authority, 

rule, sway. 
dioo, -&re, -ftvi, -fttum, v. a., 

proclaim, dedicate, 
dioo, -ere, dixi, dictum, v. a., 

say, tell, call. 
diotum» -i, n. (dico), that 

which is said, speech, 

word. 
Dido, -us and -(inis, /, Dido, 

queen of Carthage, 
dies, -€i, com. (in the pi. 

cdtoays nt.), day. 
dif-fundo, -ere, -fudi, -fu- 

sum, v. a. (dis + fundo), 

scatter, 
dignor, -ari, -&tus, v. dep. a. • 

(dignus), deem worthy, 

deem worthy of (uriffi dbl.). 
dignus, -a, -um, adj., worthy, 
di-ligo, -ere, -lexi, -lectum, 

V. a. (dis + lego), choose 

out, love, 
di-mitto, -ere, -misi, -mis- 
sum, V. a. (dis + mitto), 

send in different direc- 
tions, despatch, 
di-rigo, -ere, -rexi, -rectum, 

V. a. (dis -^ rego), guide, 

direct, 
di-ripio, -ere, -ui, -reptum, 

V. a. (dis + rapio), tear 

asunder, 
dims, -a, -um, (u^., fearful, 

horrible, dread, 
disoo, -ere, didici, no aup., 

V. a., learn; aiao mth in- 
finitive. 
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-inis, n. (dis- 
eemo), diiferenee, crisis, 
hazard, danger. 

dis-combo, -ere, -«abai, 
-cabitnm, «. n., recline at 
table. 

dis-iicio, -ere, -iSci, -iectnm, 
V. a. (dis -I- iacio), throw 
apart, scatter. 

di8-iiuigo,-ere,-nxi, -nctom, 
V. a., disjoin, separate, 
part. 

dia-pello, -ere, -puli, -pal-, 
sum, V, a., drive apart, 
scatter, disperse. 

dis-simolo, -are, -avi, -atum, 
V. a. (dis -f similis). to make 
iinlike,disgui8e, dissemble, 
hide ; abioLj to disguise 
one's feelings, dissemble. 

dis-tendo, -ere, -di, -tum, 
r. a., stretch asunder, 
swell out, distend. 

diti, adv. (dies), a long time, 
long. 

^va, -ae,/., goddess. 

di- versus, -a, -um, adj. (dis + 
verto), turned in different 
directions, different, sepa- 
rate, various. 

dives, -itis, adj.y rich ; toith 
gen.f dives opum, rich in 
respect of resources. 

divido, -ere, -visi, -visum, 
V. a., part asunder, sepa- 
rate, divide. 

divinus, -a, -um, cu^, (divus), 
of a deity, divine. 

dIvus, -i, m.f god ; gen. pi., 
divOrum, divom, or divum. 

do, dare, dedi, datum, v. a. 
[do combines the meaning of 
two roots, (i) to give ; (a) to 
place], give, grant, place ; 
Tela dare, spread sail ; 



l5ra dare, give the reins to 

the horses, 
dooeo, -ere, -ui, doctum, 

r. a., teach, instruct, in- 
form, 
doleo, -€re. -ui, -itum, r. n. 

and a., be grieved, grieve 

for, lament, 
dolor, -Oris, m. (doleo), grief, 

pain, anger, 
dolus, -i, m., deceit, trickery, 

guile, 
dominor, -ari, -&tns, v. dep. n. 

(dominus), be lord, hold 

sway, 
dominus, -i, m., master, 

lord, 
domus, -Cis,/., house, home, 
doneo, con;., as long as, 

while, until, 
ddnum, -i, n. (do), gift, 
dorsum, -i, ii., the back, 

ridge (of rock). 
dnbios, -a, -um, ae^j. (duo + 

habeo, held as two, t. e.\ 

doubtAil, wavering, un- 
certain, 
duoo, -ere, -zi, -ctum, v. a., 

lead, draw; duoere muros 

= lay out walls, 
ductor, -dris, m., leader, 
dulois, -e, a^., sweet. 
diim, conj. (i) tPtUi indie, 

while, so long as, until ; 

(a) toith svbj., until, pro- 
vided that, 
duplex, -icis, adj, ^duo + 

plico),twofold,doub1e, two. 
duro, -are, -ftvi, -fitum, v. n. 

(durus), endure, 
diirus, -a, -um, ac^j., hard, 
dux, ducis, m., leader. 

e, ex, prep, with oN.^ out bt 
from, according to. 
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ebur, -oris, n., ivory, 
e-duoo, -ere, -xi, -ctum, v. a., 

lead forth, 
efferoy -ere, extuli, el&tiun, 

V, o., carry out, carry forth, 

raise. 
effioio, -ere, -f^i, -fectum, 

V. a., accomplish, complete, 

make, 
effodio, -ere, -fbdi, -fossum, 

V. a., dig out. 
efTando, -ere, -fiidi, -fusum, 

r. a., pour out. 
egens, -ntis, adj, (egeo), 

needy, 
egdnus, -a, -um, adj. (egeo), 

destitute of {^wifh gen.\ 
eg5, gfen. mei, dat mihx, ace 

and all, mS, ptra, pron, , I. 
e-gredior, -i, -gressus, r. dep. 

n., come forth, disembark. 
g-grejsiu8, -a, -um, adj. (e + 

grex), eminent, illustrious, 
d-iioio, -ere, -idci, -iectum, 

V. a.f cast out; fiiectus — 

shipwrecked, 
e-l&bor, -i, -lapsus, r. dep. n., 

slip away, escape, 
e-mitto, -ere, -misi, -missum, 

0. a., send forth, 
en, intefj., lo ! behold, 
enim, cor^j. {foUowing generaUy 

theftrst toord in the sentence ; 

sometifnes later; never itsdf 

standing first), for; sed 

enim, but as a matter of 

fact, 
eo, ire, ivi or ii, itum, v. n., 
it to go. 
EduB, -a, -um, ac^.^ eastern, 

of the East, 
epulae, -aioim, /. pi, banquet, 
aquidem, adv. {pr^ e + qui- 

dem), verily, indeed. 
equuB, -i| m., horse. 



ergOyflufp., accordingly, there-^ 

fore, 
e-ripio, -ere, -ui, -reptum, 

V. a., snatch away ; caelum, 

i. e. hide, rescue, 
erro, -are, *avi, -atum, v. n., 

wander, 
error, -Oris, m. (erro), wan- 
dering. 
e-Tumpo, -ere, -rupi, -rup- 

tum, V. a., burst, sunder. 
Eryx, -ycis, m., Mount Eryx, 

in Sicily, 
et, conj., and, also, even ; et 

. . . et, both ... and. 
etiam, conj., also. 
Eurdpa, -ae,/., Europe. 
EuTotas, -ae, m., river in 

Laconia. 
Eurus, -i, m., the south-east 

wind, the east wind. 
S-verto,-ere, -verti, -versum, 

V. a., overturn, agitate, e. g. 

aequora. 
ex-animus, -a, -um, adj. (ex 

•h anima), lifeless, dead, 
ex-audio, -Ire, -Ivi or Ai, 

-itum, V. a., hear. 
ex-cSdo, -ere, -cessi, -cessum, 

V. n., go forth, depart, 
ex-cidium, -ii, n., overthrow, 

destruction, 
ex-cido, -ere, -cidi, no sup., 

V. n. (ex -h cado), fall out, 

escape, 
ex-oido, -ere, -cIdi, -cisum, 

V. a. (ex + caedo), cut out, 

hew out. 
ex-oipio, -ere, -c6pi, -ceptum, 

V. a., take, receive, draw, 
ex-oiido, -ere, -di, -sum, v. a., 

strike out. 
ex-outio, -ere, -cussi, -cussum, 

V. a. (ex + quatio), shake 

out. 



XIV 



VERGIL S AENEID I 



ex-eo, -Ire, -Ivi or -ii, -itum, 
V. n,, go out, go forth. 

ex-eroeo, -ere, -ui, -itum, 
V. a. (ex + aroeo), exercise, 
engage in, keep busy, 
occupy. 

ex-haurio, -Ire, -hausi,'-haus- 
tum, V. a., drain to the 
dregs, wear out, exhaust. 

ex-igo, -ere, -6gi, -actum, 
V. a. (ex + ago), spend, com- 
plete, accomplish. 

ex-imo, -ere, -6mi, -emptum, 
V. a. (ex + emo), take away, 
remove. 

ex-pedio, -Ire, -Ivi or -ii, 
-Itum, V, a. (ex + pes » foot, 
free from), herice extricate, 
make ready, prepare. 

ex-pello,-ere, -pull, -pulsum, 
V. a., drive out, banish. 

ex-perior, -Iri, -pertus, v. dep. 
a., make trial of^ experi- 
ence. 

ex-pleo, -Sre, -6vi, -€tum, 
V, a., fill up, complete, 
fulfil. 

ex-ploro, -Are, -Avi, -atum, 
v. a., seek to discover, 
examine, put to the proof. 

ex-sero, -ere, -ui, -sertum, 
V. a., thrust out. 

ex-spirOy -Are, -&vi, -fttum, 
V. a., breathe out. 

ex- temple, adv. (ex + temp- 
lum «- in a moment), imme- 
diately. 

extrdmus, -a, -um, adj, {mperl. 
of exterus), utmost, fur- 
thest, last. 

exuo, -ere, -ui, -utum, v. a., 
put off. 

ex-^o, -ere, -ussi, -ustum, 
V. a., burn up, consume. 



faoies, -6i, /., form, shape, 
face. 

faoilis, -e, a^, (facio), easy. 

fJBiOio, -ere, f8ci, &ctum, v. a., 
make, do ; absoLy ni faciat, 
unless he were to do (so) ; 
pa88,y flo, fieri, factus sum, 
be made, become. 

factum, -i, n. (facio), deed. 

fallo, -ere, fefelli, fiilsum, 
V. a., trick, deceive. 

falsus, -a, -um, ac^, (fallo), 
feigned, false. 

fama, -ae, /., fame, renown, 
rumour. 

fames, -is,/., hunger. 

famnla, -^^,f; servant, hand- 
maid. 

famulus, -i, m., servant. 

fandus, -a, -um, adj, (gerund, 
of for =■ that may be 
spoken), right. 

fiM, inded, n., the will of 
heaven, that which is in 
accordance with the will 
of heaven, right. 

fiutigium, -ii, n., extremity, 
summit, height. 

fiateor, -Sri, fassus, v. dep, a., 
confess. 

fatlgo, -ftre, -&vi, -fttum, v. a., 
weary, vex. 

fatisoo, -ere, no peif., no tup,, 
V. n., crack, gape open. 

fatum, -i, n. (&ri»to speak), 
hence, an oracle and » 
destiny, fate ; Fata, -Orum, 
n. j)1ur.y the Fates, personi' 
fied. 

fiaveo, -6re, filvi, fautum, 
V, n., be well disposed to- 
wards, favour, with dot., and 
absoL 

fax, fads, /., torch, fire- 
brand. 
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fSliz, 4cis, adj,f prosperous, 
fortunate, happy. • 

fomina, -ae, /., woman. 

fera^ -ae, /. (ferus), wild 
beast. 

ferina, -ae,/. (ferns), flesh of 
wild animals, game. 

ferio, -Ire, no perf,y no gup., 
V, a., strike. 

fero, ferre, tuli, l&tum, v. a., 
bear, bring, carry, bear, 
produce, say, report ; laude 
ferre «! extol. 

ferox» -5cis, adj,, high- 
spirited, warlike, fierce. 

ferrum, -i, n., iron. 

ferveo, -€re, ferbui, no tup., 
V. n., boil, glow ; fervet 
opus, glows, i. e. is carried 
on briskly. 

fessus, -a, -um, <xdj., tired, 
weary ; toiih gen., e. g, r6- 
rum, weary of. 

fetus, -a, -um, adj.y pregnant, 
full of. 

fetus, -us, m., young, off- 
spring, brood. 

fides, -6i, /. (fido), faith, 
honesty, honour; personi- 
fied, c&na Fides. 

fiduda, -ae,/. (fido), confi- 
dence, reliance. 

ndus, -a, -um, adj. (fido), 
trusty, faithful. 

figo, -ere, -zi, -zum, v, a., 
fix. 

filius, -ii, m., son. 

finis, -is, m. (someHmea /.), 
end ; pi. fines, boundaries, 
realm. 

flagro, -are, -avi, -atum, v.n., 
bum, glow. 

flamma, -ae,/., fiame. 

flammo, -are, -&vi, -&tum, 
c. a. (fiamma), inflame. 



flavna, -a, -um, cu^., yellow, 
fleoto, -ere, -xi, -xum, v. a., 

bend, turii. 
fldreus, -a, -um, oc^. (flos), 

flowery, 
flos, flOris, m., flower, 
fluotus, -us, m. (fluo), wave, 
flumen, -inis, n. (fluo), river, 
fluo, -ere, -xi, -xum, v. n., 

flow, 
fluvius, -ii, m. (fluo), river, 

stream. 
foeduB, -oris, n. (fido) , treaty, 

covenant, agreement, 
folium, -ii, n., leaf, 
fomes, -itis, m. (foveo), touch- 
wood, tinder, 
fens, fontis, m. (fundo), 

spring, fountain. 
[for], fari, f&tus, v. d^eet. a., 

say, sp^EJc. 
foris, -is, /., door ; mp2., fores, 

the leaves of a door, a door, 
forma, -ae,/., beauty, 
fors, fortis,/. (fero), chance. 
foTsan or forsitan, adv. (fors 

sit an), perhaps, 
forte, adv. {abl. of fors), by 

chance, 
fortis, -e, ac^., brave, strong, 
fortuna, -ae, /., chance, for- 
tune, fate, 
fortunatus, -a, -um, adj. 

(p. p. p. qf fortune), lucky, 

happy, fortunate, 
foveo, -€re, f&vi, f&tum, v. a., 

cherish ; also loWi ace. and 

i^fin., e. g. hoc regnum esse 

tenditque fovetque. 
firagor, -Oris, m., crashing, 

din. 
fragro, -&re, -&vi, no sup., 

V. n., smell, be fragrant, 
frango, -ere, fr^gi, fractum, 

V. a., break. 
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fr&tor, -trig, m,y brother, 
fremo, -ere^ -ui, -itum, v.n., 

roar, murmur, 
freno, -Are, -&vi, -fttum, r. a. 

(frSnum), bridle, curb, 

govern, 
frequens, -ntis, oeij., in 

crowds, thronging, 
fretum, -i, n., strait, 
firlgufly -oris, n., cold, 
frondeua, -a, -um, a4j' (frons, 

frondis, a leaf), leafy, 
frons, frontis, /., forehead, 

brow, front, 
fnistra, ado., in vain, 
frustum, -i, n., piece. 
[frux], frugis, /., produce of 

the earth, fruit, corn, grain, 
faous, -i, m., a drone, 
fuga, -Ae,f., flight, 
ftigic, -ere, fugi, fugitum, 

V. n, and a. (fuga), flee, flee 

from, escape, 
fugo, -are, -&vi, -&tum, v. a, 

(fuga), put to flight, rout, 
fulmen, -inis, n. ( ^b fiilgimen, 

Jrom fulgeo), lightning, 

thunderbolt, 
fulvus, -a, -um, adj, (fulgeo), 

yellow, tawny, 
fiin&le, -is, n. ^funis), taper, 

torch, 
fiind&mentum, -i, n. (fundo), 

foundation, 
fundo, -ere, fudi, fiisum, v. a., 

pour, spread out, lay 

low. 
funus, -oris, n., funeral, dead 

body, death. 
Airia, -ae, /., more commonly 

in the pl.y rage, madness, 

frenzy, 
furo, -ere, -ui, no sup.y v, n., 

rage, 
furor, -Oris, m., madness, 



rage ; personified, Furor im- 
pius. 

galea, -ae, /., helmet. 
Qanymedes, -is, m., Gany- 

medes, carried off to heaven 

by an eagle, and made 

Jupiter's cup-bearer on 

account of his beauty, 
gaudeo, -6re, gfivisus sum, 

V. n.j rejoice, 
gaudium, -ii, n., joy. 
gaza, -ae,/., treasure, 
geminus, -a, -um, adj., twin, 

double, two. 
gemitus, -us, m. (gemo), 

groan, 
gemma, -ae,/., gem, jewel, 
gemo, -ere, -ui, -itum, o. n. 

and a., groan, sigh over, 

bemoan, 
genetrix, -Icis, /. (genitor), 

mother, 
genitor, -Oris, m. (gigno), 

father, sire, 
gens, gentis./., nation, tribe, 

family, 
genu, -us, n., knee, 
genus, -eris, n., race, 
germana, -ae,/., sister, 
germanus, -i, m., brother, 
gero, -ere, gessi, gestum, v. a., 

carry, wear, carry on, 

wage. 
gesto, -are, -&vi, -&tum, v. a. 

{/req. of gero), bear, carry, 

wear, 
gigno, -ere, genui, genitum, 

V, a., bring forth, bear, 

beget, 
glaeba, -ae, /., clod of -earth, 

soil, 
glomero, -fire, -avi, -fitum, 

V. a. (glomus), gather in 

a mass, gather t<^ther. 
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gradior, -i, gressuS) v. dep, n., 

step) walk, go. 
gradus, -us, nu (gradior), 

step, stair. 
Graii or Qrai, -Oram, m. plur. , 

Greeks, 
grandaevus, -a, -um, adj, 

(grandis + aevum), old in 

years, aged, 
grfttes (orUy in nam. and ace. 

pl.)ff.y thanks, 
gravis, -e, ae^'., heavy, grave, 

dignified, pregnant, 
graviter, adv. (gravis), 

heavily, severely, 
gremium, -ii, n., lap. 
gressiu, -us, m. (gradior), 

step, course, way. 
gurgesy-itis, m., eddy, whirl- 
pool. 
Qyas, -ae, m., Gyas, a oom- 

panion of Aeneas. 



habena, -ae,/., thong, strap ; 

habenae, reins, 
habeo, -€re, -ui, -itum, i;. a., 

have, hold, possess, 
habilis, -e, o^'. (habeo), that 

may be easily handled, 

apt, convenient, 
habitus, -us, m. (habeo), 

appearance, 
hao, adv. (hie), on this side, 

here, 
haereo, -€re, haesi, haesum, 

V. n., hang, stick, cling, be 

fixed, 
halo, -&re, -ftvi, -&tum, v.n., 

breathe, be fragrant, 
harens, -ae,/., sand. 
Harpalyce, -ds,/., Harpalyce, 

daughter of Harpalycus, 

king of Thrace, brought up 

as a warrior. 

AEN. I. 



ha8ta,-ae,/. (root pre-hend-o, 
that which is grasped in 
the hand), spear. 

hastile, -is, n. (hasta), spear- 
shaft, spear. 

haud, neg. party not at all, 
by no means. 

haurio, -Ire, hausi, haustum, 
V. a., drain. 

Hdbrus, -i, tn., a river in 
Thrace. 

Hector, -oris, m., son of 
Priam, and bravest warrior 
of the Trojans, slain by 
Achilles. 

Hectoreus, -a, -urn, ac^., of 
Hector. /^ 

Helena, -ae,/., Hele^^ugh- 
ter of Jupiter and Leda, 
wife of Menelaus, carried 
o£^ to Troy by Paris. 

herba^ -ae, /., grass. 

hdros, -Ois, m., hero. 

Hesperia, -ae, /., the land of 
the West, Hesperia, Italy. 

he a, intarj.y alas I 

heus, interj., hark ! 

hiberna, -orum, n. plur, (hi- 
bemus), sc tempera, win- 
ters. 

hibemus, -a, -um, at{j. 
(hiemps), of winter. 

hio, adv. (hie), at this place, 
here, hereupon. 

hic (b!c), haec, hoc, pron. 
demonstr.y this ; hoc regni 
= this kingdom here. 

hiemps, -emis, /., winter, 
storm. 

hinc, adv. (hic), from this 
place ; hence hinc . . . hinc, 
on this side and on that. 

homo, -inis, com., a human 
being, man. 

honosy or honor, -Oris, m.. 
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honour, marks of honour, 

distinctions, 
horreo, -6re, -ui, v. n., to be 

rough, bristle, 
horridus, -a, -um, adj, (hor- 

reo), rough, savage, grim, 
hospes, -itis, m., host, guest, 
hospitium, -ii, n. (hospes), 

ho3pitalit7,entertainment, 

welcome, 
hostia, -ae, /., victim, 
hostis, -is, com,f enemy, 
huoy adv, (hie), to this place, 

hither. 
humanuA, -a, -um, adj, (ho- 
mo), of or belonging to 

man, human, 
humeoto, -&re, -&vi, -fttum, 

V, a., moisten, wet, bedew, 
humerus, -i, ?n., shoulder, 
humus, -i, /., ground ; humi, 

locaHvey on the ground. 
Sysdes, -um,/. j)2.,the Seven 

Hyades, or Rainy stars. 
Hymenaeus, -i, m., the god of 

marriage ; hymenaei.-orum 

s nuptials, a wedding. 

iaceo,-dre, -ui, -itum, o.n. (m- 
transitive form qf iacio), lie. 

iaoto, -&re, -fivi, -&tum, v. a. 
(freq. if iacio), throw 
about, toss, utter, speak; 
se iactftre *■ to boast. 

iaoulor, -ftri, -atus, v. dep. a. 
(iaculum), hurl like a 
javelin, hurl. 

iam, adv., already, now. 

iam-diidum, adv. , long before, 
long since, long. 

ibidem, adv., in the same 

_ place. 

Idalium, -ii, n., the city of 
Idalium, or Idalia, in 
Cyprus, sacred to Venus. 



i-dem, ^eadem, idem, pron, 

(is + dem), the same, 
i-gnftrus, -a, -um, adj. (in + 

gnftrus), ignorant of, un- 
acquainted with (loith 

flpen.). 
i-gn&vus, -a, -um, adj. (in + 

gn&vus), lazy, slothful, 

idle, 
ignis, -is, w., fire, 
i-gnobilis, -e, <idj. (in + nd-** 

bilis), unknown, obscure, 

base-born, 
i-gndtus, -a, -um, adj. (in + 

nOtus), unknown. 
Ilia, -ae, /, Ilia, or Rhea 

Suva, mother of Romulus 
_ and Remus. 
Iliaous, -a, -um, adj., of 

Ilium, Trojan. 
Ilias, -adis, /. , Trojan woman. 
Iliond, -68, /., Ilione, eldest 

daughter of Priam, 
nioneus, -ei, m., Ilioneus, a 

follower of Aeneas. 
Ilium, -ii, n.. Ilium, another 

name for Troy. 
Ilius, -a, -um, a^j., of Diimi, 

Trojan, 
ille, ilia, illud, pron. demons., 

that yonder, that ; oZtooys 

emphatic, sometimes inserted 

pleonasticdUy to call particular 

attention to a person, e. g., 

multum ille et terris iacta- 

tus et alto, 
illio, adv. (ille), at that place, 

there. 
il-Hdo, -ere, -si, -sum, v. a. 

(in + laedo), dash upon. 
IllyriouB, -a, -um, adj., of 

the lUyrians, a people on 

the Adriatic sea. 
IluB, -i, m. -* lulus, or 

Ascanius. 
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im&go, -inis,/., image, shape, 
phantom. 

imber,-bris,m., rain, shower. 

imm-. See inm-. 

im-mineo, -Qre, no peif. or 
8up,f overhang. 

immo, adv.j nay rather. 

imp-. iSee inp*. 

im-par, -aris, adj., unequal, 

, not a match for. 

im-perium, -ii, n. (im-pero), 
command, control, do- 
minion, empire. 

imus, -a, ^um, adj. (superl. qf 
inferus\ lowest. 

in, prep, (i) toiff^ ace., imply- 
ing motion, to, into, to- 
wards, against; (a) with- 
out the idea of motion, in, 
upon. 

inanis, -e, adj., empty, vain. 

in-cautus, -a, -um, adj. (in + 
caveo), heedless, impru- 
dent, unaware. 

in-oedo, -ere, -cessi, -cessum, 
V. n., step in a stately 
manner, walk majestic. 

in-cendium, -ii, n. (in- 
eendo), a burning, fire, 
conflagration. 

in-cendo, -ere, -di, -sum, 
V. a., set fire to, inflame. 

in-ceptum, -i, n. (in-cipio), 
undertaking. 

in-cessus, -us, m. (in-c6do), 
gait. 

in-cipio, -ere, -c6pi, -cep- 
tum, V. a., begin ; also toith 
if^finiHve. 

in-cognituB, -a, -um, acU» 
(in + cognosce), unknown. 

in-concessus, -a,- -um, adj. 
(in + concede), forbidden, 
unlawful. 

in-orepito, -&re, -&yi. -atum. 



V. n. (/reg. of in-crepo), 
challenge. 

in-cubo, -are, -Svi, -fitum, or 
-ui, -itum, V. n., lie upon, 
brood over (with dat). 

in-cultus, -a, -um, adj. (in + 
colo), uncultivated, unin- 
habited. 

in-cumbo, -ere, -cubui, -cubi- 
tum, V. n., lean upon, press 
upon (wiih dot.). 

in-cuso, -&re, -&vi, -&tum,o.a. 
(in + causa), blame, up- 
braid. 

in-cutio, -ere, -cussi, -cus- 
sum, V. a. (in + quatio), 
strike into. 

inde, adv., thence. 

in-dioo, -ere, -xi, -ctum, v. a. 
appoint. 

in-dignor, -ftri, -&tus, v. dep. a. 
and n. (in + dignus), deem 
unworthy, be angry. 

in-duo, -ere, -ui, -utum, v. a., 
put on, assume. 

in-ermis, -e, adj. (in + arma), 
unarmed, defenceless. 

in-fandus, -a, -um, adj. (in + 
f&ri = not to be spoken), 
unspeakable, unutterable. 

in-fdlix, -icis, adj., unfortu- 
nate, miserable. 

in-fero, -ferre, -tuli, ill&tum, 
V. a., bring in, introduce ; 
se inferre »= enter. 

in-figo, -ere, -xi, -xum, v. o., 
fix in. 

in-gemino, -&re, -&vi, -atum, 
V. n., be redoubled, in- 
crease. 

in-gemo, -ere, -ui, 710 sup. 
(in + gemo), v. n., groan. 

ingena, -ntis, a4j., huge. 

in-humstu8, -a, -um, adj. 
(in + humo), unburied. 
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in-imious, -a, -urn, cidj. (in + 

amicus), hostile. 
in-iquuB, -a, -um, ae^'. (in + 

aequus), unfair, angry, 
in-iuria, -ae, / (in + ius), 

injury, insult, 
in-manis, -e, du^*., monstrous, 

immense, savage, wicked, 
in-mitis, -e, a4j. (in + mitis), 

stem, fierce, eruel. 
in-motus, -a, -um, (m^. (in + 

moveo), unmoved, 
in-pello, -ere, -puli, -pulsum, 

V, a. (in + pello), drive on, 

urge ; in toith ace,f e. g., in- 

pulit in latus; and the 

t'^v^n., e. g., adire labOres 

inpulerit. 
in^piger, -gra, -grum, ac^. 

'(in + piger), active, quick, 
in-plus, -a, -um, a4J. (in + 

plus), unholy, wicked, 
in-pleo, -€re, -6vi, -€tum, 

V, a. (in + pleo), fill (with 

<M, orgtn.), satisfy, 
in-plioo, -ftre, -&vi, -fttum 

(cUao -ui, -itum), v. a. (in + 

plico = fold into), entwine, 

mingle, 
in-pdno, -ere, -posui, -posi- 

tum, ^.a, (in + pdno), place 

upon, 
in-primis (in + primis), adv^ 

especially. 
in-provisuBy -a, -um, adj, 

(in + prOvIsus), not fore- 
seen, unexpected, 
inquam, v, defective, say. 
in-rigo, -&re, -Avi, -&tum, 

V. a, (in + rigo), irrigate, 

diffuse. 
in-8oiu8, -a, -um, ac{j, (in + 

scio), not knowing, igno- 
rant. 
in-8orIbo» -ere, -psi, -ptum, 



V. . a. (in + scxibo), write 
upon, inscribe, mark as if 
by writing. 

in-sequor, -i, -sectltus, v. dep, 
n, and a. (in + sequor), 
follow, follow after, pur- 
sue. 

insidiae, -&rum, /. pZ., am- 
bush, stratagem. 

in-8ido, -ere, -sSdi, -sessum, 
V. n., settle on (with dot). 

in-signisy -e, a^;. (in-t-sig- 
num) , conspicuou8,remark- 
able. 

in-spiroy -&re, -&vi, -&tum, 
V. a, (in + spiro), breathe 
into. 

in-sto, -Are, -stiti, -st&tum, 
V. n., press on, pursue, be 
intent upon (u» A dot,). 

in-stmo, -ere, -zi, -otum, 
v. a. (in + struo), furnish, 
equip, prejpare. 

insula, -ae,/., island. 

in-super, adv, (in + super), 
on the top, in addition, 
besides.. 

in-taotus, -a, -um, ac^'. (in + 
tango), untouched, unde- 
filed. 

in-tento, -ftre, -&vi, -fttum, 
V. a. (intens. of intendo), 
hold out against, threaten ; 
e.g. mortem viris, death 
to the heroes. 

inter, prep, with accj in the 
midst of, between, among. 

inter-dum, adv. (inter + 
dum), now and then, from 
time to time. 

inter-eft, adv. (inter), mean- 
while. 

inter-for, -f&ri, -f&tus, o. d^. 
n. (inter + for), interrupt. 

inter-ior, -ius, gen, -iOris, 
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adj, (comp. from inter), 
inner. 

intinms, -a, -nm, (u^'. {superL 
from inter), inmost. 

in-tono, -&re, -&vi or -ui, no 
sup.f V. n, (in + tono), 
thunder. 

intra, jrep, with ace., within. 

in-tractabilis, -e, adj. (in + 
tracto), unmanageable, in- 
tractable, fierce. 

intro-gredior, -i, -gressus, 
V. dep. n. (intrO + gradior), 
enter. 

intus, adv. (in), within. 

in-velio, -ere, -vexi, -rec- 
tum, V. a. (in + veho), con- 
vey along ; poM., invehor, 
ride along. 

inviu8,-a, -um, ac^. (in + via), 
pathless, inaccessible, im- 
passable. 

invisns, -a, -um, ac^. (p. p. p. 
of invideo), hated, hate- 
fal. 

Idpas, -ae, m., lopas. 

ipse, -a, -um, gen. ipsius, 
demons, pron. (is + pse), 
himself, herself, itself. 

ira, -ae, /., anger, wrath. 

izr-. See inr-. 

is, ea, id, demons, pron., this, 
that, he, she, it. 

Italia, -ae,/., Italy. 

ftalus, -a, -mn, adj., Italian ; 

Itali, -Orum, m.pL, Italians, 
iter, -ineris, n., journey. 
iabeo, -6re, iussi, iussum, 

V. a., bid, command, 
iudiolum, -ii, n. (ius + dico), 

judgement, 
iugo, -&re, -&vi, -&tum, v. a. 

(iugum), join In a yoke, 

join in wedlock, 
iugum, -i, 91., yoke, chain 



of moimtains, mountain- 
ridge. 

Julius, -ii, m,j C. Julius 
Caesar. 

lulus, -i, m., surname of 
Ascanius. 

iungo, -ere, -xi, -ctum, v. a., 
join. 

luno, -Onis, /., the goddess 
Juno, daughter of Saturn 
{hence Saturnia), wife and 
sister of Jupiter. 

Iun6niu8, -a, -um, adj., of 
Juno. 

lupiter, lovis, m., Jupiter, 
chief of the gods. 

ius, iuris, n. (iungo, that 
which is binding), right, 
justice, equity, the law. * 

iussum, -i, n. (iubeo), com- 
mand. 

iussus, -us, m. (iubeo), com- 
mand. 

iustitia, -ae, /. (iustus), 
justice, equity. 

iustus, -a, -um, adj. (ius), 
just, fair, regular. 

iuvenis, -is, comm., young 
person, youth. 

iuventa, -ae,/. (iuvenis), the 
time of youth, youth. 

inventus, -utis, /. (iuvenis), 
youth, body of youths. 

iuvo, -&re, itivi, iutum, v. a., 
help, assist, benefit ; impers., 
iuvat, it is of use, it de- 
lights. 



labor, -Oris, m., labour, toil, 

hardship, task, 
labor, -i, lapsus, v. dep. n., 

glide, 
labdro, -are, -avi, -fitum, 

V. n. (labor), work ; also 
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mih ace., work out, elabor- 

ata 
laorima» -ae,/., fear. 
laorimOf -are, -avi, -9.tum, 

and lierimor) -S,ri, -atus, 

V, n. (l&crima), weep, 
laedo, -ere, -si, -sum, v. a., 

harm, injure, offend, 
laetitia, -ae,/. (laetus), joy. 
laetor, -ari, -&tus,v. n. (laetus), 

be glad, rejoice, 
laetus, -a, -um, a(^'., joyful, 

rejoicing ; laetissimus um- 
brae, abounding in, rich 

in. 
lae va, -ae, /. (sc manus), the 

left hand, 
lapis, -idis, m., stone, 
laquear, -aris, n., a panelled 

ceiling, 
largus, -a, -um, adj., copious, 

plentiful, 
late, adv. (latus), widely, 

far and wide, 
lateo, -6re, -ui, v. n., lie hid. 
latex, -icis, m., liquid. 
Iiatinus, -a, -um, adj., of or 

belonging to Latium, Latin. 
Latium, -ii, n., Latium, the 

district in Italy in which 

Rome was founded. 
Latona, -ae, /., Latona, 

mother of Apollo and 

Diana, 
l&tusy -a, -um, ac^., broad, 
latus, -oris, n., side. 
lauB, -dis, /., praise, fame, 

glory, renown. 
Lavinium, -ii, n., Lavinium, 

a city in Latium founded 

by Aeneas, named after 

his wife Lavinia. 
Lavinus, -a, -um, adj.^ of or 

belonging to Lavinium, 

Lavinian. 



LaviniuB = Lavinus. 
lazuB, -a, -um, adj., loose. 
Leda, -ae, /., Leda, mother 

of Helen, 
lego, -ere, legi, lectum, v. a., 

choose, 
lenio, -ire, -Ivi or -ii, -itum, 

r. a. (iSnis), soften, soothe, 

mitigate, 
levis, -e, adj.^ light, 
levo, -are, -avi, -&tum (levis), 

V. a., make light, alleviate, 
lex, Idgis, /. (root qf ligo, to 

bind), a law. 
libo, -&re, -&vi, -atum, v. a., 

take a little from anything, 

(i) touch, taste, (2) pour 

as a libation ; oscula libare 

sto kiss. 
Libumi, -drum, m. pLj the 

Liburnians, a tribe of Illy- 

rians. 
Libya, -ae, /., Libya, a dis- 
trict in Africa, hence AfricsL. 
Libyous, -a, -um, adj., of 

Libya, Libyan, 
licet, -6re, licuit or licitum 

est, V, impers., it is lawful, 

it is allowed, 
limen, >inis, n,, threshold, 
linquo, -ere, llqui, no sup., 

V. a.y leave, 
liquor, -i, v. dep. n. (liqueo), 

be liquid, flow, 
litus, -oris, n., shore, 
loco, -S,re, -avi, -atum, v. a. 

(locus), place, found, 
loous, -i, m,t place, pi. loci 

and loca. 
longe, adv. (longus), far, at 

a distance, at length, 
longus, -a, -um, adj., long, 

far off, remote, 
loquor, -i, locutus, v. dep, n, 

and a., speak, say. 
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Idniin, -i, n., thong; l6ra, 
reins. 

luotor, -an, -atus, v. dep, n, 
(lucta), wrestle, struggle. 

luoiiB, -i, m., wood, grove. 

ludo, -ere, -si, -sum, v. a. and 
n., sport, play, mock, de- 
ceive. 

lumen, -inis, n. {for lucmen 
from root luc- seen in luceo), 
light, eye. 

luna, -ae, /., the moon. 

liinatus, -a, -um, a4j. (p. p. p. 
o/luno), ci*escent-shaped. 

luc, -ere, lui, v. a., pay, atone 
for, expiate. 

lupa, -ae,/. (lupus), she- wolf. 

lustro, -are, -avi, -atum, v, a., 
go round, wander over, 
traverse, survey, observe. 

lustrum, -i, n. (luo — a sacri- 
fice made every five years), 
hence a period of five years. 

lux, lucis, /., light. 

luxus, -us, m., luxury, splen- 
dour, magnificence. 

Lyaeus, -a, -um, ck^'., of 
Lyaeus (». e. Bacchus), 
Lyaean. 

lyohnus, -i, m., lamp. 

Ijyoiu8,-a, -um, adj,, of Lycia, 
Lycian. 

lympha, -ae, /., water. 

lynx, -cis, comm,f a lynx. 



maoulosns, -a, -um, <idj, 
(macula), spotted, dappled. 

maereo, -6re, no perf. or swp., 
V, n., mourn, grieve. 

maestuB, -a, -um, <idj. (mae- 
reo), sad, sorrowfuL 

magalia^ -ium, n. pl.y huts. 

magis, adv,j comp, formed from 
the adj, magnus, more. 



magister, -tri| 9n., master. 

magistr&tus, -us, m., magis- 
trate, officer. 

magnanimuB, -a, -um, a^. 
(magnus + animus), great- 
souled, magnanimous. 

magnus, -a, -um, adj,^ great ; 
comp., maior ; superl. maxi- 
mus ; maxima natarum » 
eldest of the daughters. 

Mala, -ae, /., Maia, mother of 
Mercury. 

mains, -a, ^um, adj., evil. 

mamma, -ae,/., breast. 

maneo, -€re, -nsi, -nsum, 
v. n., stay, remain, stand 
fast. 

mantele, -is, n. (manus + 
tela), napkin. 

manus, -us,/., hand. 

mare, -is, n., sea. 

Mars, -tis, 9n., Mars, the god 
of war, father of Romulus. 

mater, -tris, /., mother. 

mature, -&re, -avi, -atum, 
v. a., hasten, quicken. 

Mavortius, -a, -um, adj. 
(Mavors), of Ma vers, or 
Mars ; moenia, i. e, of 
Rome. 

mazimus. See magnus. 

meditor, -ari, -atus, v, dep, n., 
intend. 

mediiis,-a, -um, adj.^ middle, 
midmost. 

mel, mollis, n., honey. 

membrum, -i, n., limb. 

memini, -isse, v. defect, a. 
(moneo + mens}, remem- 
ber, call to mind. 

Memnon, -onis, m., king of 
the Aethiopians, and ally 
of the Trojans, slain by 
Achilles. 

memor, -oris, adj., remem- 
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bering, mindful ; toitk gen,, 

mindful of. 
memoro, -are, •Svi, -fitum 

(memor), v. a., bring to 

remembrance, recount, 

speak of. 
mens, mentis, /., mind, in- 
tention, 
mensa, -ae,/., table, 
mensis, -is, m., month, 
meroor, -&ri, mercatus, v. dep, 

a. (merx), buy. 
meritum, -i, n. (mereor), 

desert 
merum, -i, n, (merus, pure), 

unmixed wine, 
mdta, -ae,/., goal, boundary. 

limit, 
metuo, -ere, -ui, -iltum (me- 

tus), V, a., fear, 
metus, -(to, m., fear (dot 

metu, 1. 257). 
meus, -a, -um, poas, ado»j my, 

mine, 
mioo, -&re, -ui, 0. n., sparkle, 

gleam, 
mille, num. adj,y thousand ; 

mlUa, n. pi, stifts^., thou- 
sands, 
minister, -tri, m., attend- 
ant, 
ministro, -ftre, >^vi, -fltima, 

V, a. (minister), provide, 

supply, 
minor, -ftri, -fttus, v, dep, n. 

and a., jut out, threaten, 
minor, -Oris, adj,, camp, qf 

parvus, less; minOres =» 

descendants, 
minus, comp, adv,, less, 
mirabilis, -e, ctdj. (miror), 

wondeiful, marvellouB, 

strange, 
miror, -ari, -atus, v, dep. a., 

wonder at, marvel at. 



mirus, -a, -um, oe^'., wonder- 
ful, strange. 

misoeo, -dre, miscui, mix- 
tum and mistum, v, a,, 
mingle, throw into con- 
fusion, confound ; miscet 
agens ■» drives in confusion; 
se miscere =^ mingle with. 

miser, -era, -erum, adj,, 
wretched. 

mi8er&bili8,-e,a4;. (miseror), 
pitiable, piteous, wretched. 

miseror, -&ri, -fttus, v, dep, a. 
(miser), pity. 

mitesco, -ere, no per/., v, inc. 
n. (mitis), become mild. 

mitto, -ere, misi, missum, 
V. a., send, lay aside, put 
an end to. 

mode, adv., only. 

modus, -i, m, , way, manner ; 
in pl.f miris modis, in 
strange wise. 

moenia, -ium, n. pi, (munio), 
town walls. 

mdles, -is, /. (i) any huge 
mass, e. g. huge waves, (9) 
difficulty, trouble. 

molior, -iri, -itus, v. dep. n. 
and a, (mOles), strive, toil, 
exert oneself, exert one- 
self upon, labour at, con- 
trive. 

mollio, -ire, -ivi cr -ii, -Itum 
(mollis), V, a., make soft, 
mitigate. 

mollis, -e, oc^'., tender, soft. 

monile, -is, n., necklace. 

mens, -tis, m., mountain. 

monstro, -are, -ftvi, -atum, 
V. a, (moneo), show, in- 
form. 

mora, -ae,/., delay. 

moror, -ari, -fttus, v, dep. a. 
(mora), delay, detain. 
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mors, -tis, /., death. 

morsus, -us, m. (mordeo), 
bite. 

mortalis, -e, adj. (mors), 
subject to death, mortal, 
human. 

mos, moris, m,, manner, eus- 
tom. 

moveo, -Sre, mOvi, m6tum, 
V. a., moye, agitate, dis- 
turb. 

muloeo, -ere, -si, -sum, v. a., 
touch lightly, stroke, 
soothe. 

multus, -a, -um, ac^., much, 
many ; comp., plus ; superL, 
plurimus; coUis plurimus, 
i. e. very great, huge. 

multum,adv. (multus),much. 

munio, -ire, -ivi or -ii, -Itum, 
V. a., defend with a wall, 
fortify. 

munos, -eris, n., gift. 

murmur, -uris, n., murmur, 
muttering. 

mums, -i, m., wall. 

Miisa, -ae, /., a muse, goddess 
of poetiy and the arts. 

muto, -are, -avi, -atum, v. a. 
{Jreq. o/moveo), change. 

Mycdnae, -arum, /. pi., My- 
cenae, city in Argolis, of 
which Agamemnon was 
king. 

Mycenis, -idis, /., woman of 
Mycenae. 

nam, conj., for. 

nam-que, conj, (nam + que), 

for indeed, for. 
nasoor, -i, natus, v, dep. n., 

be born. 
nata,-ae,/. (nascor),daughter. 
natuB, -i, m. (nasoor), son. 
nav-igo, -are, -avi, -atum, 



V, a. (navis + ago\ sail 
over, navigate. 

nsTis, *is,/., ship. 

-ne, interrogaMve endiiic particle 
{used to ask a gtiestion without 
implying that either an affirm- 
ative or a negaUve answer is 
expecteS), ne . . . ne, whether 
. . . or. 

ne, conj., lest. 

nebula, -ae,/., mist. 

neo, neque, cory., and not, 
neither; nee . . . nee, 
neither . . . nor ; nee non, 
moreover, and also. 

neo-dum, cov0. (nec + dum), 
and not yet, not yet. 

nectar, -aris, n., nectar (Jhe 
drink qf the gods) ; hence 
applied to anything sweet, e, g. 
honey. 

neoto, -ere, nezui, nexam, 
V. a., weave. 

ne-fandus, -a, -um, a4j» (ne + 
fari, not to be mentioned), 
wrong, impious, abomin- 
able. 

nemuB, -oris, n., wood, grove. 

Neptiinus, -i, m., Neptune, 
god of the sea. 

ne-que. See nee. 

ne-queo, -ire, -ivi or -ii, 
-itum, V. n. (ne + queo), be 
unable. 

ne-8oio, -ire, -Ivi or -ii, •dtum, 
V. a. (ne + scio), not to 
know. 

nesdus, -a, -um, adj. (ne + 
soio), not knowing, ignor- 
ant ; vjith gen.,' ignorant of. 

neu, neve, conj. (ne + ve), and 
that not, or lest. 

ni, nisi, conj., unless. 

niger, -gra, -grum, adj., 
black. 
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nihil, nil (ne + hilum), nihili, 

n.) nothing, 
nimbosus, -a, -urn, adj. (nim- 
bus), stormy, rainy, 
nimbus, -i, m.y cloud, storm- 
cloud, 
niteo, -Sre, -ui, no sup.y v. n., 

shine, 
niter, -i, nisus and nizus, 

V. dep, n., lean, rest upon 

(with aU.). 
niveus, -a, -um, adj, (nix), 

snowy, snow-white, 
no, n&re, n&vi, no sup,, v. n., 

swim, 
nodus, -i, m., knot, 
nomen, -inis, n. (nosco), 

name, 
non, adv, (ne + unum), not. 
nos, nostrum or nostri, dot, 

nobis, pers, pr<m., we. 
nosco, -ere, nOvi, ndtum, 

V. a., know. 
noster,-tra, -trum, pronominal 

adj. (nOs), our. 
notus, -a, -um, adj. (p. p. p. of 

nosco), known, renowned. 
Notus, -i, nt., the South 

wind, 
novem, num. adj.y nine, 
novitas, -&tis, /. (novus), 

newness, 
novus, -a, -um, adj.j new; 

aestfite nova « early sum- 
mer, 
noz, noctis, /., night, 
noxa, -ae, /., offence, 
nubes, -is,/., cloud, 
nudo, -are, -&vi, -fitum, v. a. 

(nudus), lay bare, strip, 

expose to view, 
nudus, -a, -um, adj.j naked, 

bare, 
nullus, -a, -um, adj., (ne + 

ullus), none, no. 



numen, -inis, n. (snuimen, 

from nuo, nod), will, power, 

deity, 
numerus, -i, m., number, 
nunc, a4j.f now ; nunc . . . 

nunc, at one time ... at 

another time, 
nuntio, -Are, -avi, -&tum, 

V. a. (nuntius), announce, 
nutrimentum, -i, n. (nutrio), 

nourishment, that which 

feeds, fuel, 
nutrix, -Icis, / (n&trio), 

nurse. 
Nympha, -ae, /, Nymph, 

goddess of woods and 

waters. 

6, interj., 0. 

6b, prep, mth ace, on account 
of. 

ob-ieotus, -us, m, (obiicio), 
a putting in the way, op- 
position ; obiectu laterum, 
i. e. by putting its coasts in 
the way as a barrier. 

ob'-ruo, -ere, -rui, -rutimi, 
V. a, (ob + ruo), over- 
whelm. 

ob-8ouru8, -a, -um, adj., dark, 
obscure. 

ob-stipesoo, -ere, -stupui, 
V. incept, n. (ob + stupesco), 
be amazed. 

ob-sto, -are, -stiti, -st&tum, 
V. n., stand in the way of 
{wiih dot.). 

ob-tundo, -ere, -tudi, -tusum, 
V. a. (ob + tundo), blunt, 
dull. 

ob-tutus, -us, m. (obtueor), 
gaze, contemplation. 

ob-vius, -a, -um, ac^. (ob + 
via), in the way, meeting, 
to meet {mth dat,). 
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O00&8U8, -UM^ m, (occido), 
downfall. 

oo-oubo, -are, v, n, (ob + 
cubo), lie in, rest, repose. 

oc-oulo, -ere, -cului, -cul- 
tum, V, a., cover, hide, 
conceal. 

oo»ouxnbo,-ere, -cubul, -cubi- 
tum, V, n. (ob + cumbo), 
fall, die {fha fuU phrase is 
occumbere morti). 

oc-curro, -ere, -curri, -cur- 
sum, t?. n. (ob + curro), 
stand in the way. 

oceanus, -1, m., ocean, sea. 

ooulus, -i, m., eye. 

odium, -ii, n. (Odi), hatred. 

odor, -Oris, m., smell, scent, 
fragrance. 

Oenotrus, -a, -um, adj.y of 
Oenotria, the south- 
eastern part of Italy, 
Italian. 

of-fero, -ferre, obtuli, obla- 
tum, V. a. (ob -f- fero), bring 
before, offer, show. 

offloium, -ii, n. ( sopificium ; 
opus + facio), service, kind- 
ness. 

Oileus, -i, m.f surname of 
Ajax, so caUed to distin- 
guish him from Ajax Tela- 
monius. 

olim, adv. {locative of ille 
(olle) = at that time in the 
past or future), formerly, 
one day, hereafter. 

olle, archaic form (/ille. 

Olympus, -i, m., Olympus, 
a mountain in Thessaly, 
regarded as the home of 
the gods ; hencsj heaven. 

omen, -inis, n., sign, token, 
omen, auspices (tofcen at the j 
marriage ceremony). \ 



omni-potens, -ntis, culj, 
(omnis + potens), all- 
powerful. 

omnia, -e, adj.j all. 

onero, -are, -avi, -fttum, v, a. 
(onus), load, store up. 

onus, -oris, n., load, burden. 

onustus, -a, -um, adj. (onus), 
laden, burdened. 

opimtis, -a, -um, adj., rich, 
fertile. 

opperior, -Iri, -perltus and 
-pertus, V. dep. a., wait 
for. 

op-peto, -ere, -Ivi or -ii, 
-Itum, 17. a. (ob + peto), en- 
counter ; esp. toith mortem, 
hence also used absolutely 
toUhout mortem, die. 

opprimo, -ere, -pressi, -pres- 
sum (ob •(- premo), v. a., 
overwhelm. 

ops, opis, /. (nom. and dai. 
sing, do not occur) , (i) in the 
sing. J power, aid ; (a) in the 
pi., resources, wealth. 

opto, -lire, -ftvi, -&tum, v. a., 
desire. 

opulentus, -a, -um, cu^. (ops), 
rich. 

opus, -eris, n., work. 

ora, -ae,/., margin, shore. 

orbis, -is, m., circle, orb ; (i) 
orbis terrarum, the round 
earth ; (a) the circling 
year. 

ordior, -iri, orsus, v. dep. n., 
begin. 

ordo, -inis, m,, line, order. 

Oreas, -adis, /., a mountain 
nymph. Oread. * 

Oriens, -entis, m. (orior), the 
rising sun, the east, Orient. 

origo, -inis,/. (orior), source, 
origin. 
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Orion, -onis w -dnis^ m., the 

constellation Orion, 
orior, -Iri, ortus, «. dcp. n., 

rise, have one's origin, 

spring, 
om&tus, -us, m, (omo), 

adornment, apparel, 
oro, -are, -ftvi, -atum, v. a., 

pray, beg. 
Orontes, -is, -ae, -i, m., 

Orontes, a chief of the 

Lyoians, companion of 

Aeneas. 
OS, Oris, n., mouth, face. 
OS, ossis, n., bone, 
os-oulum, -i, n. (^mimJtioe of 

OS, 5ris), kiss, 
os-tendo, -ere, -di, -sum or 

-tum, V, a. (ob + tendo), 

exhibit, show, 
ostium, -ii, n., entrance, 

mouth of a river, 
ostrum, -i, n., purple. 

pabulum, -i, n. (^roat of pasco), 
food. 

paenitet, -uit, v. impers., it 
repents ; toUh ace. of person 
and gen. of thing, or infin. 

palla, -ae, /., woman's robe, 
mantle. 

Pallas, -adis, /., Pallas, sur- 
name of the goddess 
Minerva, or Athena. 

pallidus,-a, -um,a(2;. (palleo), 
pale. 

palma, -ae, /., palm of the 
hand. 

pando, -ere, -di, passum <yr 
pansum, v. a., spread out ; 
crinibus passis, i. e. loose. 

Paphofl, -i,/., a city in Cyprus, 
sacred to Venus. 

par, paris, ctdj., equal. 

Paroae, -ftrum, /. pi,, the 



three Fates, Clothe, La- 
chesis, and Atropos. 

parco, -ere, peperci, parsum 
or parcitum, v. n., spare 
{with dat). 

parens, -entis, comm. (pario), 
parent, fkther or mother, 
ancestor. 

pareo, -€re, -ui, -itum, v. n,, 
obey i^th dot.). 

pario, -ere, peperi, partum, 
V. a., bring forth, give 
birth to. 

Paris, -idis, m., Paris, son 
of Priam, hated by Juno 
because he had assigned 
to her rival Venus the 
prize of beauty {cp. iudi- 
cium Paridis spr3taeque 
iniuria formae). He carried 
off Helen, wife of Menelaus, 
to Troy, and thus brought 
about the Trojan war. 

pariter, adv. (par), equally. 

Partus, -a, -um, o^/.y Parian, 
of Paros, an island in the 
Aegean sea, famous for its 
white marble. 

paro, -&re, -avi, -&tum, v. a., 
make ready, prepare ; also 
rcith infin. 

pars, partis, /. (i) of things, 
part, portion ; (2) of persons, 
some . . . others, part ; (3) 
of position, part, side. 

paztior, -Iri. -itus, v. dep. a. 
(pars), distribute. 

partus, -us, m. (pario), birth. 

pasco, -ere, pavi, pastum, 
v. a., cause to eat, feed. 

Patavium, -ii, n., Patavium, 
a city in Cisalpine Gaul. 

pateo, -€re, -ui, no sup., v. n,, 
lie open, be clear. 

pater, -tris, m,, father; also 
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as a UUe of respect^ e,g. cts 

applied to Jupiter. 
patera, -ae, /. (i)ateo), broad 

flat dish, saucer, bowl, 
patior, -i, passus^ v. dep. a., 

suffer, undergo, endure, 

allow, permit, 
patria, -ae,/ (pater), father- 
land, 
patrius, -a, -um, adj, (pater), 

of or belonging to a 

father, 
pauoua, -a, -um, ck^'., small, 

few. 
paulatim» odv,^ little by 

little, gradually, 
pax, pftcis,/. (pango), peace. 
pecttiB, -oris, n., breast. 
I>eou8, -oris, n., cattle, herd. 
peouB, -udis,y., a single head 

of cattle, beast, 
pelagns, -i, n.. the open sea, 

the sea. 
Pela8gu8,-a, -um, adj,^ Pelas- 

gian, t. e, Grecian, the 

Pelasgians being the oldest 

inhabitants of Greece, 
pello, -ere, pepuli, pulsum, 

V. a., drive, 
pelta, -ae, /., shield. 
Pen&tes, -ium, tn. p2., house- 
hold gods, 
pendeo, -ere, pependi, no 

sup,y V. n., hang, 
penetro, -ftre, -&yi, -Atum, 

V, a., make one's way into, 

penetrate, enter, 
penitos, adn., inwardly, 

deeply, far within. 
Fenthesilto, -ae,/., Penthe- 

8ilea,queen of the Amazons. 
penoB, -tlB or -i, m. and /., 

food, victuals, 
peplns, -i, m., or peplum, -i, 

n., robe ; esp. the robe ^f 



a goddess, carried in pro- 
cession by maidens. 

per, prep, loith ace., through 
(of time or space), by means 
of. 

per-agro, -fire, -avi, -fitum, 
V. a. (per + ager), travel 
through, traverse. 

per-outio, -ere, -cussi, -cus- 
sum, V. a. (per -f- quatio), 
pierce through, strike 
through, astound. 

per-fero, -ferre, -tuli, -Ifitum, 
V. a. (per + fero), carry 
through ; se perferre, be- 
take oneself, go. 

per-flo, -are, -ftvi, -fttum, v. a. 
(per + flo), blow through. . 

Fergama, -drum, n. pi., Per- 
gamum, the citadel of 
Troy. 

per-go, -ere, perrezi, per- 
rectum, v. n. (per + rego), 
go on, proceed. 

perioulum, -i, n., or periclum, 
danger. 

per-labor, -i, -lapsus, v. a. 
(per + Ifibor), glide over. 

per-misceo, -fire, -scui, -stum 
and -xtum, v. a. (per + mis- 
ceo), mingle with. 

per-mitto, -ere, -misi, -mis- 
sum, V. a. (per + mitto), 
allow, permit. 

per-solvo, -ere, -solvi, -solu- 
tum, V. a. (per + solve), 
pay to the full, pay. 

per-sono, -fire, -ui, -itum, 
V. n. (per + sono), resound, 
play Ipn a musical instru- 
ment). 

per-tempto,-fire, -fivi, -fitum, 
V. a. (per + tempto), try, put 
to the test, pervade, affect. 

pes, pedis, m., foot. 
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pestis, -is, /., plague, bane, 

ruin, 
peto, -ere, -Ivi ar -ii, -itum, 

V. a., seek, make for. 
phar^tra, -ae,/., quiver. 
Phoebus, -i, m., Greek name 

for the Sun-god Apollo. 
Phoenix, -icis, m., a Phoe- 
nician. 
Phoenissus, -a, -um, a^'., 

Phoenician. 
Phrygius, -a, -um, adj., 

Phrygian ; also, because 

Troy belonged to Phrygia, 

Trojan. 
Phryx, -ygis, adj., Phrygian. 
Phthia, -ae, /., Phthia, a city 

in Thessaly, the birthplace 

of Achilles, 
piotura, -ae, /. (pingo), 

painting, 
pietas, -fttis,/. (plus), dutiful 

feeling, affection, piety, 
pingo, -ere, pinxi, pictum, 

r. a., paint, embroider, 
pinguis, -e, ac^'., fat, rich, 

fertile, 
plus, -a, -um, adj., dutiful, 

pious, good, 
placeo, -6re, -ui, -itum, v. n., 

please ; placet, tmpers., it 

pleases, seems good, 
placidus, -a, -um, adj. (pla- 
ceo), mild, peaceful, calm, 
pl&co, -&re, -ftvi, -atum, v. a., 

make quiet, calm, 
plaga, -ae, /., region, tract, 

district, 
plausus, -iis, m, (plaudo), 

clapping, applause, 
plenus, -a, -um, odO' (pl^o), 

full, full of, fiUed with 

{wiih gen,), 
pluvius, -a, -um, ac^, (pluo), 

rainy. 



poculum, -i, n., cup, gob- 
let. 

poena, -ae, /., punishment, 
penalty. 

Poeni, -drum, m, pLj the 
Phoenicians, t. e. Cartha- 
ginians. 

polliceor, -€ri, -itus, v. dap. a. , 
promise. 

polus, -i, m., the sky. 

pondus, -eris, n. (pendo), 
weight, mass. 

pono, -ere, posui, positum, 
V. a., place, put, set, lay 
aside, end. 

pontus, -i, m.f the sea. 

populo, -&re, -&vi, -atum, 
V. a. (populus), lay waste, 
ravage. 

populus, -i, 9n., the people 
as a whole, nation. 

porta, -ae,/., gate. 

porto, -are, -avi, -&tum, 
v.freq. a., bear, carry. 

portus, -us, m., harbour. 

posoo, -ere, poposci, v. incept 
a., demand, ask. 

possum, posse, potui, no sup., 
t). irreg, n. (= potis sum), 
be able. 

post, (i) prep, roitk occ, after, 
behind; (2) odr., after- 
wards. 

post-habeo, -ere, -ui, -itum, 
V. a. (post -H habeo), place 
after, esteem less, scorn. 

post-quam, c&nj. (post + 
quam), after that, after. 

potens, -entis, adj,^ power- 
ful ; wUh gen,, ruling oyer, 
lord of. 

potentia^ -ae, /. (potens), 
power, might. 

potior, -In, -itus, v, dep. n. 
(potis), take possession of. 
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be master of {toith aM. or 
gen.), 

praeoipud, adv, (praecipio), 
chiefly, especially. 

praeda, -ae, /. (prehendo), 
booty, spoil, plunder. 

prae-mitto, -ere, -misi, -mis- 
sum, V. a. (prae-t-mitto), 
send before, send in front. 

prae-m-ium, -ii, n. (prae + 
emo), recompense, reward. 

prae-ruptus, -a, -um, a4j. 
{p. p. p. qf praerumpo), 
broken off. 

praesens, -entiSidM^'., present, 
immediate. 

prae-sdpe, -is, n. (prae + 
saepio), any enclosure, 
stall for cattle ; tmd qf bees 
= hive. 

prae-stans, -antis, pres, part, 
of praesto, tised as adj., 
excellent. 

prae-8to, -are, -stiti, -stitnm 
or -st&tum, V. n. and a. 
(prae + sto), stand before, 
be superior, excel ; prae- 
stat, impers, with tr^n., it is 
better. 

praetere&, adv, (praeter), be- 
sides. 

prao-Tortor, -i, 12. dep, a,, and 
praeverto, -ere, -verti, v, a, 
(prae + verto), go before, 
outstrip. 

premo, -ere, pressi, pres- 
8um, V. a., press, press hard 
on, keep in subjection, 
control. 

Friamus, -i, m., Priam, king 
of Troy. 

pridem, adv,, long since, 
long. 

primnm, adv, (primus), at 
first. 



primus, -a, -um, ac^, (superi. 
from prae ; comp, prior), 
first. 

prinoeps, -cipis, com, (pri- 
mus +capio), chief. 

prios-quam, conj. (prius + 
quam, qften separcUed), be- 
fore, before that. 

prd, prep, with ahL, in behalf 
of| for, in return for. 

procaz, -ftcis, ac^j,, insolent, 
wanton. 

proeel]a,-ae,/., violent wind, 
gale, blast of wind. 

prooeres, -um, m, p?., noble- 
men, chiefs. 

procul, adv. (procello « drive 
away), at a distance, far 
off. 

pro-do, -ere, -didi, -ditum, 
V, a, (pr6 + do), betray. 

proficisor, -i, profectus, 
V, dtp. n., set out. 

pro-for, -f&ri, -ffttus, v, dep, a, 
(pro + for), speak out, 
speak. 

profogus, -a, -um, adj,, fugi- 
tive, exiled. 

profundus, -a, -um, a<(;., 
deep, vast. 

pro-genies, -fii, /. (pro + 
gigno), offspring. 

pro-hibeo, -fire, -ui, -itum, 
V, a, (pro + habeo), hold 
back, hinder, avert. 

proles, -is,/., offopring. 

pro-luo, -ere, -lui, -lutum, 
V, a, (pro + luo), wash out. 

prd-mitto, -ere, -misi, -mis- 
sum, V. a, (pro + mitto), 
promise. 

pronus, -a, -um, adj., upon 
the face {as opposed to supl- 
nus, upon the back), for- 
ward, headlong, prone. 
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prope, ado,f near, nearly ; 
comp. propiuB. 

propero, -are, •ftvi, -&tum, 
V. n. (properus), make 
haste, hasten. 

propriuB, -a, -um, adj,y own. 

prora, -ae,/., prow. 

pro-rumpo, -ere, -rupi, -rup- 
tum, DL a. (pro + rumpo), 
send forth ; proruptus = 
bursting forth. 

pro-speotus, -tls, m. (pro- 
spioio), view, prospect. 

pro-8pioio,-ere,-spexi, -spec- 
turn, V. a. (pro + specie), 
look forward, look out 
upon, see in the distance. 

prozimus, -a, -um, ac^'. 
(mperljrom prope), nearest, 
next. 

pubesy -is, /., youth, young 
men. 

puer, -eri, ni., boy. 

pugna, 'B/^,f*t fight. 

puloher, -chra, -chrum, <idj., 
fair, beautifuL 

polvis, -oris, m., dust. 

Funicus, -a, -um, a^j. (Poeni), 
Carthaginian. 

puppis, -is, /., the stern of a 
ship, a ship. 

porgOy -&re, -ayi, -fttum, v. a. 
( a purum ago), make pure, 
clear ; se purgat » melts 
away. 

purpureua, -a, -um, ac^.j 
purple, bright-coloured, 
bright. 

FygmaUon, -dnis, m., Pyg- 
malion, king of Tyre, 
brother of Dido. 

qua, adv., (i) relative, by 
which way, where ; (a) 
ind^,j in any way, qfter si. 



quaere, -ere, quaeflSvi or -ii, 
quaealtum, v. a., to seek. 

quftlis, -e, ac^, (i) reUUive, 
such as ; (a) ifUeirr., of what 
kind. 

quam,eof^., than ; cutv,, how. 

quando, adv., irUerr. and reL, 
when ; eoiy,, since. 

quantos, -a, -um, adj,, (i) 
reL, as great as, as much 
as; (a) interr,, how great, 
how much. 

quard, adv. (qua + re), where- 
fore. 

quAsso, -&re, -ftyi, -&tum, v, a. 
{freq. qf quatio), shake vio- 
lentiy. 

quater, num. adv., four times. 

quatio, -ere, no per/^ quas- 
sum, v,,<L, shake. 

que, eov^. endiiie, and ; que . . . 
que, both . . . and. 

queror, -i, questus, v. dep. n., 
complain. 

qui, quae, quod, reL pron., 
who, which. 

qm-cunque, quaecunque, 
quodcunque, rd, pron., 
whoever, whatever; cun- 
que, sometimes separated, 
e. g., quae me cunque. 

quies, -dtis, /., rest, calm, 
peace. 

quiesoo, -ere, quidvi, quifi- 
tum, V. n. (quies), be still, 
rest, repose. 

quietus, -a, -um, adj. (p.p. p. 
0/ quiesoo), calm, peaceful, 
quiet. 

quin, ado., nay rather, in- 
deed. 

quinqufiginta, fwm» ajdj^j 
fifty. 

quippe, ado. (qui + pe), in 
deed, surely. 
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QnirintiB, -i, m., Quirinos, 
a name given to Romulus. 

qtiiSy qua, quid, vnd^, ^(m,^ 
anjf ajier si. 

quia, quae, quid, interr. pron., 
who? what? quid, used 
adverbidOyj why? 

quisquam, quaequam, quid- 
quam (quicq-), ind^. pron., 
anyone, anything, genercUiy 
with a negative. 

quia-quis, quidquid, rd, pron, , 
whoever, whatever. 

quo, adv.j interr. and reLt 
whither, to what end. 

quooirca, adv. (qu5 + oircfi), 
wherefore. 

quondam, adv.j once, former- 
ly. 

quoqna, conj., also. 



rabies, -em, -e,/., rage, mad- 
ness. 

rapiduB, -a, -um, adj. (rapio), 
rushing, rapid, swift. 

rapio, -ere, rapui, raptum, 
V. a., carry off, snatch. 

rapto, -&re, -ftvi, -atum, v. a. 
{freq. q/'rapio), snatch, drag. 

rams, -a, -um, adj., rare, 
scarce, infrequent, at inter- 
vals, here and there, e. g. 
rari nantes; 

ratis, -is, /., raft, boat, ship. 

recens, -tis, ad^'., fresh,reoent. 

re-cipio, -ere, -c6pi, -ceptum, 
V. a. (re + capio), take back, 
get back, recover. 

re-cliido, -ere, -si, -sum, v, a. 
(re + claudo), disclose, re- 
veal. 

re-oondo, -ere, -didi, -ditum, 
V. a. (re + condo), stow a- 
way, hide. 

AXN. I. 



rectus, -a, -um, adj. (rego), 
straight, upright, right. 

re-curso, -are, no per/, or sup. j 
V. n. {freq. o/recurro), re- 
turn, recur. 

red-do, -ere, -didi, -ditum, 
V. a. (re + do), give back, 
return, restore. 

redoleo, -€re, -ui, v. n., smell 
of, be scented with (with 
aW.). 

re-duco, -ere, -xi, -ctum, v. a., 
bring back, lead back, 
withdraw. 

re-duotus, -a, -um , ac^. ( p.p. p. 
qf reduce), withdrawn, re- 
treating. 

redux, -ducis, a4j. (reduce), 
returned, come back. 

re-fero, -ferre, retuli or ret- 
tuli, relatum, v. a. (re-i- 
fero), carry back, bring 
back, give back, reply, re- 
late. 

re-fulgeo, -6re, -fulsi, v. n. 
(re + fulgeo), flash back, 
gleam. 

re-fiindo, -ere, -fudi, -fiisum, 
V. a. (re + fiindo), pour back, 
pour forth. 

regalis, -e, cu^. (rex), royal. 

regina, -ae, /. (rex), queen. 

regio,-onis,/ (rego), quarter, 
region. 

rdgiuB, -a, -um, adj. (rex), 
royal. 

regno, -fire, -fivi, -fitum, v. n. 
(rex), be king, rule. 

regnum, -i, n. (rex), (i) the 
position of a king, sove- 
reignty, rule ; (2) kingdom. 

rego, -ere, -xi, -ctum, v. a., 
rule. 

rlliquiae, -arum, /. pL (re- 
linquo), remnant ; reli- 



XXXIV 



VERGIL S AENEID I 



quias Danaum, i.e. part 
left of the Greeks. 

remigium, -ii, n. (remex) 
rowing, oarage. 

re-mordeo, -ere, no perf., 
-morsum, v. a. (re + mor- 
deo), vex, disturb. 

re-moTeo, -dre, -m5vi, -m5- 
tum, V. a. (re + moveo), 
move away, take away. 

rdxnus, -i, m., oar. 

Bemiui,-i, in.,Eemu8, brother 
of Romulus. 

re-pendo, -ere, -di, -sum, 
V. a. (re + pendo), weigh in 
return, balance, oounter- 
balanoe. 

ropente, adv. (repens), sud- 
denly. 

re-peto, -ere, -ivi w -ii, -Itnm, 
0. a. (re + peto), seek again, 
retrace, call to mind,recall; 
repetens ab origine, going 
back to the beginning. 

ro-pdnOf -ere, -posui, -posi- 
tum, V. a. (re + pono), lay 
up, store up, reinstate, 
relsikore. 

re-qulro, -ere, -Biyi w -sii, 
-situm, o. a. (re + quaere), 
seek again, enquire after, 
lack, require. 

rds, rei, /., a thing, matter, 
affair, fortune. 

reaea, -idis, <u^'. (resideo), 
inactive, inert. 

re-ndo, -ere, -s6di, v. n. (re 
•f sido), sit down. 

re-aiato, -ere, -stiti, v. 1^, (re 
+ dsto), withstandyoppose. 

re-apeoto, -ftre, -avi, -&tum, 
V. dk {frtq. of respicio), re- 
gard, care for. 

re-apondeo, -dre, -di, -sum, 
V. a. (re + spondee), answer; 



dso wifft dat.f accord with, 

answer to. 
re-sto, -&re, -stiti, v. n. (re + 

sto), be left, remain. 
re-supiniiB, -a, -um, cu^. (re 

-hsupinus), lying on ttie 

back, face upwaids. 
re-aurgo, -ere, Hsurrexi, -aur- 

rectum, o. ti. (re-faurgo), 

rise again, 
re-tego, -ere, -xi, -ctum, v. a. 

(re + tego), uncover, dia- 

close, reveal, 
re-viao, -ere, -si, -sum, v. a. 

(re 4- vise), visit again, go 

to see again, revisit, 
re-voco, -are, -&vi, -fitum, 

V, a. (re + voce), recalL 
rex, rfigis, m., king. 
Bhesua, -i, m., a Thracian 

ally of the Trojans, slain 

by Diomede and Ulysses. 
zigeo, -fire, -ui, v. tk, be stiJOT. 
rima, -ae,/., crack, chink, 
ripa, -ae,/., bank (of a river). 
rdbur, -oris, n., strength, 
rogito, -&re, -ftvi, -fttum, o. a. 

{freq. o/rogo), ask eagerly. 
Boms, -ae,/., Rome. 
Bdm&nua, -a, -um, cu^., of or 

belonging to Rome, Roman. 
Bomulus, -i, m., Romulus, 

the founder of Rome, son 

pf Mars and Ilia (Rhea 

SUvia). 
roaeua, -a, -um, a4i, (rosa), 

rosy, 
rota, -ae,/., wheel, 
rudena, -entis, m., rope, 
mina, -ae,/. (ruo), (i) fall, 

down&ll; (a) that which 

falls, e. g, ruina caeli, i, e. 

a storm, rain, 
nio, -ere, -ui, rutum, v. a. 

and n., fall, rush, cauae to 
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fall, cause to rush, drive, 
e. g, sDumas ruebant - were 
driving the foam before 
them. 

rapes, -is,/., rock, crag. 

rus, ruris, n., the country. 

Butuli, -((ram, m. pi., the 
Rutulians, a people of 
Latium. 



Sabaeos, -a, -am, a^., Sa- 
baean, of Saba, a town in 
Arabia Felix, renowned for 
spices. 

sacerdos, -6tis (sacer), com. 
priest, priestess. 

s&oro, *are, -&vi, -&tum, v. a. 
(sacer), hallow. 

saeoolom, -i, n. (saeclom), 
dim.y generation, century, 
age. 

saepe, adv,, often. 

saepiOy -Ire, saepsi, saeptum, 
V. a. (saepes), hedge in, 
enclose. 

saevio, -Ire, -ii, -Itom, v. n, 
(saevus), be fierce, rage. 

saevns, -a, -am, o^;., cruel. 

sagitta^ -AOy/v arrow. 

sal, sails, n., salt, the sea. 

saltern (salvus^ saved, re- 
served), adv,f at least. 

salum, -i, n., the open sea, 
the deep. 

salusy -utis, /., safety. 

Samoa or Samoa, -i,/.,Samo8, 
an island off the co^ of 
Asia Minor, where Juno 
was worshipped. 

saaotos, -a, -urn, at^. (fi.p.p. 
qfsancio), sacred, holy, in- 
violable. 

sanguis, -inis, m., blood. 

SarpMon, -onis, m., Sarpe- 



don, king of Lycia, slain 
by Patroclus before Troy. 

sator, -Oris, m. (sero), father, 
creator. 

8&tumia, -ae, /., Juno, the 
daughter of Saturn. 

S&tumius, -a, -um, adj., of 
Saturn, the most ancient 
king of Latium, afterwards 
honoured as the god of 
agriculture, hence Satumia 
arva ^ Latium. 

sazom, -i, n., rock, stone. 

soaena, -ae,/., stage, scene. 

soelus, -oris, n., crime, 
guilt. 

sceptrum, -i, n., staff, 
sceptre, sovereignty. 

soilioet, adv. (scire + licet), 
doubtless. 

soindo, -ere, scidi, scis- 
sum, 9. a., cleave, rend, 
break. 

scintilla, -ae, /., spark. 

solo, -Ire, -Ivi, -Itum, v. a., 
know; with i^fln., know 
how to. 

soopulus, -i, m., cliff, crag, 
rock. 

sciitum, -i, n., shield. 

Soyllaeos, -a, -um, oo^., of 
Scylla. Scylla and Gha- 
rybdis were two rocks be- 
tween Italy and Sicily. 

8% or sftsd (aec) pron, rtjlex. ; 
gtn. sui ; dot. sibY ; abl, sfi, 
himself, herself, itself, 
themselves. 

steessos, -Qs, m. (s6c6do), 
retirement. 

sd-oludo, -ere, -si, -sum (se 
•f-olaudo), V. a., remove, 
shut out. 

seoo, -ftre, -ui, -ctum, v. a., 
cut. 
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seoundus, -a, -um, ac^, 

(sequor), following, favour- 
able. 
sSourufl, -a, -um, adj, {se^ 

sine + cura), free from care, 

fearless, at ease, calm, 
sed, conj., but. 
sedeo, -Sre, sSdi, sessum, 

V, n,^ sit. 
sddes, -is, /. (seddo), seat, 

abode, foundation, 
sedile, -is, n. (sedeo), seat, 
seditio, -5nis, /. (sSd + itio, 

a going apart), dissension, 

strife, 
sdmita, -ae,/., path, 
semper, ckfv., always, 
senatus, -lis, m., senate. 
8§ni, -ae, -a, num. di8trib.f six 

each, six. 
sententia, -ae, /. (sentio), 

opinion, purpose, 
sentio, -ire, sensi, sensum, 

V. a., feel, perceive, 
septem, num, ac^. inded.j 

seven, 
septumiu, -a, -um, num. adj. 

(septem), seventh, 
sequor, -i, secutus, v. dep, a., 

follow. 
8er§no, -ftre, -Avi, -Stum, 

V. a.y make fair. 
Serestus, -i, m.y Serestus, 

companion of Aeneas. 
Sergestus, -i, m., Sergestus. 
series, -em, -6 {no gen. or dat\ 

f. (sero), succession,course, 

series, 
sermo, -<)nis, m. (sero),speak- 

ing, conversation, dis- 
course, 
serta, -orum, n. pi. (sero), 

garland, wreath, 
servitinm, -ii, n. (servus), 

slavery. 



servo, -&re, -&vi, -&tum, v.a., 

keep, preserve, 
sen. See sive. 
si, oono., if. 
sio, adv.y so, thus. 
Sioania, -ae, /., Sicily. 
Sioulus, -a, -um, adj. ,Sicilian. 
8idon,-(Jnis,/., Sidon, a city 

of the Phoenicians. 
8idSniu8, -a, -um, adj. 

(Sidon), of Sidon, Phoe- 
nician, 
sidus, -eris, n., star, constel- 
lation, 
signum, -i, n., sign, token, 

figure, 
silentium, -ii, n., silence. 
sileo,-6re, -ui, v.n., be silent, 
silex, -icis, m., flint, 
silva, -ae, /., wood, forest, 
similis, -e, adj., like {vsUh 

dai.). 
Simois, -entis, nt., Simois, 

a river in the Troad. 
simul, adv.y at the same time, 
simido, -are, -&vi, -Stum, 

V. a. (similis), imitate, 

fqign, pretend, 
sin, conj. (si + ne), if however, 

but \i. 
Bin.e,prep, toiih aU., without, 
singuli, -ae, -a, num. distrib. 

adj.f one each^ each separ- 
ate, single, 
sine, -ere, sivi, situm, v. a., 

allow, 
sinus, -us, m.j bend, curve, 

fold of the garment, bay. 
sive (s®^)* «^i' (fli + ve»vel 

si), or if; sive (seu) . . . 

sive (seu), if ... or if, 

whether ... or. 
socio, -&re, -ftvi, -atum, v, a. 

(socius), make to share in. 
sooius, -ii, m., companion. 
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tdl, sOlis, m., sun. 

soleo, -dre, solitusi v, n., be 
wont, be accustomed. 

solium, -ii, n,j seat, throne. 

sdlor, -ftri, -fttus^ v. dep, a., 
comfort, console, mitigate. 

solum, -i, n., ground, soil, 
land. 

sdius, -a, -um, adj,f alone, 
only. 

solvo, -ere, -vi, solutum, v. a., 
loose, set free, relax, dis- 
miss. 

Bomnus, -1, m., sleep. 

sono, -fire, -ui, -itum, v. n. 
and a., sound, resound, 
give utterance to; homi- 
nem sonat = sounds like 
that of a mortal. 

sonoruB, -a, -um, adj. (sonor), 
noisy, sonorous. 

sdpio, -Ire, -Ivi or -ii, -Itum, 
V, a, (sopor), lull to sleep, 

stm^ 

sopor^np,/., sister, 
sors, -tis, /. (sero), lot. 
8pargo,''-ere, -si, -sum, v. a., 

scatter. 
Spartanus, -a, -um, adj. 

(Sparta), Spartan, 
speculor, -ari, -Stus, v. dep.a,, 

watch, spy out. 
spelunca, -ae,/., oayem. 
spemo, -ere, sprSvi, sprfitum, 

V. a.y scorn, 
flfpero, -&re, -avi, -atum, v, a., 

expect, hope, hope for. 
spds,spei,/., hope, 
apiro, -&re, -ftvi, -fitum, v. n. 

and a.y breathe, breathe 

forth, 
splendidus, -a, -um, adj. 

(splendeo), bright, bril- 
liant, splendid, 
spolium, -ii,n., spoils, booty. 



sponda, -SLe,/., couch, 
sptima, -ae, /. (spuo), foam, 
spumo, -&re, -&yi, -&tum, 

V, n., to foam, 
stabilis, -e, a4j» (sto), firm, 

steadfast, 
stagnum, -i, n., pool, waters, 
statuo, -ere, -ui, -utum, v. a. 

(statum, supine o/sto), make 

to stand, set, establish, 

found, 
stemo, -ere, str&yi, str&tum, 

V. a., stretch out, lay low. 
stipe, -are, -ftyi, -&tum, v, a, 

(i) of things as object-^-preas 

together, compress, pack ; 

(a) qf persons — press round, 

throng, accompany.^ 
stiips, -pis, /., stock, race, 
sto, -are, steti, statum, v. n., 

stand, 
stratum, -i, n. (stemo), pave- 
ment ; str&ta yiarum, 

paved roads, 
strepitus, -tls, m. (strepo), 

confused noise, din. 
strido, -ere (strideo, -Sre), 

-di, o. n., creak, whizz,hiss, 

used of any loud fiarsh noise, 

e. g. stridentibus alis = 

whirring wings ; cardo 

stridebat = grate, 
stridor, -Oris, m. (strldeo), 

any harsh noise, creaking, 
stringo, -ere, strinxi, stric- 

tum, V. a.j cut off, cut. 
struo, -ere, -xi, -ctum, v, a., 

pile up, arrange, 
studium, -ii, n. (studeo), 

eagerness, zeal, desire. 
stupeo, -6re, -ui, v. n., be 

amazed, 
snadeo, -Ore, -si, -sum, v. n., 

advise, exhort, urge, 
sub, prep,, (i) toUh ace, »m- 
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plying motton^under, be-< 

neath, up to, close upon, 

0,g. sub noctem, towards 

night&U ; (a) trim (M,, 

wUhoiU the idea qf moHon — 

under, beneath, below ; 

sub pectore, within the 

breast. 
BOb-duoOy -ere, -xi, -ctum, 

9. a. (sub + duco), draw up 

on shore (of a ship). 
8ub-eo» -ire, -Ivi or -ii, -itum, 

V, n. (sub + 6o)» approach, 
sub-igo, -ere, -dgi, -actum, 

0. a. (sub + ago), subjugate, 

subdue, oonquer. 
subito, ado,f suddenly, 
subitus, -a, -um, o^;'*) sudden, 
subludis, -e, adj., high, lofty, 

exalted ; sublinus abit, i.e. 

high in air. 
sub-mergo, -ere, -si, -sum, 

0. a., sink, 
sub-necto, -ere, -nexui, -nex- 

um, V, a. (sub •*> necto), bind 

beneath, 
snb-nizus adj., p, p. dep, (sub 

+ nixus, from nitor), rest- 
ing upon, 
sub-ndeo, -6re, -risi, v, n. 

(sub + rideo), smile, 
sub-volvo, -ere, no perf. or 

tup.j V. a. (sub + Yolyo), 

roll up. 
suo-oedo, -ere, -cessi, -ces- 

sum, V, n. (sub + 06do), 

come under, enter {wiih 

dot). 
suo-oingo, -ere, -nxi, -nctum, 

V. a, (sub -f cingo), gird 

below, gird about, 
suo-cipio (suscipio), -ere, 
' -cdpi. -ceptum, v. a. (sub + 

capio), catch up. 
suo-curro, -ere, -curri, -our- 



sum, V. n., run to the aid 
of, assist succour {with 
dot), 

suf-Amdo,-ere, -f&di, -fusum, 
V. a» (sub + fundo), pour 
over, suffuse^ fill. 

sulous, -i, m., Airrow. 

sum, esse, fui, o. n., to be. 

summus, -a, -um, ae{;., superL 
qfsaperuBf highest. 

super, (z) prep.f over, upon, 
above ; unth ace. ifmaUon is 
implied, with abL if there is 
no idea of motionf toith oU. 
also =■ about, concerning ; 
(a) ado.f <yrer and above, 
besides. 

superbia, -ae, /. (superbus), 
pride, arrogance. 

superbus, -a, -um,<u(;. (super), 
proud. 

super-emineo, -€re, no perf, 
or sup,, V, a, (super + 
emineo), overtop, tower 
above. 

supero, -are, -&vi, -&tum, v. a., 
pass over, surmount, over- 
come, conquer, sail past, 
double (a cape), 

super-sum, -esse, -fui, v. n, 
(super -f- sum), be left, re- 
main, survive. 

superus,-a, -um, a^. (super), 
upper ; hence, di superi or 
superi alone, the gods 
above. 

supplex, -ids, ac^,, suppliant. 

supplioiter, adv. (supplex), 
humbly, as a suppliant. 

sura, -ae, /., the calf of the 
leg. 

surge, -ere, surrexi, surrec- 
tum, V, n. (=subrigo), rise. 

sus, suis, comm., pig, swine. 

sus-pendo, -ere, -di, -sum. 
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V. a. (sub'fpendo), bang, 

suspend. 
su-spioio, -ere, -spexi, -spec- 
turn, V. a, (sub + specio), 

look up at. 
sn-spiro, -ftre, -Avi, -&tum, 

V. n. (sub + spiro), sigb. 
8UU8, -a, -um, pron. poss. (se, 

sui), bis, ber, its own, 

tbeir own. 
Syobaeus, -i, m., Sycbaeus, 

busband of Dido. 
Syrtis, -is, /., Syrtis, (i) 

a sand-bank off tbe nortb- 

em coast of Africa ; (2) 

any sand-bank. 

taboo, -ere, no peif, or sup,, 
V, n. (tabes), waste, pine, 
languisb. 

tabula, -ae, /., board, plank. 

taoitns, -a, -um, cu^. {p. p. p. 
qf taceo), silent. 

talis, -e, ai^.f such. 

tani, adv.y so. 

tamen, adv,, nevertheless, 
however. 

tan-dem, adv. (tarn + dem = 
just so far), at length, at 
last ; ininterr. clauses, pray ? 

tango, -ere, tetigi, taotum, 
V, a., touch, move, affect. 

tantus, -a, -um, €u^,, so great. 

tardus, -a, -um, a4;., slow. 

taurinuB, -a, -um, ac^. (tau- 
rus), of a bull. 

taurus, -i, m., bull. 

tectum, -i, n. (tego), cover- 
ing, roof, dwelling. 

tegmen, -inis,. n. (tego), 
covering, skin. 

tellus, -urid, /., the earth, 
country. 

telum, -i, n., spear, javelin, 
weapon. 



temno, -ere, -pel, upturn, v. a., 

despise. • 
tempero, -&re, -&vi, -&tum, 

V. a., govern, moderate, 
tempestas, -&tis (tempus),/., 

weather, ffenaraUy qf bad 

weather ; henccy storm, 

tempest. 
tamplum, -i, n., sanctuary, 

temple, shrine, 
tempto (tento), -are, -avi, 

•atum, V. a. (/reg. o/tendo)^ 

try, attempt; tUso loWi 

ivfin, 
tempus, -oris, n., time, 
tendo, -ere, tetendi, tentum 

or tensum, v. a. aind n., (i) 

stretch, extend ; (a) direct 

one's course, e.g. tondimus 

in Latium ; (3) aim, strive, 

with aoc. and ir^fin., hoc 

regnumesse . . . tenditque 

fovetque. 
teneo, -6re, -ui, -teni 

V, a., bold; tenure iter, 

direct one's course, 
tentorium, -ii, n. (tendo), a 

tent, 
tenus, pr^, toith ahl,, as £ur 

as. 
ter, <idv. mtm.f three times, 

Uirice. 
tergum, -i, n., tergus, -oris, 

n., (i) back; a tergo, in 

the rear, behind ; (a) skin, 

hide, 
termino, -are, -avi, -atum, 

V, a. (terminus), limit, 

close, bound, 
temi, -ae, -a, num. distr. 

odQ, (ter), three each, 

three, 
terra, -ae,/., land, earth, 
terreo, -€re, -ui, -itum, v. a., 

frighten, terrify. 
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tertiuBy -a, -um, num. ord, 

adj, (ter)i third, 
testudo, -inis, /. (testa), 

tortoise shell, arch, vault, 

roof. 
Teuoer, -cri, ?w., Teucer, 

king of Troy, and son-in- 
law of Dardanus. 
Teuori, -drum, m,pl. (Teucer), 

Trojans, 
the&tnim, -i, n., theatre, 
thdsauros, -i, m., hoard, 

treasure. 
Thrdisss, -ae, /., ac^.y Thra- 

cian. 
thymom, -i, ?i., thyme. 
Tiberinus, -a, -um, <idj,y 

Tiberine, of or belonging 

to the river Tiber, on the 

banks of which Rome was 

founded. 
Tim&vus, -1, m,j a river in 

Istria. 
timeo, -€re, -ui, no sup,, v. a., 

fear, 
timer, -Oris, m. , fear. 
ting(n)o, -ere, -nxi, -nctum, 

V. a., wet, bathe, 
togatus, -a, -um, ac^, (toga), 

clad in the toga, the 

national Roman dress, 
tollo, -ere, sustuli, sublatum, 

V. a., lift up, raise, 
tondeo, -6re, totondi, tonsum, 

V, a., shear, clip, 
torgueo, -ere, torsi, tortum, 

V. a., twist, turn, whirl, 
torreo, -ere, torrui, tostum, 

V. a., scorch, bake, 
torus, -i, m., cushion, couch, 
tot, num. (idj. inded., so many, 
toUdem, num. a4j» inded., 

just as many, 
totiens, adv. num. (tot]^ so 

many times, so often. 



totus, -a, -um, ocfj., whole, 
trabs, trabis, /., beam, 
traho, -ere, -zi, -ctum, v. a., 

draw, drag, draw out, pro- 
tract, 
tra-iicio, -ere, -i6ci, -ieetum, 

V. a. (trans + iacio), pierce, 

transfix, 
trans-eo, -ire, -ivi or -ii, 

-itum, V. n. and a. (trans + 

eo), go across, cross, pass 

by. 
trans-fero, -ferre, -tuli, -1&- 

txmi, V. a. (trans + fero), 

carry over, bring over, 

transfer, 
trans-figo, -ere, -xi, -xum, 

V, a. (trans + figo), pierce 

through, transfix, 
tremo, -ere, -ui, r. n.,.quiver, 

tremble, 
tres, tria, num. adj., three, 
tridens, -entis, m. (tres + 

dens), trident, the symbol 

of Neptune's power, 
tn-ginta, num. adj. indecL, 

thirty. 
Triniorius, -a, -um, ae^., 

Trinacrian, Sicilian, 
triones, -um, m. pi., the 

Ploughing Oxen, t. e. the 

constellation of the Wain, 
tristis, -e, a4j., sad. 
Triton, -Onis, m., Triton, son 

of Neptune, a sea-god. 
Tr6ia or Trdja, -ae,/., Troy, 

a city in Phrygia. 
Troilus, -i, m., Troilus, a son 

of Priam, slain by Achilles. 
Troius, -a, -um, adj., 

Trojan. 
Trojanus, -a, -imi, ck^., 

Trojan. 
Trds, •6iB, m., a Trojan ; ace. 

pi., Troas. 
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tn» tui, dot. tibi, ace. and a52. 
t^f pen, pron., thou. 

tneor, -Sri, tuitus, v, dep. a,, 
watch, see to, defend. 

tnm, adv., at that time, then. 

tamidiui,-a, -um, adj. (tumeo), 
swollen, turbulent. 

tundo, -ere, tutudi, tunsum, 
tusum, V. a.f beat, strike. 

turba, -ae,/., crowd. 

turbo, -&re, -&vi, -atum, v. a. 
(turba), disturb, disorder, 
throw into confusion. 

turbo, -inis, m., whirlwind. 

tus (tiius), turis, n., incense. 

tutus, -a, -um, ae^'. (tueor), 
safe. 

tuns, -a, -um, poss. pnn. (tu), 
thy, thine, 

Tydides, -ae, m., son of 
Tydeus, Diomedes. 

Typhdius, -a, -um, ac^. qf 
Typhoeus, a giant struck 
with lightning by Jupiter ; 
tdla l^ph^^ ~ ^® bolts 
which slew Typhoeus. 

tyrannuB, -i, m., monarch, 
despot, tyiant. 

Tyrius, -a, -um, adj., Tyrian, 
of cr belong^g to Tyre, 
a Phoenician town of 
which Carthage was a 
colony ; henee, Cartha- 
ginian. 

TyrrhdnuB, -a, -um, ac{j. 
Tyrrhenian, Etruscan,Tus- 
can. 

Tyrus, -i, /., Tyre, famous 
Phoenician city. 

uber, -eris, n., udder, fer- 
tility. 

ubi, adv.j where, when. 

ubiqud, adv., in any place 
whateyer, everywhere. 



ullus, -a, -um, ac^. (diminuHve 

of unus), gen. uUlus, any, 

any one. 
umbra, -ae,/., shade, shadow ; 

umbrae, the shades, i.e. 

the dead. 
iin&, adv., together, 
uncus, -a, -um, adj. (uncus, 

a hook), hooked, crooked, 
unda, -ae,/, wave, 
unde, adv., from which place, 

whence ; denoiing soufte or 

origin, from which, from 

whom, 
unus, -a, -um, gen. un!us, 

num. a4j., one, alone, 
urbs, urbis,/, city. 
UTgeo, -€re, ursi, no tup., 

V. a., push, impel, drive, 
uro, -ere, ussi, ustum, v. a., 

bum, consume, 
usquam, adv., anywhere, 
ut or uti, cof^. and adv., as, 

when, how, so that, in 

order that, 
uti-nam, adv., would that, 
utor, -i, lisus, v. dep. n., use 

{witk ahU). 



vaoo, -Are, -&vi, -fttum, v. n., 
be free, have leisure ; va- 
cat, impers., there is leisure. 

vadnm, -i, n., shallow, shoal. 

validus, -a, -um, adj., strong. 

vallis, -is, /., valley. 

v&nus, -a, -um, adj., empty, 
idle, vain. 

varius, -a, -um, adj., diverse, 
various, different. 

vasto, -ftre, -avi, -atum, r. a. 
(vastus), lay waste, ravage. 

vastus, -a, -um, adj., deso- 
late, vast, immense. 

'YB^enditic pa/rtide, or. 
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▼eho, -ere, rexi, Tectum, v. a,, 
carry, convey. 

vel, awy., or. 

vil&men, -inia, n. (vdlo), gar- 
ment, covering. 

v61i-volu8, -a, -um, adj, 
(velum + volo), winged 
with sails. 

▼61iim, -i, n., covering, awn- 
ing, curtain, sail. 

vel-ut and veluti, ado, (vel 
+ ut), even as. 

vdn&triz, -icis,/., huntress. 

ven-do, -ere, -didi, -ditum, 
V, a. (sysnum do), sell. 

vendnum, -i, n., poison. 

venia, -ae, /., mercy, grace, 
pardon. 

venio, -ire, vfini, ventum, 
V. n., come. 

ventiis, -i, m*, wind. 

Venus, -eris, /., Venus, god- 
dess of Ix>ve, mother of 
Aeneas by Anchises. 

verbum, -i, n., word. 

vereor, -Ari, -itus, v. dep, a., 
fear. 

vdro, adv. (vfirus), in fact, 
indeed. 

vepro, -ere, venri, versum, 
V. a., sweep. 

versoy -ftre, -&vi, -fttum, v, a, 
(/req, (/verto), turn over, 
revolve. 

verteit, -ids, m., top, sum- 
mit, head ; </ a wave bneofc- 
inQf a vertioe, from on 
high. 

yerto, -ere, verti, versum, 
V. a., turn, overturn, 
change ; se vertere, be 
directed, aim. 

veru, -us, n., spit. 

vdrus, -a, -um, adj,, true, 
real, genuine. 



▼esoor, -1, no perf,, v, dep, n., 
feed on, enjoy (toith ahL), 

vesper, -ens or -eri, m., even- 
ing. 

Vesta, -ae, /., Vesta, goddess 
of flocks, whose worship at 
Rome was entrusted to the 
Vestal Virgins. 

Tester, -tra, -trum, poas. adj,f 
your. 

Testis, -is, /., garment, robe. 

veto, -are, -ui, -itum, v, a., 
forbid. 

Tetus, -oris, adj., old, ancient. 

via, -ae, /., way, road, jour- 
ney. 

Tiotor, -Oris, m, (vinco), con- 
queror. 

victus, -iis, m. (vivo), suste- 
nance, food. 

video, -dre, vidi, visum, r. a., 
see ; pass, impers,, vidstur, 
it seems, it seems good 
{wUh dai,), 

viginti, nwn, adj,f twenty. 

Tillus, -i, m., the nap {of 
eUOh). 

vincio, -ire, Tinzi, Tinctum, 
V, a., bind. 

Tinoo, -ere, Tici, Tictum,v.a., 
conquer. 

Tinoulum or Tinolom, -i, n., 
chain, fetter, bond. 

Tinum, -i, n., wine. 

vir, Tin, m., man {as opposed 
to loomanj ffensraUy impiying 
manly qualiHes = hero). 

Tirgo, -inis,/, maiden. 

Tirtus, -utis, / (Tir), manli- 
ness, courage, Tirtue, ex- 
cellence. 

Tis, /., aec vim, <iU, vi, pL 
vires, -ium, violence, force, 
strength. 

Tiscus, -eris, n., mcrv ftre- 
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qiumUy in Ihe pi, viscera, 

-um, entrails, flesh, 
▼italls, -e, adj, (vita), of life, 
vivo, -ere, vixi, victum, v, n., 

live, 
vivus, -a, -um, adj. (vivo), 

alive, living ; saxum, 

natural rock. 
viz, adv., with difficulty, 

hardly, scarcely, 
vooo, -&re, -&vi, -&tum, v. a., 

call, call upon, summon, 
▼olo, -are, -ftvi, -atum, v. n., 

fly. 
volo, velle, volui, v, irreg. n., 

wiah, will; toUh iy^/ln., or 

ace and infin. 
voltus, -us, m., countenance, 

look, 
voluoer, -ucris, -ucre, ac^. 

(volo), winged, swift, rapid, 
volute, -are, -&vi, -fttum, v. a. 

{freq. c/volvo), roll about, 

turn over in the mind, 

ponder, 
volvo, -ere, volvi, volfitum, 

V, a. and n., roll, unroU, 

ponder ; tot volvere casus, 

{. e. pass through, undergo; 



sic volvere Parcas, t. e. set 
in appointed order, ordain. 

voro, -are, -&vi, -atum, swal- 
low. 

vortex, -icis, nu (verto), 
whirlpool. 

vos, vestrum or -tri, ckU. and 
abL v5bi8, pen. pron,, ye, 
you. 

vosmet, strengthened form of 
vos, yourselves. 

votum, -i, n. (voveo), vow, 
prayer. 

vox, vdcis, /., voice, utter- 
ance. 

vulgo, -&re, -&vi, -fttum, v. a. 
(vulgus), make public, 
make known. 

vulgus, -i, n., the common 
people, populace, crowd. 

vulnus, -eris, n., wound ; 
also (f mental 8:uff&rxngf ser- 
vans sub pectore vulnus. 

Xanthus, -i, m., the river 
Xanthus in the Troad. 

Zephyros, -i, m.,West wind, 
zephyr. 
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Blementari^ ^llustratei) Q:e£t0* 

The Texts of the foregoing Series niay also be had with Vocabularies 
{but without Notes). Lintp clothe cutflushy is, each. 



Some Opinions of Scboolmasterg. 

* I have always been strong;!^ in favour of the employment of illustration 
to assist the study of the claries. I am glad to see so definite an attempt 
to help ns in this direction, and sincerely hope it will prove a success.*— 
Rev. Dr. Field, Radley. 

* I have always believed in illustration wherever it is possible, and feel 
sure that these " Illustrated Classics " will be very useful.'— Rev. L. S. 
MiLFORO, HaiUybury College. 

' The illustrations seem to me good, and useful for rousing interest and 
increasing appreciation of the suoject-matter. I have often in teaching 
wanted just such illustrations.*— Rev. Dr. WiLSON, Lancing College. 

'Distinctly good uf their kind. I shall consider their introduction 
favourably when opportunity offers.*— Rev. H. B. Gray, Bradfield College. 

'Your "Illustrated Classics** seem to me excellent. I have already 
introduced the "Caesar,** and hope to use others.*— Rev. R COLLBY, 
Stonyhurst College^ Blackburn. 

* I am very favourably impressed with the " Illustrated Classics** that 
yon have sent me. In every respect they seem admirably suited for use 
in the Lower Form of schools. I shall hope to make use of them in oar 
school.*— C. G. Prubn, Cheltenham College. 

'Your "Illustrated Classics** are excellent and wonderfully cheap. 
We shall use them.*— Rev. W. Campbell Penney, Elisabeth College^ 
Guerns^. 

*«* A complete illustrated Catalogue of the Series may be had 

on application. 
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intermediate Series* 

With numerous Illustrations and Maps. Crown 8vo. 

CAESAR'S SEVENTH CAMPAIGN IN GAUL, B.C. 53. De 
Bello Galileo. Lib. Vn. Edited, with Notes, Excursus, and 
Tables of Idioms, by the Rev. W. Cookworthy Compton, M. A., 
Head Mastej of Dover College. Third Edition, aj. (>d. net. 

SOPHOCLES' ANTIGONE. Edited by G. H. Wells, M. A., Merchant 
Taylors* School. With numerous Illustrations. 3^. dd. 

The following are in active preparation : — 

THE ATHENIANS IN SICILY. B<:ing portions of Thncydides, Books 
VI and VII. Edited by the Rev. W. CoOKWORTHY Compton, M.A., 
Head Master of Dover College. With numerous Illustrations and 
Maps. 

HOMER'S ODTSSEY. Book I. Edited by E. C. Marchakt, M.A., 
late Classical Master of St. Paul's School. With numerous Illus- 
trations. 

LIVY. Book XXI. Edited by F. E. A. Trayes, M.A., St. Paul's School. 
With numerous Illustrations and Maps. 

TACITUS: AGRICOLA. Edited by J. W. E. Pearce, M.A., late 
Assistant Master at University College School. 



JSeira JllU6tratei) Xatin l^ea^ere. 

Edited by E. C Marchant, M.A. 

L SCALAE PRIMAE. A Selection of Simple Stories for Trans- 
lation Into English. With Vocabulary. By J. G. Spencer, B.A. 
Pott 8vo, with 29 Illustrations, is. 

II. SCALAE MEDIAE. Short Extracts from Entropins and 
Caesar, Graduated in Difficulty. With Vocabulary. By Percy 
A. Under HILL, M.A., Head Master of Wan\'ick House School, 
Maida Vale. Pott 8vo, with 20 Illustrations, is. 

UI. SCALAE TERTIAE. Selections in Prose and Verse from 
Phaedrus, Ovid, Nepos, and Cicero, Graduated in Diffi- 
culty. With Vocabuluy. By E. C. Marchant, M.A. 

[I^eparing, 

After using those Readers the learner is recommended 
to use Bell's Illustrated Elementary Series. 



FIRST EXERCISES IN LATIN PROSE. By E. A. Wells, M.A., 
Highfield School, Southampton. Second Edition. Pott 8vo, with 
Vocabulary, is. 
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(Xambri^^e ZciXs, yoith fiotea* 

Price js. 6d. eaeh^ with exceptions. 

AESCHYLUS. 6 vols. Promethens Vlnctns—Septem contra 
Thebas— Agamemnon — Persae— Eumenidea— Choephoroe. 
By F. A. Palsy, M.A., LL.D. late Classical Examiner to the 
University of London. 

CICERO. 3 vols. De Amidtia— De Senectute— Epistolae Selectae. 
By George Long, M.A. 

EURIPIDES. 13 vols. Alcestls— Medea— HJppol3rtns— Hecuba— 
Baccbae — Ion (aj.)— Orestes — Pboenissae—Troades— Her- 
cules Furens— Andromacbe— Iphigenia in Tanris— Sup- 
plices. By F. A. Palsy, M.A., LL.D. 

HOBIER. Iliad, Book L By F. A. Paley, M.A., LL.D. (ij.) 

OVID'S FastL 3 vols. By F. A Palsy, M.A, LL.D. is. each. 
Books I and II— Books III and IV— Books V and VI. 

OVID. Selections from tbe Amores, Tristia, Heroides, and 
Metamorphoses. By A. J. Macleame, &L A. 

SOPHOCLES. 5 vols. Oedipus Tyrannus— Oedipus Coloneus— 
Antigone— Electra—Ajax. By F. A Paley, M.A., LL.D. 

TERENCE. 4 vols. Andria— Hauton Timorumenos— Phormio— 
Adelphoe. By Prof. Wagner. 

VIRGIL'S WORKS. 12 vols. Abridged from Prof. Conington's 
Edition by Professors Nettleship and Wagnek and Rev. J. G. 
SlISPPARD. 

Bucolics— Georgics, I and II— Georgics, III and IV->Aeneid, 
I and II— Aeneid, III and IV— Aeneid, V and VI (3j.)— Aeneid, 
VII-Aeneid, VIII-Aeneld, IX-Aeneid, X-Aeneld, XI- 
Aeneid, XII. 

XENOPHON'S ANABASIS. 6 vols. With Life, Itinerary, Index, 
and Three Maps. Macmichael'S Edition, revised by J. E. M£i>- 
HUISH, M.A., Assistant Master at St. Paul's School. In separate 
Books. 

Book I (with Life, Introduction, Itinerary, and Three Maps)— 
Books II and III— Book IV— Book V-Book VI -Book VII. 

XENOPHON'S HELLENICA. Book I and Book II. By the Rev. 
LwD. DowDALL, M.A., Trinity College, Dublin, B.D., Christ Church, 
Oxon. 2s. each. 
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Just added. Three Vols, as, each. 

P. OVIDI NASONIS OPERA, ex Corpore Poetaram Latinonun, 
a JOHANNB Percival Postgatb Edito, separatim Typia Impressa. 
Tom. I— Heroides. Recoenovit A. Palhbr.— Amores. Re- 
co^ovit G. M. Edwards. —Medicamina Faciei Femineae. 
Recognovit G. M. EDWARDS.— Ars Amatoria. Recog^ovit G. M. 
Edwards.— Remedia Amoris. Recognovit G. M. Edwards. 

Tom. II— Metamorphoses. Recognovit G. M. Edwards. 

Tom. Ill — FastL Recognovit G. A. Davibs. — Tristia. Recqg^- 
novit S. G. Owen.— Epistolae ex Ponto. Recognovit S. G. 
Owen.- Halleutica. Recognovit G. M. Edwards— Ibis. Recog- 
novit A. E. HousMAN.— Fragmenta. Recognovit J. P. Postgatb. 

* Ovid has never been presented in a more attractive form. -It will be an 
immense relief to schoolmasters, who form the class of society most directly 
interested in Ovid, to postess a text in handy form on which they can 
absolutely xf\j^— Cambridge Review. 

AESCHYLUS. By F. A. Palby, M.A., LL.D. 2S. 

CAESAR, De Bello Gallico. By G. Long, M.A. \s. 6d. 

CICERO, De Senectute et De Amicitia et Epistolae Selectae. 
By G. Long, M.A. i;. 6d. 

CICERONIS Orationes in Verrem. By G. Long, M.A. as. 6d. 

EURIPIDES. By F. A. Palby, M.A., LL.D. 3 vols. as. each. 

HERODOTUS. By J. W. Blakbslby, B.D. a vols. as. 6d. each. 

HOMERI ILIAS. Lib. I-XII. By F. A. Palby, M.A., LL.D. is. 6d. 

HORATIUS. By A. J. Maclbanb, M.A. is. 6d. 

JUVENALIS ET PERSIUS. By A. J. Maclbanb, M.A is. 6d. 

LUCRETIUS. By H. A. J. Munro, M.A. as. 

SALLUSTI Catillna et Jugurtha. By G. Long, M.A. is. 6d. 

SOPHOCLES. By F. A. Paley, M.A., LL.D. as. 6d. 

TERENTIUS. By W. Wagner, Ph.D. as. 

THUCYDIDES. By J. W. Donaldson, B.D. a vols. as. each. 

VERGILIUS. By J. Conington, M.A as. 

XENOPHONTIS Expeditio CyrL By J. F. Macmichael, M.A. 
IS. 6d. 

NOVUM TEST AMENTUM Graece, TextusStephanici, 1550. Accedunt 
variae lectiones editionum Bezae, Elzeviri, Lachmanni.Tischendorfii. 
Tregellesii. Curante F. H. Scrivbnbr, M.A New Edition. 4s. 6a. 

Editio Major. Containing the readings approved by Bishop 
Westcott ana Dr. Hort, and those adopted by tbe Revisers. Also 
the Eusebian Canons and the Capitula and additional references. 
Sm. post 8vo, 7^. 6d. An Edition with wide margins. Half-bound, 12^. 
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(Brammat Scbool Cla66ic6* 

Foolscap 8vo, 

CAESAR. De Bello Galileo. With English Notes for Janior Classes. 
By G. Long, M.A. Books I-III, i^. dd. Books IV, V, \s, 6d. 
Books VI, VII, IS. td. 

CATULLUS, TIBULLUS, and PROPERTIUS. Selected Poems. 
By the Rev. A. H. Wratislaw and F. N. Sutton, B.A. 2S. dd. 

CICERO. De Senectnte, De Amicitia, and Select Epistles. By 
G. Long, M.A. New Edition. 3^. 

CORNELIUS NEPOS. By the late J. P. Macmichabl, M.A. is. 

HOMER. Iliad. Books I-XII. By F. A. PALSY, M.A, LL.D. 4^. 
Books I-VI, 2S. 6d. Books VII-XII, 2S. 6d. 

HORACE. By A J. Maclbamb, M.A. With a short Life. 3^. 6d, 
Or, Part I, Odes, 2s. ; Part II, Satires and Epistles, 2s, 

JUVENAL. Sixteen Satires (expurgated). By Herman Prior, M.A. 
is.6d. 

MARTIAL. Select Epigrams. By F. A. Palbt, M.A., LL.D., and 
the late W. H. Stonb. With a Life of the Poet. 4«. 6d. 

OVID. The Six Books of the FastL By F. A Palbt, M.A., LL.D. 
New Edition, 3^. 6d. Or Books I and II, is. 6d,\ Books III and IV, 
IS. 6d. ; Books V and VI, is. 6d. 

SALLUST. CatiUna and Jngnrtha. With a Life. By G. Long, 
M.A., and J. G. Frazer, M.A. 3^. 6d. Or, separately, 2s. each. 

TACITUS. Germania and Agricola. By P. Frost, MA. 2s. 6d. 

VIRGIL. Bncolics, Georgics, and Aeneid, Books I-IV. By J. G. 
Shbppard, D.C.L. Abridged from Conington*s Edition. 4^. 6d. 

Aeneid, Books V-XII. Abridged from Conington^s Edition, by 

H. Nbttleship, M.A., Professor of Latin in the University of 
Oxford, and W. Wagner, Ph.D. ^s.6d. Or in nine separate 
volumes, price i.^. 6d. each. 

XENOPHON. The Anabasis. With Life, Itinerary, Index, and 
Three Maps. By the late J. F. Macmichabl. 3^. 6d, Or in fonr 
separate volumes, price is. 6d. each. 

The Cyropaedia. By G. M. Gorham, M.A. 3^. 6d. Books I and 

II, IS. 6d. Books V and VI, is. 6d. 

The Memorabilia. By P. Frost, M.A. 3*. 
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public Scbool Settee. 

Crown 8vo. 

ARISTOPHANES. Peace. Edited by P. A. Paley, M.A. sr. dd. 

Achamlans. Edited by F. A. Paley, M.A., LL.D. 2^. td. 

Frogs. Edited by F. A. Paley, MA., LL.D. is. 6d. 

Plutus. Edited by M. T. Quinn, MA. 3J. 6d. 

CICERO. Letters to Atticus. Book I. Edited by A. Pretor, M.A. 
5rd Edition. 4J. 6d, 

DEMOSTHENES. The Oration against the Law of Leptines. 
Edited by B. W. Bbatson, M.A. 3rd Edition. 3J. 6d. 

DEMOSTHENES. De Falsa Legatione. Edited by the late R. 
Shillbto, M.A. 8th Edition. 6^. 

LIVY. Book VI. Edited by E. S. Weymouth, M.A., and G. F. 
Hamilton, B.A. 2s. 6d, 

Book XXI. Edited by Rev. L. D. DOWDALL, M.A., B.D. 2s. 

Book XXII. Edited by Rev L. D. Dowdall. 2s. 

PLATO. Protagoras. Edited by W.Wayte, M.A. 7th Edit. 45. (x/. 

The Apology of Socrates and Crito. 12th Edition. Edited by 

W. Wagner, Ph.D. 2s. 6d. 

Phaedo. Edited by W.Wagner, Ph.D. 13th Edition. ss.6d. 

Gorgias. Edited by the late W. H. Thompson, D.D. 6s. 

Euthyphro. Edited by G. H. Wells, M.A. 3rd Edition. 3^. 

Enthydemns. Edited by G. H. Wells, M.A. 4^. 

The Republic. Books I and II. Edited by G. H. Wells, M.A. 

4th Edition. $s. 

PLAUTUS. MenaechmeL Edited by W.Wagner, Ph.D. 3rd Edition. 
^.6d. 

Trinummus. Edited by W.Wagner, Ph.D. 6th Edition. ^5.6d. 

Anlnlarla. Edited by W. Wagner, Ph.D. 5th Edition. 4*. 6d. 

Mostellaria. Edited by Professor E. A. Sonnenschein, M.A. 55. 

SOPHOCLES. The Trachiniae. Edited by A. Pretor, M.A. 4^. 6d. 
The Oedipus Tyrannus. Edited by B. H. Kennedy, D.D. 2s. 6d, 

TERENCE. Edited by W. Wagner, Ph.D. 3rd Fnlition. 7s. 6d. 

THUCTDIDES. Book VI. Edited by T. W. Doug an, M.A. 2s. 
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JSibliotbeca Claseica* 

Svo. 

Edited under the direction of the late George Long^ M.A.y 
and the late Rev, A, J, Macleane^ M.A, 

AESCHYLUS. By F. A. Paley, M.A., LL.D. Fourth Edition. 8j. 

CICERO'S ORATIONS. Edited by G. Long, M.A. 4 vols. Vols. I 
and II, 8j. each. Vols. Ill and IV, out of Print. 

DEMOSTHENES. Edited by R.Whiston, M.A. 2 vols. ids*. 

EURIPIDES. Edited by F. A. Paley, M.A, LL.D. Second Edition, 
revised. 3 vola Vol. I out of Print. Vols. II and III, &y. each. 

HERODOTUS. Edited by J. W. Blakesley, B.D. 2 vols. 12^-. 

HESIOD. Edited by F. A. Paley, M.A., LL.D. Second Edition. 5^. 

HOMER. Edited by F. A. Palby, M.A, LL.D. 2 vols. 14^. 

HORACE. Edited by the late A. J. Macleans, M.A. Fourth Edition, 
by G. Long. 8j. 

PLATO. Phaedrus. Edited by W. H. Thompson, D.D. 5^. 

SOPHOCLES. Vol. I. Oedlpns Tyrannns— Oedipus Coloneus^ 
Antigone. Edited by Rev. P. H. Blaydes, M.A %s. 

Vol. II. Philoctetes— Electra— Trachiniae— Ajaz. Edited by 

F. A. Paley, M.A, LL.D. 6s, 

VERGIL. Edited by Prof. Conington and Prof. Nettleship. 3 vols. 
Vol. I, Fifth Edition, revised by F. Haverfield, M.A Vol. II, 
Fourth Edition. Vol. Ill, Third Edition. \os. 6d. each. 



AN ATLAS OF CLASSICAL GEOGRAPHY. 24 Maps, by \V. 
Hughes and George Long, M.A 6s, 
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Otbci Critical S^itiona anD V^cxt6. 

AETNA. Revised, emended, and explained by the late H. A. J. MUNRO, 
M JV., Litt.D. Demy 8vo, 3^ . 6d. 

ARISTOPHANES' COMEDIES. By H. A. Holdbn, LL.D. Demy 
8vo. Vol. I, Text and Notes. iSs. Vol. II, Indices. 5^. 6d, The 
plays sold separately. 

CALPURNIUS SICULUS AND M. AURELIUS OLYBD^IUS 
NEMESIANUS. The Eclognes. Edited by Charles Hainbs 
Kbbnb, M.A. Crown 8vo, 6s. 

CATULLUS. Edited by J. P. Postgate, M.A., Litt.D. Fcap. 8vo, 3*. 

EURIPIDES, ELECTRA. Edited with Introduction and Notes by 
C. H. Kbbnb, M.A. Demy 8vo, lof. 6d. 

HTPERIDES, THE ORATIONS OF. Edited with Notes and a 
Translation by P. G. Kenyon, M.A. 5s, net. 

LIVY. The first five Books. Prendbvillb'S edition revised throajrhont 
and the notes in g^reat part rewritten by J. H. Prebsb, M.A. Booka 
I, II, III, IV, V. With Maps and Introductions, is. 6d. 

LUCAN. The Pharsalia. Edited by C. E. Raskins, M.A. With an 
Introduction by W. E. Hbitland, M.A. Demy 8vo, 14,^. 

LUCRETIUS. TitiLncretl Carl dererumnatnralibri sex. With 
Notes, Introduction, and Translation by the late H. A. J. MUNRO. 
Fourth Edition finally Revised. 3 vols. 8vo. Vols. I and II, 
Introduction, Text and Notes, i8,r. Vol. Ill, Translation, 6s. 

OVID. P. Ovidii Nasonis Heroides XIV. Edited by Arthur 
Palmer, M.A. Demy 8vo, 6s. 

P. Ovidii Nasonis Ars Amatoria et Amores. A School Edition, 

carefully revised and edited, with some Literary Notes, by the 
Rev. J. H. Williams, M.A Fcap. 8vo, 3^. 6d. 

The Metamorphoses. Book XIII. With Introduction and Notes 

by C. H. Kbbnb, M.A. as. 6d. 

The Metamorphoses. Book XIV. With Introduction and Notes 

by C. H. Kbbnb, M.A. as. 6d. 

V Books XIII and XIV together. 3«. 6d. 

P. Ovidii Nasonis Epistolamm ex Ponto Liber Primus. With 

Introduction and Notes. By C. H. Kbbnb, M.A. Crown 8vo, 3^. 
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Critical £bition0 {amiinued). 

PLATO. The Proem to the Republic of Plato. Book I and Book 
II, chaps, i-ia Edited, with elaborate Introduction, Critical Notes, 
and Commentary, by T. G. Tucker, Litt.D. (Cambridge), Hon. 
Litt.D. (Dublin), Professor of Classical Philology in the University 
of Melbourne, and formerly Fellow of St. John's College, Cam- 
bridge. 65, 

PROPERTIUS. Sexti Propertii Carmina recognovit J. P. Postgate, 
LittD. 4to, 3^. net. 

'A text which I should call not only nearer, but much nearer, to the 
truth than any which has gone before it/ — Prof. A. £. Housman in the 
ClassiexU Review. 

Sex. Anrelii Propertii Carmina. The Elegies of Propertius, 

with English Notes. By the late P. A Paley, M.A, LL.D. 
Second Edition. 8vo, cloth, 5^. 

Sex. Propertii ElegiammLibrilV. Recensuit A. Palmer. ^.6d. 

SOPHOCLES. The Oedipus Tyrannus of Sophocles. By B. H. 
Kennedy, D.D. Crown 8vo, 8f. 

THEOCRITUS. Edited, with Introduction and Notes, by R. J. 
Cholmeley, M.A., City of London School. Crown 8vo. 

[/« the Pf^ess. 

THUCYDIDES. The History of the Pelopomiesian War. With 
Notes and a Collation of the MSS. By the late R. Shilx£TO, M.A. 
Book I. 8vo, 6s. 6d. Book II. $s. 6d, 

CORPUS POETARUM LATINORUM, a se aliisque denno recogni. 
torum et brevi lectionum varietate instructorum, edidit JOHANNES 
Pbrcival Postgate, LittD. Tom. I quo contihentur Ennius, 
Lucretius, Catullus, Horatius,Vergilius,Tibullus, Propertius, Ovidius. 
Large post 4to, 21s, net Or in Two Parts, sewed, 9^. each net. 

— - Part III, containing Gratius, Manilius, Phaedrus, Aetna, Persius, 
Lncanus, and Valerius Flaccus. i^. net. 



« « 

* 



To be completed in Two Volumes. 



CORPUS POETARUM LATINORUM. Edited by Walker, i thick 
vol. 8vo. Cloth, i8j. 

Containing : — Catullus, Lucretius, Virgilius, TibuUus, Propertius, 
Ovidius, Horatius, Phaedrus, Lucanus, Persius, Juvenalis, Martialis, 
Sttlpicia, Statins, Silius Italicus, Valerius Flaccus, Calpnmins, 
Sicnlns, Aosonius, and Claudianus. 
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Xatin anD 6reeft Class JSoofis* 

B AIRD. Greek Verbs. A Catalogue of Verbs, Irregular and Defective ; 
their leading formations, tenses in use, and dialectic inflexions, with 
a copious Appendix, containing Paradigms for conjugation, Rules 
for formation of tenses, &c., &c. By J. S. Baird, T.C.D. 2S. 6d. 

BAKER. Latin Prose for London Students. By Arthur Baker, 
M.A. Wide fcap. 8vo, 2S, 

BARRY. Notes on Greek Accents. By the Right Rev. A. Barry, 
D.D. New Edition, rewritten, is, 

BECKWITH. Satnra Grammatica. A Collection of Latin Critical 
Notes and Hints for Army Students. By E. G. A. Beckwitu, B. A., 
Trinity College, Stratford-on-Avon. Fcap. 8vo, 2S. 6d. 

CHURCH. Latin Prose Lessons. By A. J. Church, M.A., Pro- 
fessor of Latin at University College, London. Ninth Edition. 
Fcap. 8vo, 2S, 6d. 

CLAPIN. Latin Primer. By the Rev. A. C. Clapin, M.A. Fourth 
Edition. Fcap. Svo, is. 

COLERIDGE. Res Romanae, being brief Aids to the History, 
Geography, Literature and Antiquities of Ancient Rome for less 
advanced students. By E. P. COLBRIDGB, B.A. With 3 Maps. 
Crown Svo. Second Edition. 2S<, 6d. 

Res Graecae, being Aids to the study of the History, Geography, 

Archaeology, and Literature of Ancient Athens. With 5 Maps, 
7 Plans, and 17 other Illustrations. Crown Svo. $s. 

COLLINS. Latin Exercises and Grammar Papers. By T. 
Collins, M.A. Seventh Edition. Fcap. Svo, 2s. 6d. 

Unseen Papers in Latin Prose and Verse. Seventh Edition. 

Fcap. Svo, 2S, 6d. 

Unseen Papers in Greek Prose and Verse. Fifth Edition. 

Fcap. Svo, 3J. 

Easy Translations from Nepos, Caesar, Cicero, Livy, &c. 

For Retranslation into Latin. With Notes. 2s. 

COMPTON. Rudiments of Attic Construction and Idiom. By 
the Rev. W. Cookworthy Compton, M.A., Head Master of Dover 
College. Crown Svo. 5^. 
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latin and Oreeft Class 3BooIi0 {continued), 

FROST. Eclogae Latinae; or, First Latin Reading Book. With 
Notes and Vocabulary by the late Rev. P. Frost, M.A. New 
Edition. Fcap. 8vo, \s. 6d, 

Analecta Graeca Minora. With Notes and Dictionary. New 

Edition. Fcap. 8vo, 2S. 

Materials for Latin Prose Composition. By the late Rev. P. 

Frost, M.A. New Edition. Fcap. 8vo, 2S» Key, 4J. net. 

A Latin Verse Book. New Edition. Fcap. Svo, 2S, Key, $s. net. 

HOLDEN. Foliomm Silvula. Part I. Passages for Translation into 
Latin Elegiac and Heroic Verse. By H. A. HoLDBN, LL.D. 
Twelfth Edition. Post Svo, ^s. 6d. 

Foliomm Silvula. Part II. Select Passages for Translation into 

Latin Lyric and Comic Iambic Verse. Third Edition. Post Svo, 5^. 

Foliomm Centuriae. Select Passages for Translation into Latin 

and Greek Prose. Tenth Edition. Post Svo, 8j. 

JEBB, JACKSON, and CURREY. Extracts for Translation into 
Greek, Latin, and English. By R. C Jebb, M.P., LittD., LL.D., 
Regius Professor of Greek in the University of Cambridge; H. 
Jackson, Litt.D., Fellow of Trinity College, Cambridge; and 
W. E. CURREY, M.A., late Fellow of Trinity College, Cambridge. 
2S. 6d. 

MASON. Analytical Latin Exercises. By C. P. Mason, B.A. 
Fourth Edition. Part I, is. 6d. Part II, 2s. 6d. 

— The Analysis of Sentences applied to Latin. Post Svo, is. 6d. 

NETTLESHIP. Passages for Translation into Latin Prose. By 
H. NETTLESHIP, M.A., late Corpus Professor of Latin in the Uni- 
versity of Oxford. Crown Svo, 3^. 

A KEY. Crown Svo, 4J. 6d. net. 

NOTABILIA QUAEDAM : or the Principal Tenses of most of the 
Irregular Greek Verbs, and Elementary Greek, Latin, and French 
Constructions. New Edition, is. 

PALEY. Greek Particles and their Combinations according to 
Attic usage. A short Treatise. By F. A. Paley, M.A., LL.D. 
2S. 6d, 

PENROSE. Latin Elegiac Verse, Easy Exercises in. By the 
Rev, J. Penrose. New Edition. lamo, 2s. Key, 3^. 6d. net. 

PRESTON. Greek Verse Composition. By G. Preston, M.A. 
Fifth Edition. Crown Svo, 45. 6d. 



i6 Messrs. Bellas Catalogue of Classical Books 

Xatfn anb <3rcefi Class £oofcs {continued), 

THACKERAY. Anthologia Graeca. A Selection of Greek Poetry, 

with Notes. By F. St. John Thackeray. Sixth Edition. i6mo, 

4^. 6d. 
Anthologia Latina. A Selection of Latin Poetry, from Naevius 

to Boethias, with Notes. By the Rev. P. St. John Thackbray. 

Eighth Edition. i6mo, 4^. 6d. 
Hints and Cautions on Attic Greek Prose Composition. 

Crown 8vo, 3 j. 6d. 

JSooft6 ot 'Keterence* 

TEUFFEL'S HISTORY OF ROMAN LITERATURE. Fifth 
Edition, revised by Dr. SCHWABB, translated by Prof. G. C» W. 
Warr, M.A., King's College, London. Demy 8vo, 2 vols., 15^. 

CORPUS POETARUM LATINORUM, a se aliisque denuo recog- 
nitoram et brevi lectionum varietate instructorum, edidit Johannes 
Pbrcival Postgate. 

Vol. I, containing Ennins, Lncretius, Catullus, Horace, 
Virgil, TibuUus, Propertius, Ovid. Edited by L. MUller, 
H. A. J. Munro, Henry Nettleship, James Gow, Edward 
HiLLER, Arthur Palmer, G. M. Edwards, G. A. Davies, S. G. 
OwBN, A. E. HousMAN, and J. P. Postgate. Large Post 410, 
ais. net, or in two parts, paper wrappers, gj. net each. 

Part III, containing Gratius, Manilius, Phaedrus, Aetna, 
Persius, Lucan, and Valerius Flaccus. Edited by J. P. Post- 
gate, Malvin Beckert. James Gow, Robinson Ellis, W. C. 
Summers, W. E. Heitland and J. B. Bury. gs. net. 
PartlV^ completing the Work^ is in preparation. 



WEBSTER'S INTERNATIONAL DICTIONARY OF THE ENG- 
LISH LANGUAGE. Medium 4to, 3,118 pp., 3,500 Illustrations. 
Prices: cloth, £\ \\s. 6d.\ half-calf, £2 2s.; half-russia, £2 ss.; 
calf, ;^2 8.^. ; also in two vols., cloth, ;^i 14J. 
In addition to the Dictionary of Words, with their pronunciation, ety- 
mology, alternative spellings, and various meanings, illustrated by 
quotations and numerous woodcuts, there are several valuable appen- 
dices, comprising a Pronouncing Gazetteer of the World ; Vocabularies 
of Scripture, Greek, Latin, and English Proper Names ; a Dictionary of 
the noted Names of Fiction ; a Brief History of the English Language ; 
a Dictionary of Foreign Quotations, Words, Phrases, Proverbs, &c. ; 
a Biographical Dictionary with 10,000 Names, &c. 

Prospectuses^ with Specimen Pages, on application. 
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